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PRAEFATIO.
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Collectio Codicum, quorum Catalogum Lectori
offero, fere tota, paucissimis numeris exceptis, pars
[uit bibliothccae viri Clarissimi Joannis Willmet.
flic, a. 1750 Amstelodami natus, studia peregit in
urbe patrid, praesertim vero ab a. 1767—1772 Har-
dervici, ubi E. Scheidio, et deinde Lugduni Ba-’
tavorum , ubi J. J. Schultensio magistris utebatar.
Theologiae se dicaverat et munus etiam Verbi Divini
Ministri ab a. 1777 per sedecim annos continuos
obiit in pagis Nederhemert et Loenen, sed, sive
Theologiae studioso, sive Verbi Divini Ministro ,
studium litterarum  Orientalinm  Willmeto semper
curac cordique erat. Gratum ergo ei evenit, ut
a. 1793, B. Scheidio Lugduni Batavorum in locum
{I. A. Schuliensii sulfecto , Hardervicum vocaretur
ul magistro succederet. Non ita multos annos in
hac urbe degit. Walraveno enim a. 1804 mortuo
et munere Professoris ling. Orient. in Athenaco Am-
stelodamensi ei delato , ad urbem rediit, ubi diem
primum  viderat , sed et postremuwn obiret.  Nam
munere dieto ad a. 1827 usque fupctus et rude do-
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natus, ibi mortuus est dic 22 mensis Octobris
a. 1835 (a).

Per longam , quam Willmetus vixit, aetatem to-
tus semper occupatus erat in Codicibus Orientalibus
sibi -comparandis. ~ Simili desiderio ducebatur magi-
ster ejus Scheidius. Sed dum hic ad ipsum Orien-
tem animum advertebat et thesaurum pretiosissimum
¢ Constantinopoli ¢t Halebo arcessebat, Willmetus
ad solam patriam oculos habebat intentos. Libro-
rum cupidus ubique hic circumspexit, et, quaecun-
que venalia emit, aut ab amicis dono accepit, aut
ipse conscripsit, omnia diligenter in unum conges-
sit', ita ut tandem viro , sumptui nec operae par-
centi, collectio exstiterit, quae numeros 257 com-
plectcbatur.

De singulis his Codicibus ¢t modo, quo Willme-
tus eos adeptus sit, referre hic meum non cst. Omnia,
quae hac de re innotuerunt, ad unumquemque nu-
merum in Catalogo sedulo notavimus, haud leviter
adjuvati annotationibus ipsius Willmeti, quas Cata-
logo Codicum suorum (num. CCLVIII) adjecit. Si
vero de toti collectione et modo, quo haec sensim
cxstiterit , paucis exponam , Lectori hoc non displi-
cere confido , quia sic apparebit, quaenam sint
praccipuae ejus partes, et simul quodammodo , quanti
hae sint acstimandae.

Anno igitur 1773 Willmetus 41 Codices nactus
est, qui primordia dici possunt ejus collectio-

~(a) Cf. 1. Bouman, Cesch. van de voorn. Geldersche
Toogeschool, 1T, bl. 509 en v,
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nis, quippe quac adhuc paucissimis tantum nu-
meris constabat. Hos 41 omnes a. 1773 in potesta-
tem venisse Willmeti, ex anni notd patet, a viro
Clar. primo Codicum folio inscripti. De eorum
vero origine nihil quidquam a Willmeto in num.,
modo dicto, CCLVIII annotatur, neque etiam a
nobis in hoc Catalogo traditum est. Nihilominus
diffiteri nolo, admodum probabile mihi videri eos
omnes originem duxisse ex oflicind Stephani Schult-
zii et Alb. Fr. Woltersdorffii. IIi legati erant In-
stituti Judaici Callenbergii et inde ab a. 1752 per
Orientem iter fecerunt, e quo tamen solus Schult-
zius , Woltersdorffio die 12 m. Aug. a. 1785 in
urbe Ptolomais mortuo, a. 1756 salvus in patriam
rediit ; conf. diarium, a. 1771 et seqq. a Schultzio
editum, c.t. Der Leitungen des Hichsten nach
seinem Rath auf den Reisen durch Europe,
dsia und Africa. Causa quod ab his duumviris ,
qui multos Codices , sive pecunii datd, sive apogra-
phis factis, in Oriente sibi comparabant , nostrorum
etiam originem repeto, haec est. Ex 41 libris Mss.,
quos eodem, ut vidimus, annq Willmetus acquisi-
vit, 19 () deprchendi ab ipsis Schultzio et Wol-
tersdorffio exaratos , ujus manus porro in duobus (b)
aliis apparet: quid miram si conjicio, ceteros vi-

(«) Sunt numeri XXXIX, XLI, XLII, XLIIT, LXVII,
CXLI, CXLVII, CXLVIII, CLIX, CLXXXVI, CXC,
CXCII, CXCIIT, CC, CCL, CCIT, CCXXII, CCLV et
CCLVI.

() Num. XXTII of X1L.
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ginti (a) etiam ex codem fonle emanasse? Quomodo
hi Codices in patriam nostram. devenerint, non con-
stat, sed fieri hoc potuisse , quisque intelliget , re-
putans, duumrviros nostros, opportunitate datd et
conjunctim cum aliis rebus, saepius Codices ex
Oriente ad Institutum Judaicum Callenbergii misisse
et perferendi curam mercatoribus , Hollandis quoque ,
commendasse. Forte igitur mercator mandatum non
exsecutus est, forte etiam (ne temere in calumniae
crimen incurram) navis , procelld acta et ad littora
nostra appulsa , Codices huc attulit (5). Quidquid
vero hujus rei sit, inter libros Mss., qui a. 1773
collectioni nostrae accesserunt, pauci reperiuniur
memoratu digni (v. ¢. num. CLXXV et CCVI);
plurimi Schultzio et Woltersdorflio adminicula fue-
runt , quibus elementa linguarum Orientalium addi-
scerent.

Anno 1780 novum incrementum cepit collectio
nostra ex auctione librorum viri Clarissimi J. J. Schul-
tensii , mense Sept. hujus anni Lugduni Batavorum
habiti. Ex hujus bibliothecid 26 Codices emit Will-
metus. Neque hi praestantid eminent ; rariores sunt
numeri XXII, CXII, CLVI[, CLXVI, CLXXIII,
CLXXIX et CCIV.

(a) Numeri XXXVI, XLVII, ¢, CVIII, CXLIII,
CXLV, CL, CLXI, CLXVII, CLXXV, CLXXXII,
CLXXXV, CLXXXVII, CXCVIII, CXCIX, CCVI,
CCVII, CCIX, CCXIV et CCXXI.

(8) Revera de tali naufragio in vicinid insulae Texel
loquitur Schultzius in Diario laud. (T.IV, 8.878 in n.),
deplorans tot Codices Orientales pretiosos, ab ipso in
Oriente conquisitos, ibi interiisse.
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Anno 1800 Willmetus bibliothecam auxit 41 lhi-
bris Mss., mense Sept. Medioburgi emiis. Pristi-
nus eorum possessor J. J. de Bruin, Consul Medio-
burgensis, hos fere omnes sibi comparaverat e bi-
bliothecid viri Clar. Jacobi Willemsen, Prof. Me-
diob. , anno 1781 Lugduni Batavorum vendita® Hi
Codices , inter quos 8 apographa G. J. Lettei (a)
reperiuntur , non majoris pretii sunt quam Schul-
tensiani , modo dicti. Digni tamen sunt, ad quos
attendatur, numeri CX, CXIII, CLXXVI et CCVIII;
conf. etiam n. LXV, CXXX, CXXXV, CXCIV,
CCXXXII—CCXXXVI et CCLL

Anno 1801 collectioni nostrae 7 tantum Codices
accesserunt, mense Kebr. Duisburgi emti e biblio-
theca viri Clar. J. P. Berg, Hist. Eccles. et Ling.
Orient. Prof. Sunt 6 exilia apographa ipsius Ber-
gii et unus Codex parvi momenti.

Anno 1804 contra insignem Codicum numerum ,
nempe 47, nactus est Willmetus e bibliotheca viri
Clar. D. A. Walraven, in Athenaco Amsteloda-
mensi ling. Orient. Professoris. Manuscripta, in li-
brorum Walraveni Catalogo p. 55— 57 memorata ,
omnia , exceptis tantum numeris 8 et 36 (b), emit
60 florenis Hollandis. Pretium sanequam non ma-

(2) G. J. Lette, a. 1725 natus, studiis peractis, ab
a. 1747 in pago Valkenburg et deinde ab a. 1750 in urbe
Zierikzee munere Verbi Divini Ministri functus est. Obiit
in hac urbe d. 21 m. Oct. a. 1760.

(%) E Catalogo tamen Codicum Willmeti, in n. CCLVIIT
obyip: efficeres, cu quondam hunc etiam numerum ac-
(uisivisse.
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gnum , si altendimus ad Codices nonnullos praestan-
tissimos et rarissimos , quibus potiebatur, vid. im-
primis n. VII, XXVII, XLIV, CI et CII. Numeri
CXXXIII et CXLII quoque notatu digni sunt. Ce-
terum inter hos Codices multa apographa reperiun-
tur, a Gyongyossio («), Reiskeo (6), N. G. Schroe-
dero (c) et manu mihi ignoti exarata.

Annus denique 1806 ex auctione bibliothecae Ev.
Scheidii , litt. Orient. in Acad. Lugd. Bat. Professo-
ris , 33 (d) Codices attulit. Nota est insignis hujus
viri Clar. collectio, quae numeros non ita multos,
sed pretiosissimos complectebatur ideoque non sine
causd eruditos exteros, ex. g. de Sacyum , valde al-
liciebat (e). Paucissima tantum manuscripta ex hac
collectione Bibliothecae Lugduno Batavae coemta
sunt ; eo magis laetamur non plura quem eheu !
locum habuit, e patrid evasisse, sed bene multa

(a) Erat Hungarus et discipulus A. Schultensii.  Vid.
de eo Reiskei Lebensdesch., S. 104 et 120.

(%) Vir hicce notissimus A. Schultensii temporc per 8
annos (1738—1746) in patrid nostri versatus est.

(¢) N. G. Schroederus, a. 1721 natas, ab a. 1743
Marburgi et mox ab a. 1748 Groningac ling. Orient. Pro-
fessor fuit. Obiit anno 1798S.

(4) Tx his 32 descripti sunt in nostro Catalogo. Unus
enim, n. 256 ex Willm. Cat., quippe Latinus, adhuc cum
4 aliis numeris in bibliothech Academiac Regiae Scientia-
rum exstat; vide infra p. xvr.

(e) Numeri v. c. 36 et 37 ¢ Scheidii Cat. (v. de Sacy in
Proleg. ad Haririi ed. 2 p. v et vi), 16 et 41 (v. de
Sacy Chr. Adrab., 11, p. 428 et III, p. 261, ed. 22¢) 50 ct
22 (nunc Monachii asservati, v. Z. d. D. M. ¢, XIII,
p- 229 eb 232 sq.) omnes in Galliam abicrunt.
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Willmeti curd hic adhuc adesse. Quaedam ex his
quanti pretii sint, judicare licet ex collatis numeris
XXX, XXXII, LI, LXIX, LXXXVI, CVI, CLII
et.CLY. Apographa neque inter hos libros desideran-
tur : sunt 5 numero , manu ipsius Scheidii scripta.

Codicibus , e bibliothecis horum virorum docto~
rum acquisitis , diversis temporibus alii accesserunt,
quos Willmetus aut peculiari quadam opportunitate
emit , aut ab amicis dono accepit aut denique ipse
scripsit (@). Sic per totam vitam ducebatur vir
Clar. indefesso studio manuscripta sibi comparandi,
ita ut collectionem , cujus adolescens 18 annorum
initium fecerat, anno aetatis 85 e vitd discedens,
ad numeros 257 evectam relinqueret.

Antequam d. 22 m. Oct. a. 1835 diem supre-
mum obierat, Willmetus significaverat ci in optatis
esse, ut collectio Codicum suorum tola coemere-
tur bibliothecac Instituti Regii Neerlandici. Quod
revera obtlinuit. Codices, a. 1836 Regi nostro au-
gustissimo Guilielmo I venales oblati, ab hoc ad
unum omnes emli sunt et benevole Instituto dono
dati. Anno igitur 1857 numeri illi 257 jam ad-
erant in loco, a Willmeto exoptato, ubi mox aliis
seplem augebantur. Accedcbant nempe 4 numeri,
hoc ipso tempore a viro Clar.® N. G. van Kampenl
bibliothecae Instituti dono dati, n. 258 (sive CXX VI

(«) Libri 18 sequentes ejus manu cxarati sunt: n. XXIV,
L, LI, LXVII, LXX, LXXIT, LXXIII, LXXVI,
XCIT, XCVI,XCIX, CIV,CV, GVIT, CLXIII, CCLVIT,
CCIVTT ¢t CCTIX.
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ex hoc Cat.), 259 (sive CLIII), 260 (sive XI) et
261 (sive CXXVIE). Unus porro, n. 262 (sive
CXXI), jamdudum in Dbibliotheca Instituti exstite-
rat. Duo reliqui n. 263 (sive CCLVIII) et 264
(sive CCLIX) catalogi erant Codicum Willmeii, hu-
jus manu scripti, qui nunc ipsis Codicibus adjun-
gebantur.

Hoc itaque modo a°. 1837 comparata erat nostra
collectio , quum vir Clar. H. E. Weijersins curam
novi Catalogi ejus conscribendi suscipiebat. Gatalo-
gus enim, anno 1837 e manuscripto Willmeti (n.
CCLIX) editus, brevissimus et valde imperfectus
erat, et sponte desiderium excitabat alius Catalogi,
in quo Codices modo ampliore et magis accurato
describebantur. Weijersius hoc opus incepit, sed,
invitd magni ejus diligentid , in eo absolvendo non
cito pergebat. Impediebatur loci distantid, gravis-
simis muneris negotiis , sed praesertim , ut ipse fa-
tetur (@), muliis et magnis difficultatibus, quas
ipsa Codicum descriptio ei creabat. Accuratissime,
ut solebat, rem suam agens, neque res, quae aliis
minoris momenti videntur , negligens, sollicite sin-
gula pervestiganda esse existimavit. In fata unius-
cujusque Codicis, quoad ejus fieri posset, inqui-
rere , singulorum apographorum , quae magno nu-
mero in collectione mostrd exstant, ¢t manum ét
fontem indicare sibi proposuit. Opus sane laborio-

(a) Vid. quae hac de re monuit in dissertatione , mense
Sept. anni 1841 membris tertiae classis Instituti praclectd,
¢. t. Over het katalogiseren van Qostersche Handschriften
cet. Edita est a. 1844 in opere Het Institunt, p. 60—S84.
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sum ei, qui nostram collectionem descripturus est ,
cujus Codices undique confluxerunt et cujus apo-
grapha saepissime omni indicio aut scriptoris aut
fontis carent. Hine igitur factum est, ut opus,
tarde procedens, anno demum 1842 prelo subjicere-
tur. Longe tamen abfuit, ut jam totum prelo esset
paratum. Weijersius , ut ex omnibus certissime pa-
tet , opportunitate datd tantum elaborabat , quantum
sufficeret ad plagulam identidem typis mandandam,
Hinc opus prelo subjectum iterum lento gradu pro-
cessit , ita ut per anmos 1842 et 1843 paucissimae
solummodo plagulae typis excuderentur. Die 1 men-
sis Aprilis anni 1844 post morbum diuturnum obiit
Weijersius, novi Catalogi paginas 1—64 impressas,
p. 64—68 prelo subjectas et apparatum qualemcun-
que ei relinquens, qui in posterum laborem operis
continuandi susciperet.

Viro Clar. T. Roorda multis negotiis cum novo
munere,, quod eodem hoc tempore in Academia Del-
phensi auspicatus erat, conjunctis, obruto, hic la-
bor eodem anno 1844 committebatur viro Clar.
P. J. Veth. Licet nihil magis exoptans quam tale
opus pium in memoriam magistri perficere , cunc-
tanter tamen Clar. Veth mandatum suscepit, ti-
mens , ut aliquando id persequi posset. Apparatu
enim , a Weijersio relicto, perlustrato, ei patu-
erat, mandatum illad postulare, non ut e chartis
Weijersii editionem curaret, sed ut totum se daret
ad collectionem universam penitus cognoscendam et
suo  Marte describendam. Tanto labori multum
temporis requircbatur , quod eum impendere anni
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proxime sequentes non siverunt. Tandem anno
1851, Institutum Regium Neerlandicum sublatum
iri praesagiens , mandatum aegre deposuit.

Academia Regia Scientiarum , quae deinde In-
stitutum Regium Neerlandicum excepit’, nacta est
collectionem nostram, sed mox satisfecit desiderio
Clar. Juynbollii, carissimi praeceptoris nuper cheu!
defuncti, petentis ut Codices Orientales in usum
Academiae Lugduno-Batavae traderentur. Idem de-
siderium viri Clar. Weijers et Veth jam antea In-
stituto significaverant. Mense Februario igitur anni
1856 collectio 228 numerorum translata est in Bi-
bliothecam nostram , hac conditione, ut Codices
tamdin in usus Academiae Leydensis traderentur,
quamdiu Academia Regia ipsos non reposceret , ut-
que a reliquis Bibliothecae Leydensis Codicibus ,
suis notis numerisve distincti haberentur (). Nu-
meris his 228 , Codicibus nempe Semiticis , Persicis
et Turcicis , postea omnes reliqui, aliis ab his di-
versis linguis scripti, accesserunt, exceptis tantum-
modo 5 numeris, ex Willm. Cat. n. 251 () et
254—257 (c¢), qui adhuc in Bibliotheci Acade-
miae Regiae Scientiarum exstant.

(2) Vid. Juynboll, Oratio de Codicum Orient., qui in
Acad. Lugd. Bat. servantur, bibliotheca, p. 22 et in Z.d.
D.M.G. X, S. 811,

(6) Opus Sinicum et Japonicum, de quo conf. Willmet,
Sclets van den staat der Qostersche Litteratuur in Hol-
land in de achttiende eeuw, (Verhandelingen van het Kon.
Ned. Instituut, 1820, I, p. 230—238), coll. Zet Insti-
tunt, 1843, p. 2L

(¢) Sunt Manuscripti Latini.



XVII

Labor Catalogum continuandi ab hoc inde tem-
pore mihi committebatur, quem , semel atque ite-
rum ab hoc opere avocatus, nunc absolutum Lecto-
ri trado. In quo labore perficiendo quisque videt
normam eamdem mihi observandam fuisse, quam
Clar. Weijersius in paginis illis, jam dudum typis
excusis et flavo colore distinctis, persecutus esset.
Hoc ideo monere juvat, ne Sprengerus alinsve mihi
vitio vertat, hunc Catalogum conscriptum esse »in
lateinischer Sprache, und in alter schwerfilliger
Form , wo jeder Artikel anfingt mit » Codex char-
taceus forma majori ’ u. dgl.”” (). Ceterum omni
ope me contendisse , ut collectionem penitus cogno-
scérem et, quoad ejus fieri posset, Codices ex in-
genio Weijersii describerem, ipse Catalogus, ut con-
fido, demonstrabit. Numeros XXVIII et XXIX,
inter libros argumenti grammatici collocandos, sed
a Weijersio omissos, in fine hujus Capitis addidi ;.
apparatum hujus viri Clar., numero 265 (sive CCLX)
signatum, toti Collectioni adjunxi.

Restat ut Viris doctis, qui auxilio mihi fuerunt
in describendis Codicibus , linguis mihi ignotis exa-
ratis, publice hic gratias agam pro benevolentia
mihi praestité.

Lugduni Batavorum P. e JONG.
mense Martio.

(o) Vid. Z.d.D. M. G., X1V, 8. 294.
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LIBRI MANUSCRIPTI ORIENTALES.

1. Libri Hebraice scripti aut ad linguam .
Hebraeam spectantes.

N. L

(Ex Willmet? Catalogo n. 215 in p. 31. Ab hoc emtus
est e bibl, Walraven?, cujus vide Catal. p. 57 n. 10.)

Volumen chartae pergamenae, in quo Liber Esthe-
rae scriptus est. Longum est unam palmam et sex
pollices Neerlandos, latum vero duas ulnas et prope
sex palmas. Sex constat membranae partibus inae-
quali latitudine , inter se consutis; undeviginti au-
tem scripturae columnas offert, quarum itidem aliae
aliis latiores sunt. Nec eundem qaoque versuum
numerum hae continent: tres primae, quae majori-
bus litteris et fusius sunt scriptae , 18; sex sequen-
tes, quae paullo minoribus et pressius, 21; aliae
etiam plures ad 25 usque. Manus sat bona et per-
spicua est, at neque eleganlissima nec ubique firma.
Vocalibus destitutum est, et verba ita inter se con-
tinuata, ut colorum quidem distinctio nulla appa-
reat, solae aulem sectiones majores relictis spatiis a
se invicem separatae sint. Aetas non indicata: tria
et vel plura saecula habere potest, nec multo certe
recentius esse , pallidior et ad flavum vergens atra-
menti color arguit, Cum tegumenti expers sit, ex-
terior ejus pars paululum aqui et pulvere inquinata
est, interior vero bene conservata.

1
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(Ex Willm. Cat. n. 216 in p. 31, Incertum, a quo
hic emerit.)

Volumen ejusdem materiae et eundem librum
complectens. Longum est unam palmam et octo
pollices Neerlandos, latum unam ulnam et octo pal-
mas ac dimidiam. Membrana tenuior et laevior est
quam superioris voluminis, ac tribus tantum con-
stat partibus, quarum duae priores inter se latitu-
dine aequales sunt, tertia solam ultimam scripturae
columpam exhibet, Totum absolvitur quindecim
columnis, quae, sibi invicem perfectum in modum
adaequatae, singulae 22 versus continent. Littera-
rum figura minuscula et elegans est, scribaeque ma-
pus ut nitidissima ita satis sibi constans, Vocales
absunt, neque cola aut capita numeris notata: in
cujusque tamen coli fine, nisi simul versus absolutus
erat , vacuum spatium relictum est. Aetas ejus in-
certa; at multo recentius esse quam superius volu-
men, tam litteraram forma quam atramenti color in-
dicat, Exterior membranae pars, cui radius ebeninus
alligatus est, nonnihil sordium contraxit ; caetera vero
pura et nitida mansit, utpote tecta pharetra ebenina,
in quam tota circum ligneum fusum involvitur,

N. HI.

{Ex Willm. Cat. n. 214 in p, 31. Ab hoc emlus est
e bibl, BrninéZ {n. 59), qui eum comparaverat e bibl.
WillemsenZ, cujus vide Catal. p. 166 n, 1804*.)
Codex membraneus in 4° maj., foliorum 249,
vetustissimus ipse , sed longe recentiori ligaturd,
itidem ex pergameni factd, compactus. Ab initio
ad finem und manu, firmi et perspicui, scriptus est,
litteris Hebraeis majoribus, quibus vocales accura-
tissime sunt additae: nec tantum puncta quoqueilla,
quae dagesch forte et leme dicuntur, suis ubique
locis expressa sunt, verum etiam litteris /HI™3,
quotiescunque dogesch leni carent, lineola, quae
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1199 appellatur , imposita est. Septem prima folia
per vetustatem trita et scissa ac reliquis squalidiora
sunt: alia etiam haud pauca maculis inquinata, et
in aliis nonnullis scriptura per temporis longinqui-
tatem ita obscurata et pallida facta, ut non sine la-
bore jam legi possint. Major tamen Codicis pars
pro tanti aetate, quantam habere videtur (qui dere
infra dicam), optime conservata et lectu facillima
est. Recentior manus Rabbinica (verum ipsa quo-
que valde vetusta), ut passim in paginarum margine
nonnulla annotavit, ita in primo folio recto novum
praemisit indicem, et reliqua etiam folia quae libra-
rius ipse vacua reliquerat, implevit. Constat ex
duabus partibus, quarum prior non nisi precum

formulas, et ex eo quidem genere quod vulgo N0
appellatur , posterior vero praeter has etiam nmyp,
sive elegias, continet, Preces vero illae maximi qui-
dem ex parte cum iis conveniunt, quae hodie apud
Judaeos qui ritum Germanicum (13PN 3MI) se-
quuntor, usilatae sunt, sed ut permultae tamen
inter illas exstant, nunc cum solo ritu Polonico

(™9 2MID) conjunctae, ita nonnullae etiam ab-
sunt, quae ex altero illo requiruntur; atque uni-
versarum quoque ordo is est, ut neque ad hunc,
neque ad illam ritum, uti nunc separatim constituti
sunt, accurate sit compositus: etiam hac tamen ex
parte ad Germanicum proprius quam ad Polonicum
ritum accedunt.

Priori parte, quae longe major est et folia 217
complectitur (quae antiqua manus Judaea litterarum
notis insignivit), sequentia continentur: 1°, a fol. 1
verso ad 4 rectum, index precam, quae in hoc Co-
dice exstant ad fol. usque 202 rect.; quem indicem
recentior illa manus Rabbinica continuavit. 2°, a
fol, 4 vers. ad 5 rect., precatio quae apud Judaeos,
tempore quod inter Novi Anni diem (FIT PN7)
et diem Expiationis (D3 DY) intercedit, post
solitas 1Y TN, sive oclodecim gratiarum

1*
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acliones, recitatur, 3°. a fol. 5 vers. ad 7 vers,,
precatio quae apud eosdem, singulis diebus Lunae
et Jovis, post MIRY MDY usitatur, 49, in fol. 8
rect., rursus novus index , quem recentior illa ma-
nus Rabbinica in hac pagind, quam librarius vacuam
reliquerat, scripsit, 5% a fol. 9 rect. ad extremum
fere 23 vers., preces quas recitare incipiunt illo die
Solis, inter quem et sequentem Novi Anni diem spa-~
tium intercedit quatuor minimum dierum. 6°, ab
extremo fol, 23 vers. ad extr. fere fol. 53 vers,,
pars precum quas instituunt inde a die qui sequitur
M7 R, usque ad diem qui 7DD DY proszime
antecedit, 79 ab extr. fol. 53 vers, ad initium fol.
87 rect., preces quas recitant ipso illo die qui ante
B2 DY proximus est, 8% fere ab init. fol, 87 rect.
ad medium fol, 199 rect., reliquae preces quas in-
stituunt intervallo temporis inter MM WRT et DY
89, 9% a med. fol. 199 rect, ad init, fol. 200
rect., duae preces ex earum numero , quas recitant
die 13° mensis 97X, qui dies jejunii est, in memo-
riam jejunii Estherae constitutus, 109, ab init. fol.
200 rect, ad init. fol. 202 rect., tres preces ex illa-
rum numero, quae fiunt die 17° mensis PN, die
jejunii ob diruta a Romanis, Tito duce, Hierosoly~
morum moenia. 119, ab init, fol. 202 rect. ad extr.
fere 207 rect., preces quas recitant die 10° mensis
P3Y, die jejunii ob inceptam a Chaldaeis, duce
Nebucadnezare, Hierosolymorum obsidionem.. 129,
fere ab extr. fol. 207 rect. ad fin. fol. 213 rect.,
reliquae preces diei 13i mensis 57N, 13, a fol. 213
vers. ad med. fol. 217 vers,, reliquae preces diei
17i mensis NAM. Hic desinit prior Codicis pars,
cui librarius grandiori charactere Hebraeo haec sub-

scripsit: X9 PP XD PY M3 ANEY PR Pin
R 1003 Mn MY T 0D N9 o
tMD FoD 19D TN TN

In posteriori parte, quae folia 32 conlinet (iti-
dem numerata, sed recentioribus manibus , et par-
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tim litteris Rabbinicis, partim nostris numerorum
signis) , haec exstant: 19, a fol. 218 vers. ad extr.
fol. 222 rect., preces quae inseruntur solitis 1llis
MY 792, matutino tempore diei 91 mensis N,
qui dies est gravissimi jejunii, quo celebratur me-
moria utriusque Templi combusti, prioris a Chal-
daeis, posterioris a Romanis. 29 ab extr. fol. 222
rect. ad med. fol. 238 rect., elegiae quas Praecen-
tor in convenlu sacro canit, eodem illo jejunii die.
30, denique, a med. fol. 238 rect, usque ad fol. 249
vers., sive finem Codicis, elegiae illae, quas eodem
die aliquot e coetu viri, se invicem excipientes, ca-
nunt., Huic parti Codicis nihil a librario subscri-
ptum est.

Quod jam ad ejus aetatem et originem attinet,
primum quidem ex eo, quod de ritibus Germanico
et Polonico hic multifariam inter se commixtis dixi,
manifesto apparere videtur , non tantum ipsum opus
compositum, sed hoc quoque exemplum descriptum
esse, eo remoto tempore, quum duo hi ritus nondum
a se invicem diligenter sejuncti essent, sed adhuc in-
ter se cohaererent. Cui antiquitatis indicio alterum
accedit, quod etiam ad compositoris nomen et aeta-
tem definienda prope, ut opinor, nos adducit. Ni-
mirum dubitari nequit, quin illud nomen, quod in
subscriptione prioris partis se offerre dixi, INNAL
P8 93, scribae sit, at in infimd ord primae Co-
dicis paginae, quae, omnium squalidissima et ob-
scurissima , indicem illum serius praefixum continet
(vid, p. 3 vs. 11 seq.), haec insuper litteris Rabbi-

nicis, vetustate prope deletis, scripta sunt: Y?'N

Arw 73 prsow MER. Cui annotationi si
confidi potest, consequens est, ut auctor hujus libri
nomen gesserit Isadci filei Simchae; ac simul
probabile fit, hujus ipsius filium fuisse Simcham
llam f. Isadct, qui, scriba hujus exempli, pater-
num ergo opus descripserit. Jam porro a verisimi-
litudine non abhorrere videtur, Isadcum istum qui
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hic Stmchae filius dicitur, eundem esse atque Zsadi-
cum ben Samuél ben Rabbi Simcha, i.e. ne-
potem noti illius R. Simchae, qui discipulus fuit
celebratissimi Doctoris Salomonis Jarchi (sive Y29,
mortui a, 1104 aut seq.), quique vulgo ab urbe Gal-
liae #itré cognominatus est "% P AN M,

sive brevius ’ﬂwﬁ'l mpe 9 (1), Ab hujus ergo

nepote si hic liber compositus et a pronepote hoc
exemplum descriptum est, sequeretur, ut illius origo
in exitum saeculi a C. N. 12i, et hujus in priorem
partem saeculi 13! incideret. Kt tantum quidem
abest, ut ipsius Codicis habitus huic quam proposui
conjecturae obloquatur, ut potius quantum maxime
possit eam confirmet, Tum enim verborum ortho-
graphia, tum universa scribendi ratio, tum mem-
branae et atramenti color, hoc saltem evidentissime
demonstrant, jam dudum ante typographiam apud
Judaeos introductam, id est, ante annum circiter
1475, eum exstitisse (2).

N. IV,

(Ex Willm. Cat. n, 217 in p. 31. Ab hoc emtus est
e bibl. E. Scheidii, in cujus Catal, non separatim

(1) Qui ui eruditionis laude excelluit, ita inprimis notum
est opus ejus, quod appellatur Y N, quod, astro-
nomici argumenti, precibus quoque, rnn"‘)D dictis, abun-
dat. Conf de ipso et hoc ejus opere Bartoloceii Bibl. Rabb.
IV. p. 405 a.n. 1805, Buxtorf. Bibl. Rabb. p.89, et Wolf.
Bibl. Hebr. 1. p. 1124 et 1IL p. 1131 n. 2151,

(2) Ad summam antiquitatem hujus Codicis probandam
fortasse etiam valet proverbialis,illa locutio, qui librarius in

subscriptione isti usus est: D-qu '”DT} n‘;ytw 1;],

donec asinus per scalam adscendat, id est, in sempiternum.
Quae dictio (a Buxtorfio nolata in Lex. Chald. Talm. et Rabb.
in v, "M3M) vetustissimi temporis ingenium prodit, nec a
recentioribus, quantum scio, usitala est.
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commemoratur, cum subjunctus esset Anonymi
Adversariis philologicis, n. 6 in Q° librorum
omissorum).

Liber in 4°, foliorum 128, quorum longe plera-
que tamen nihil continent. Willmetus, qui eum
consuendum chartaceoque involucro tegendum cura-
vit, hunc in fronte ejus titulum scripsit: £. Schei-
dii, V. Cl., dpparatus ad Rudimenta Hebraica.
Constat vero ex quinque partibus, quarum prime
exhibet vocales Hebraeas et reliqua puncta gramma-
tica, itemque accentus in libris poéticis usitatos
(2 pagg.); secunda nomenclatorem, in 17 capita
distributum , nominum substantivorum Hebraeorum,
cum interpretatione Hollanda et Latind (22 pagg.,
vacuis relictis 40); Zerfia locutiones familiares He-
braeas, cum interpretatione Hollandd (4 pagg.,
vacuis relictis 100} ; quarta locos nonnullos Hebraei
Codicis, ita descriptos, ut plerisque vocabulis inter-
pretatio Hollanda inter versus subjecta sit (22 pagg.) ;
et quinta Glossarium Hebraeo-Hollandum , secun-
dum ordinem litterarum Hebr,, cujus tamen vix
indfium in paucissimis litteris factum est, ita ut de
66 ejus paginis, 56 plane nudae sint. — Ipsius
Scheidii manu scriptus est.

N. V.

(Ex Willm. Cat. n. 101 in p. 17. Ab hoc emtus est
e bibl. E. Scheidii, in qud prostabat (conjunclim
cum n. 99 et 100 Catalogi Willm.) ¢nter libros
omissos, n. 8 in Fo.)

Liber in fol., 22 paginarum, consutus et charta-
ceo involucro tectus. Willmetus ei in fronte hunc
titulum praefixit : #. Scheidiz, V. Cl., Appara-
tus de Idiotismis Linguarum Orientalium. Bt
ipse Scheidius , cujus autographuns liber est, simili-
ter in summi pag. 1 inscripsit: Idiotismi lingua-
rum Orientalium. Continel nonnullas observatio-

nes de syntaxi linguarum Semiticarum, ut ex hoc
ejus initio liquet:
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I. De verbis.
L. Verbum singulare masculinum construitur cum
nomine plur. masc., sed praecedente verbo ; caet,

Exempla autem , ab auctore adducta, fere omnia
ex Hebraeo Codice sumta sunt; pauca tantum Ara-
bica addita, e reliquis dialectis nullum. — Ex 22 pa-
ginis illis non paucae plane vacuae relictae sunt, et
in aliis perparum tantum scriptum est.

N. VL
(Ex Willm. Cat. n. 68 in p, 13. Ab hoc emtos est
e bibl. Walraven¢, in qud annexus erat ei libro,
qui in Cat. Willm. est n. 175, in Cat. Walr. n, 3
in p. 57.)

Liber in fol. max., 40 paginarum, Willmetz cura
compactus ligaturé chartacei, Orientalem in modum.
In primé pag. ipse auctor haec inscripsit: Radices
Hebraeae et variae Orientales Figurae, ex Ara-
bicis Poetis et Zjauhari alque Camus excerpiae,
cura Pauli Gyongyossi. Ex usu Bibliothecae
Academiae Lugduno Batavae et MSct. 0. 0.
Ut haec inscriptio indical, Gyongyossius (Hungarus,
Alberti Schultensz? discipulus) hic aliquot verba
Hebraea, nulla litterarum ordinis ratione habita,
ex Arabico sermone illustravit, et e Lexicis Arabi-
cis Gauharii et Firuzabadiz tales locos excerpsit, qui
ipsi dictiones offerre maxime animadvertendas vide-
bantur. Quo anno haec scripserit, 4Zc non prodi-
dit, sed in libro cui haec olim annexa fuisse dixi,
annum 1740 notavit, — Manus Gyongyossi¢ rudis et
incomposita est, ac manui Alb. Schultensiz valde
similis.  De 40 autem paginis illis sex postremae
vacuae reliclae sunt.

1I. Libri Syriaci.

N. VIL

(Ex Willm, Cat. n. 219 in p.32. Ab hoc emtus est
e bibl. Walraveni, in cujus Catal, (p. 59 n. 43)
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his verbis descriptus est: ZLiber incerti arguments ,
pessime scriplus et lacerus.)

Codex in 16°, cujus paginae nunc superstites sunt
457. Scriptus est in chartd gossypina, et squnali~
diori ligaturd, e corio nigricante factd, laxius con-
tinetur. Manus qui exaratus est, non valde perspi-
cua quidem aut elegans, sed tainen satis bona est ;
quod vero multae paginae nunc fere legi non pos-
sunt, id non librarii culpid factum, sed atramenti
quo utebatur naturae tribuendum est: quod cuin
acrius fuisse videatur, chartam ipsam in compluri-
bus locis exedit et solvit, Cui infortunio accessit
veteris alicujus possessoris negligentia, qui non tan-
tum solutas illas chartae particulas passim excidere,
sed Integras etiam paginas et vel foliorum fasciculos
interire sivit (1). Quod sane maximopere dolendum
est, cum per argumenium suum hic Codex inter
praestantissimos censendus sit. Quodnam opus con-
tineat, ex ipso apparet initio, quod sic se habet:

.La..!.a lucio lpoo ol Aumats AahZ) flas \&

(1) Cum mihi hic Codex in manus veniebat, paginae nu-
meris non notatae erant, ac nonnullae earum, a ligatnra so=
lutae, alieno loco jacebant: has igitur suis locis restitui, et
omnes quae supersunt jam ita deinceps notavi, acsi nulla ex-
cidisset. Simul tamen lacunarum eliam locos indicavi, quos
quidem, accurale collalo Scaligers apographo , sequentes mihi
esse apparuil: duae paginae exciderunt inter p. 27 et 28;
dune inter 41 et 42; duae inter 253 et 254 ; duae inter
235 et 256 ; quatuor inter 269 et 270; quatuor inter 315
el 316; ocfo inter 353 et 354; duae inter 407 et 408;
sex inter 423 et 424, itemque sex inter 237 ¢t 438. Prae-
terea vero mnus fasciculus octo foliorum, qui paginas 232
—247 continet, nunc perperamn post sequentemn fasciculum ,
ex quo duodecim tantum paginae servalae sunt (248—259),
transposilus est: quae transpositio cum locum jam habuerit,
anlequamn Codex ¢d qud nunc indutus est, ligaturd muni-
retur, manileslo arguit, jun pridem negligentins eumn ha-
bilur fuisse.

2
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dustar Auau aacs dusol @asmal L} oA5
om0 lodan cuodatoy Sogo Sopte [Aadauo
2 Naaus 41280 Ausi |Ausder oo JAasaat
Bsrase Issew LRe it Aas 2N\ Lav] WSS
Sanal wof Tialy, Quae verba ut declarant, hic ce-
lebratum illud ZLexicon Syro-Arabicum offerri,
quod extremo saeculo 9° post C. N. a Jesu:o bar-4lz
compositum est, ita plane sunt eadem , a quibus hic
liber in apographo Scaliger?, quod Bibliotheca Leis
densis possidet (MS. 213}, incipit (1). Studiose igi=
tur cum hoc Codice illud apographum contuli , quod
eatenus quidem ei simile est, quod in utroque prior
tantum Lexici pars, ab ejus initio ad finem fere
litterae Nun (2) offertur, sed longe abest ut omni
ex parte cum eo conveniat. Primum enim auctoris
praefatio illa, quae in apogr. Scal. statim pest ver~
ba modo descripta sequitur, et quam ediderunt
Gesenius p. 14— 18 et Hottinger p. 296 —303,
hic tota desideratur, ita ut post librarii ista

Yol ~ - e\ continuo ipsum Lexicon hunc in
modum incipiat: oX oK i NEA) ]5..!‘.0 Aaito,0

(1) Tantum pro. }busgmo ibi ya09, pro .\o.mm:ﬁ.,
@oan0as, et pro Aao o L saw male jAas et
{Aasato, seriptum est; Arabica vero horum verborum inter-
pretaiio, quae in apogr. Scal. Syriaco textui a latere adjuncla
est, hic prorsus desideratur. Eadem haec verba, quae appa-
ret librarii pracfationem esse, eliam edita sunt {cum aligni
diversitate) a Gesenio in Commentationis de Bar Alio et Bar
Baklulo , Lexicographis Syro-Arabicis ineditis , parte priori,
p. 13, itemque ab Hotlingero in Bibliotheci Orient., p.293.
~ (2) Ulimus articulus, qui in apogr. Scal. exstat, est
Lagkas Oy _2aJAJ; et sic etiam hic Codex desinit in
oAeo famdao AL, . oA, Fere igitur abso-
Iuta est littera Nan , at’ restant tamen ex illd adhuc panea verba,
a quibus posterior tomus inceperit,
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¥ oo ST =lo AshAaale Bl ALliis? seuds

:(i. e. zlwill ,.ﬂi\ i!}.{)s) Lg\g&\ q%\ ]QG‘&\ 100
a0 <ot ladas, <o Deinde, ipsum etiam opus in
apogr. Scal. multo quam in hoc Codice locupletius
est,, tum quod ad numerum articulerum , tum passim
quod ad explicationis ubertatem attinet : versus finem

videm utriusque textus prorsus.aequalis est et fere
ad litteram sibi invicem respondet, at in initio et
praesertim in medio opere tot articuli in hoc Codice
desunt, ut, si reverd (quod Gesenius statuit, p. 25)
apographum Scal. purum Bar-Alii textum , sine
aliorum additamentis , exhibet ,in hujus certe mas=
jori parte tantum excerplum ex ipso opere factum
exstare videatur. Ac denique, etiam hoc inter utram-
que exemplum intercedit discrimen, quod Arabica
verba, quibus Syriaca explicata sunt, hic non, ut
in apogr. Scal., Arabicis litteris, sed, juxta cum
caeteris, Syriacis expressa sunt. Quam rem in
aliis quoque hujus Lexiei Codicibus factam esse, ex
Gesenii libello, p, 24 vs. 3 et p. 25 vs. 10, appa-
ret: cujus de universd operis ratione ac de diversis
illius quae hodie exstant exemplis dispulatio (in
p. 22 seqq.) mihi liberum facit ea hic ut nota
praetermittere. — Quamvis igitur hic Codex, tom
per breviorem quem offert texium, tum praesertim
per hodiernum ejus habitum et paginarum quam
passus est jacturam , per se quidem idoneum usum
vix pracbeat, collationem tamen ¢jus cum aliis Co~
dicibus quantivis momenti esse , accurate pervolventi
mihi apparuit: haud pauca enim menda, quibus
apographum Scal. laborat, ex hoc corrigi, nonnulla
quoque , ibi male omissa, hinc suppleri posse, et
in universum a perito librario sat caste eum scriptum
esse, comperi. Sine dubio est vetustissimus, quod
et chartae et scripturae color indicat: anni tamen
nota non addita est. Litterarum forma ea est quae
simplex appellaiurs majori charactere estrangelo

2*
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tantum eae scriptae sunt litterae, quibas novarum
sectionum initium indicatur ({1, 1, ., caet.).

Verba Syriaca quae explicantur, paullo grandiori
ductu quam reliqua exarata ac vocalibus instructa
sunt: caeteris vocales rarius adjectae. In ultimd
vero pagind, ali@, ut credo, quam librarii manu,
haec eadem , quae in fine apographi Scal. exstant
et a Gesenio (p. 25 seq.) commemorantur , Lrebicis
litteris subscripta sunt: L) fde §aal  aldl pw
RSN IS ) [P FOVES W EC P IS NI G RO
Rebieadl Ralatlly Jealsdl Gpiey o KO Gl (gaSiald
ARy SOV JS1S PR VL T SA N Eihgy agd f S
H)M_(-m‘ z\.A)L-J Uﬁij W, ML&JL&A}. Quae
quomodo hic pariter atque in Codice illo BoreeliZ,
ex quo Scaliger suum apographum dusisse legitur
(vid. Cat. Bibl. L. B. p. 464 n. 1360), et quem ex
supra dictis multum ab hoc diversum fnisse appa-
ret, locum oblinuerint, conjecturd definire non au-
deo; evidens vero est, haec ipsa Willineto ansam
dedisse , in suo Catalogo hunc librum sic describen-
di: Lexicon Syriacum , ordine alphabetico con-
seriptum , ut videlur , a patlre ac presbytero Ja-
cobo,

N. VIII.

(Ex Willm. Cat. n. 221 in p.32. Ab hoc emtus esse
legitur a. 1821 ¢ bibl. Hidde: Heremiet.)

Liber in 4°, 81 foliorum, consutus et chartaceo
involucro tectus. Scriptus est manu Johannis Hen-
rici Schaal, qui tunc temporis doctor privatus erat
Litterarum Orient, in urbe Leidae, filius autem
Caroli Schaaf, earundem Litterarum in Acad. Lei-
densi Professoris Exiraord. ab a.1720—1729. Spe-
ctat ad commercium epistolicam, quod ab ulroque

a) In apogr. Scal. est M)u\.iﬁmﬁ.
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hoc SchaalZo, per longam annorum seriem, cum
ipsis Episcopis Ecclesiae Christianac Syriacae St
Thomae in Malabarii, el cum aliis hominibus in
horum utilitalem , institutum fuit: cujus boc duplex
erat propositum , tum ut omuia quae ad illam Ke-
clesiam pertinerent, melius edocerentur, lum ut
miseros illos a durissimis vexationibus, quas a Lu-
sitanis se pali quererentur , intercedente Gubernatore
Generali Batavorumn in Indid, liberare tentarent.
Commercium illud epistolicum , ut ad annum 1720
a Cuarolo patre gestum est, tribus fasciculis inter
Codices MSS. Bibliothecae publicae Amstelodammen-
sis servatur ; ut vero, decem interposilis annis, post
hujus mortem (quae die 4° Novembris a. 1729 ac-
cidit) a filio Johanne Henrico instauratum et per
sex annos continuatum est, in Aoc olfertur volumi-
ne, Iix duabus id partibus compositum est: in qua-
rum priore, 44 paginarum, duae offenduntur epi-
stolae ad Episcopum supra dictae Eeclesiae, nomine
Maha-Thomaim , Chaddenad? in Malabarii sedem ha-
bentem , quibus ipse J. H. Schaaléus hane titulum
pracfixit: Lpistolae Syriacae, anno J750 die

menses Januarii confeclae, missae vero die 2°
Aprilis J730 per Consulem [Delphensem , unum
¢ XVII Viris Societati Indiae Orientalis moderandae|
Bogaard van Beloys. Ulraque ita hic in medio
est posita, uti prius quam Syriace vertebatur, ab
auctore Hollande concepla fuit ; simul vero cliam
e regione texitis Hollandi in alternis paginis inter-
pretatio Syriaca adscripta est, quae quidem passimn
mulata et erasis quae minus placebant, emendatla
est.  Mirum vero omnibus, qui unquam has epi-
stolas inspecturi sunt, videbitur, quod dies, qui
in utriusque subscriptione notatus est, a temporis
definitione, in titulo illo praemissi, discrepat: quae
enim priori loco hic posita est, paginas 2—19 com-
plectens, hane habet clausulam (pro Hollandis aut
Syriacis Latina substitui) : Ego, Jokannes Henri-
cus Schaaf, filius Caroli Schaaf, hanc epistolam
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seripst dee 2° mensis Novembris , anno D, N. Jesu
Christi J729; et posterior, quae a p. 20 ad 43
procedit, et in qua non, ut in priori, filius J. H.,
sed pater Carolus se auctorem profitetur , qui eam
filio suo dictasset , in hunec moduin desinit: Lxarate
est haec epistola manu Joh. H. S., filii Caroli
S., ¢n urbe Leidae, urbe Hollandiae, J° die
mensis Novembris, anno D. N, J. C. J729. Hanc
igitur discrepantiam, post consideratum ipsarum
epistolarum argumentum, sic explicandam esse su-
spicor : utramque reverd post Caroli mortem , men-
se Januario a. 1730, a filio scriptam esse, et quidem
responso ad litleras Syuacas ab Lplscopo Maha-Tho-
ma ex Indid missas, quae, per multos annos frustra
exspectalae , brevi ante in Hollandiam advectae ipsi-
que traditae fuissent : quibus acceptis , continuo hune
constituisse , commercium illud, prius a patre , ipso
quoque adjuvante, gestum, nunc vero aliquantisper
intermissum , denuo instaurare ; sed visum ei fuisse ,
quia Episcopus iste e litteris antea missis, solum
patrem cognovisset et nunc etiam /uic respondisset ,
non prias ex sud personi sibi scribendum esse , quamn
a paire tanquam fidus el peritus negotiorum gestor
illl commendalus esset : hac igitur de cansd “binas
eum litteras (diversas quidem inter se , sed consimi-
lis argumenti) compowlsse alteras ex patris perso-
na, alteras ex sua scriptas, in quaruin prioribus
diem notaret 1um Novembris (utpote qui mortem
illius adhuc triduo antecessisset), in posterioribus
vero diem proxime sequentem (1).

(1) Ut Lectori appareat, explicationem quam proposui, ar-
gumento earum epistolarumn revera fuleiri, hacc verba descri-
bam , quae in illi quae a pafre profecia fingilur, versus finem
(p. 38 seq.) occurrunt: ne crede cuiquam negolin tun, ne
vel ulli quisquis sit, nist afferantur epistolue med manu
scripiae et meo nomine notatae et weo sigillo obsignutae. Sed
quando episiolas ad te scribit filius meus dilectus, JSohannes
Hensicus Schaof , qui onmibus wet wuneris wegotiis fungi-
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In alterd parte hujus volaminis nrovem etstant
epistolae aut epistolarum fragmenta. 1°. Versio Sy-
riaca partis epistolae, quam ad Joh. H. S. responso
miserat , mense Novembri a. 1730, Gubernator Ge-
neralis Batavorum in Indid, Didericus van Darven:
quam partem ideo ille ex Hollando in Syriacum ser-
monem hic convertisse videtur, ut eam adjungeret
litteris , a se ad Episcopum Maha-Thomam mitten-
dis, pro cerlo documento benevoli illius Praefecti
erga Christianos Malabaricos animi; 4 pagg. 2°,
Epistola Hollanda Johannis H. S. ad eundem Gu-
bernatorem Generalem , scripta Leidae d. 28 Octo-
bris a, 1731; 3 pagg. 3°. Excerptum , Hollande
versum , ex epistold Syriacd Episcopi Maha-Thomae,
scripta ad Carolum S. die 20 Januar, a. 1715: quod
annectendum erat superioribus litteris ; 3 pagg. 4°.
Epistola Hollanda Johannis H. S. ad Gubernatorem
Generalem Didericam van Kloon (successorem Dur-
venz) , scripta Leidae d. 12 Martii a, 1732 ; 5 pagg.
5°, Longa epistola ejusdem ad Episcopum Maha-
Thomam, scripta Leidae d. 15 Sept. (ipsius, uti
addidit, die natali) a. 1731 : quae epistola hic rursus
ita, ut supra p. 13 vs, 26 seqq. dixi, Hollande simul
et Syriace est tradita; 62 pagg. 6°. Epistola ejus-
dem ad eundem , scripta d. 12 Martii a. 1732, itidem
Holl. et Syr.; 4 pagg. 7° Epistola ejusdem ad
eundem, scripta d. 15 Sept. a. 1733 (die ipsius
natali 32°), itidem Holl. et Syr.; 10 pagg. 8°.
Epistola Hollanda ejusdem ad Gubernatorem Gene-
ralem Didericum van Kloon, scripta Leidae d. 30
Sept. a. 1738; 11 pagg. 9° Epistola Hollanda
ejusdem ad viduam hujus Praefecti, qud eam de
mariti morte consolatur, et simul de epistolis, tam
a se in Malabariam datis quam ad se [ortasse responso

tur, huic filio meo secure confidere potes, ac pro certo ha-
bere, cum ommes res tuns eodem illo amore integro curalu-
TUM,, GUO ego ipse eas curem, cael,
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inde missis , sciscitatur ; seripta Leidae d. 30 Octobr,
a. 17355 4 pagg.
Denique separatim huic volumini adjecia est ver-
sio Latina, a Carolo S. facta el ipsius manu exarala,
cpistolae Syriacae, ab Episcopo Maha-Thoma ad
Patriarcham Syriae Antiochenum , nomine [gnatium,
scriptae Chaddenads anno 17095 2 pagg. in fol. Et
porro cum hac conjuncla est ejusdem epislolae ver-
sio Hollanda , manu multo recentiori scripta ; itidem
2 pagg. in fol.
N. IX.
(Ex Willn. Cat. n. 220 in p. 32, Ab hoc emtius est ¢
bibl. E, Scheidii , cujus vide Catal. p.99 n,72—-75.)

Fasciculus foliorum convolutornm, in legunento
chartaceo colligatus. Insunt ei 1°. Apographa nitidis-
sima , seripta manu Johannis Henrici Schaaf , /rium
epistolarum Syriacarum , ab ipso ad Episcopum Maha-
Thomam datarum ; ex quibus prima plane cadem est ,
quam in superiori pag. n. 6, et sccunda eadem ,
quam n. 7 commemoravi ; tertia vero secundum sub-
scriptionem exarala fuit d. 14 Octobr. a. 1735, et
in volumine illo non exstat. In his apographis nu-
dus textus Syriacus se offert.  2°. Ejusdem Schaafie
carmen Syriacum 24 stropharum, quarum singulae
4 versibus constant; factum dic 6 Octob. a, 1727
in laudem Caroli Crucii, quum J. U. Doctor desi-
gnaretur , scriptumque elegantissime in membrané,
1psius auctoris manu, Juxta illud servatur alterum
ejusdem carminis exemplum , cui prius a se scripto
mullasque correctiones et rasuras passo, ipse Schaa-
fius versionem Latinam adjecit.  3°, Ejusdem hy-
mnus Syriacus Jacobiticus (ul ipse appellavit), 148
stichorum , compositus die 30 Julii a. 1729, in ho-
norem Johaunis Qosterdijk Schagt, quum ad ordi-
nariam Medicinae professionem in Acad. Traject.
vocatus esset; ilidem auiographus.  4°. Fjusdem
hymnus Syriacus Ephremiticus 8 stropharum letra~
sticharum , quo {ratri suo natu minori, Antonio
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Wilhelmo, gratulatur , Medicinae Doctori creato (1).
Ipse sui manu Syriaco textui Latinam versionem ad-
jeeit, sordidius scriptam. — Juxta hoc folium alind
servatur ejusdem formae eddemque manu scriptum,
sed longe diversi argumenti: continet enim aphori-
smos quosdam ad praxin medicam spectantes, quo-
rum auctorem se in fine profitctur Jekoschua He-
schel medicus [Judaeus], qui temporis notam addi-
dit a@. 492 juxta supputationem minorem , id est,
a. Christi 1732, Videtur ergo J. lI. Schaafius ad
fratrem suum, quum hoc ipso anno aut sequenti
Med. Doctor renuntiaretur, una cum carmine suo
gratulatorio apographum misisse horum aphorismo-
rum, qui quidem ipsi animadversione dignissimi
visi sint.  5°. denique, ejusdem carmen Syriacum
24 stropharum tetrasticharum , in honorem Princi-
pis Arausiaci Nassovici, Wilhelmi Caroli Henrici
Frisonis, sive Guilielmi I'V., quum Gubernator Foe-
derati Belgii et Dux terri marique Supremus dictus
esset., Unde ergo apparet, quum anni nota non ad-
dita sit, id carmen a, 1747 fuisse compositum : in
subscriptione vero his verbis se auclor designat: @
Joh. H. S., Carole Prof. filio, quondam Philo-
logo, nunc Doclore Medico, et Cive Practico
Amsteledamens?. Juita hoc nitide esxaratum ex-
emplum jacet alterum sordidius, manu ipsias etiam
Schaafi? scriptum , in quo Syriacis vocabulis Latinam
interpretationem adjecit.

(1) Dies et annus non notati sunt; vernm cum matrem
suam hic viduam appellet, evidens est, id carmen certe post
annune 3729 confectun esse. Et cum in epistold, quam die
15° Sept. a. 1733 ad Episcopum Maha-Thomam scripsit
(N. VIIT, 7¢), de eodem illo fratre ut Med. Doctore loqua~
tur, simul inde apparet, jam ante id tempus illud exstilisse,

3
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III. Libri Arabice scripti, aut ad linguam
et litteras Arabicas spectantes.

A. Grammatici argumenti.

N. X.

(Ex Willm. Cat. n. 64 in p. 12seq. Ab hoc emtus est
e bibl. J. J. Schultenséz, cujus vide Catal, p. 605
n. 7012.)

Codex in 8° min,, foliorum 49 (quorum 6 colo-
rata sunt, 20 autem vacua relicta), WillmetZ cura
compactus ligaturd chartaceé , Oricntalem in modum.
Scriptus est manu perspicud quidem , sed crassi et
valde recenti, charactere =w3. Primae paginae
rudiori penicillo ornatae sunt: anni nota abest.
Continet: 1°. a p. 1—44, notissimum Abu-Becrs
Abdo’lqahirs -ibn~-Abdi’»rahman -al-Gorgani (- a. 471)
libellumn , ad syntaxin Arabicam pertinentem, qui
vulgo x5LJS Mele=lt appellatur.  De quo ut a multis
jam crebre relatum est, ita ipse nonnulla attigi in
Orientalium Vol. 1. p. 351 seq. Incipit in hoc
exemplo , sicut in plerisque : ¢ paadladl o) ald Ot

PUNEWPIEP R WE VR IR W WS W N VS 9
sl ba LG'L'Q s\ Wt Mafad Ul..é Ky ‘Oﬁagf
JUEESELY RRE R L LT WY | it
Ad initium scholia Arabica, tum in paginarum mar-
gine, tum inter versus, alii quam librarii manu
adscripta sunt, — 2° in p. 47 et 48, brevem pre-
cationem Arabicam, cui inscriplum est: 22 1he

€ - - o -

asliogs (conf. Fleischeri Calal. Codd. Orient.

Bibl, Lipsiensis p, 413 b. vs. 1 a {, seqq., et Ni-
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collév Cat. Bibl. Bodl. p.88 b, n, 74, 17°), In-
cipit, plenius quam libellus ille Bodlejanus: ;.@.US

5y Eolgidly sl e ol elyndt JbLs

LIS RVPNEE O JC X S SO U B N VY0 oy
230 Loodl geasdl, — 3%, in p. 61 et 62, dndtium
libelli Tarcici, metrice compositi, cui inscriptam :

255 Qe S 109, Jam ex his quibus incipit
distichis :

)..9"...5.“ L;'é ° 52 Junb.s: 3=

J.@LRH [S VW L5">)J‘> 25))‘35 Qﬁ-dj.w

- o oy xealai o)

f..;o’.ﬂ P GRS Bl gmdnerd
manifesto liquet, hic ipsum illum, de quo sub n, 1°
dixi, Arabicum GorganiZ libellum in Turcicum pog-
ma translusum esse : ita plane, ut a Feurlo factum
esse, ex Fleischers Cat. B. Lips. p.546b. vs. 6a f.
seqq. , itemque a Ciifi-zada -al-Edrenewi, ex Hagi-
Cal. Lexico (in v. 3L} Jwlsell) et ex Fleisch, Cut,
B. Dresd. n. 117, 3°, apparet. Hoc tamen opuscu~-
lum, cujus auctoris nomen non expressum , ab utro-
que illo diversi est initii. Octo tantum prima cjus
disticha in duabus his paginis exstant.

N. XI.

(Bibliothecae Instiluli dono datus a. 1835 a Viro Cl,
Nic. Guil. van Kampen, cui ebiam ipsi dono missus
erat Batavia ab H. J. Meyndertsio.)

Codex in 4°, foliorum 250, quorum magna pars
soluta est ab involucro linteo, quo solo adhuc reli-
qua inter se continentur. Servatur nunc in ligatura
velustd et squalidd, ex corio nigro factd , qui, ut
¢ magniludine ejus apparet, olim liber multo lon-

3*
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gioris formae tectus fuit, Totus charactere  Hud
scriptus est, et longe major ejus pars uni manu,
perspicud quidem sed crassd et diffusi. Anni no-
tarn non offert, at sine dubio recens est et in India
ortus. Continet 1°. a p. 5—18, idem illud Gorganiz
opusculum XL} Jwleli, quod hic simplicias inci-

pit «Ji w_,u;e. Kal2d) K5la =l 3 Jeleall, et cui

in f'me post verba quae in supeuorl exemplo et in
plensque aliis sunt ultima: izt 3 Juwle Kile shed

LeSleminds L.GA.«.S/G o= t».a..ﬂ, -A...so_,.j ..y_..(.“, ;_;,:u_JS,
haec addita leguntur: e L.,;L,«.g Boyely LeiYyana 3
ooally lwesdt iy b. Mulla scholia Arabica et
Malaica, tum inter versus, tum in margine pagina=-
rum , tum etiam in charlis separatim insertis, ad-
seripta sunt, — 2°, a p. 23—71, libellum aeque per-
vulgatum de syntaxi Arabicd, qui ab auctoris no-

mine, jeidl oldall oo 1y e sl Oue ol
(.,j.;oj U..\La (+ a.728), appellari solet Keadiig)

w

x*,a,f?\ﬂ. Initium ejus hic ita plane ut in reliquis
Codicibus se habet, et a me quoque in Ouient. L.

p. 334 jam descrlptum est, Huic etiam libello multa
scholia Arab, et Mal. accesserunt. — 3°, a p. 72—77,

sed alid manu quam 1 et 2, tractatum Malaicum do
ominibus, quae ex terrae motibus , pro diversis qui-
bus fiunt temporibus atque horis , repetenda sunt. —
4°, a p. 77—79, itidem diversi manu, alium tra-
ctatum Malaicum de mundatione corporis antequam
preces peragantur., — 5° in p. 81, rursus diversi
manu , precationem Arabicam, inscriptam: lsd U.\i
sk.de (haec est precatio, pronuntianda tempore ovis

mactatae pro puero cui pn‘md vice r-a]mt rasum

est), quae sic incipit: .3 Mwlc 5D (..E..US

aeizy (L L) LUl aasy L@-'w‘? xa t'JLé o
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w0t oo u:.asb, lealazy, — 6° a p. 84—197, eidem
manu qué 1 et 2, Commentarium Arabicum ad Gor-

ganii 5l Jslsnlt, cnjus hoc est initium: 5o ()t
< no? 0 §E S oo

L-A ds/\'ﬂ-.’:?; ‘rL—.S)‘ U_M.SS X3 (1. L‘J&Rbd) ;-,s.szkb.a

%\JS sUT S ¢ oA L;L;:,S; 89 &/.:; Aliud exem-
plum hujus ejusdem Commentarii mihi non notum
est, nec possum ergo auctoris nomen definire, quod
in hoc Codice non additum est, Multa scholia Arab.
et Mal. etiam huic libro, tum inter versus, tum in
paginarum margine , adscripta sunt; Commentarii
vero auclor inilimm et finem libelli quem explicuit
(cujus verba rubro colore hic distincta sunt), eodem
modo tradidit quo in 1 exstare dixi. —7".in p.198
seq. , diversi manu, ¢nitium operis Arabici inscripti

o
§all ST owl, et sic incipientis : Lo (Al sl sl
(dele) b Lid 6\»:9,5, Cleongdl b (L JY) Je
. L2 > . [ - -

Fngad SN T sUl Laow 03 RIS 46.?‘\“.33 S
lf;AAKJJ zs:;..SS A.SLQA U.\»J st EAPES)) )&.aws LS":'W Q):>
(L ulr.) Ne (L Ganaills ) Canally siial) & rtb\fj
o~ Kiwed] Job oliixel.  Etiam hic liber mihi aliunde
non notus est,— 8%, in p. 200, itidem manu diversa ,
brevem observalionem grammatici argumenti, Ara-
bice scriptam, cujus hoc est initium : o] })/_, Juad
Jei=y @l 2ladt s Lo 6\3&58 (L Séi—) S gly 55f

=z >
(e ©@ypae.— 9% 2 p. 202—477, eddem mana
qud 1, 2 et 6 (intermixtis tamen aliA manu, in
p- 258 seq., precibus Malaicis) , Commeniarium Ara-
bicum ad librum de syntaxi Arab., cui titulus est
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554.155 juj, ._g&iss :.[023, et auctor yuf .ot Slam
5 Ly g2 20w Al Ous, vulgo dictus

Jbn-Hisam (+ a. 761 aut 762). Commentarius di-
versus ab illo est, quo suum ipse librum auctor ex-
plicuit (vid. Cat. B. Bodl. n, 1134 et 1173 (Uri
p-239b. et 245b.) ac n. 215,1° (Nie. p. 182 b.),
item B. Ambros. n. 151 et B. Escur. n. 47, 1°);
nescio vero, cum nullum nomen hic exstet, cui tri-
buendus sit. Incipit his verbis: o, add O

pdondly EBally ¢ AN 5= sLi (e B2 cpaallelt
By ¢ ol i) il h g3 dwme L e
S (L yd) 38 paedaiadl xadl it Lo 1A
PUETLEL RETVHD IRV R NP I e V=
s cpadd Sz sl Ous Radalf WJladt WLoY
‘z\-n aake oS '&ob') Lg)l.aa.S\'fs ‘.wa Ug‘ - P O"““
Ipse qui explicatur liber (quem nos hic Leidae non
possidemus) hujus est initii: aml Oy g;sm 3,: Sald

'zdﬁ )= Quae verba, ut reliqua ipsius Thn-Hi-

gmz, rubro colore in hoc exemplo distincta sunt,
Absoluto operi hacc in p. 477 librarius subseripsit:

o adeb Sl ailsy ot s s DL s

a) Nomen ejus in aliis libris Hve=\e P WL WESSINE) i 1)
aliis A} e Do | fuisse legitur: de qua discrepantia
vide Nicolliwm in Cat. B, Bodl. p. 183 a. ann, a et d. —
De anno mortis ejus, de quo ilidem inter auciores non plane
constat, conf. Sacyi .Anth. Gr. dr. p. 185, Hagi-Cal. in v.
Jnadt [L8 annum dixit 762, et nomen seripsil PYSINS WV

O\ R
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Wata @s2 3 priori vero parti ejus multa etiam scho-
lia Arab. et Mal. sunt addita. —10°, a p. 478—481,
diversi manu (uti omnia quae sequuntur), tractatum
Malaicum de iis quae singulis diebus mensis fauste
omine geruntur, -—11°, in p. 482 seq. , alium tracta-
tum Malaicum de temporibus quibus faustum est iter
adire. — 12°. in p. 484 seq., duas breves precationes

Arabicas, quarum prior incipit a verbis: L;S ;.@.US

'Z\JS RS o) g uﬁ-C.MS , posterior ab his: 6-3
gt Wl e sy, — Denique 18°. a p. 486—497 ,
diversa fragmenta Arabica (p. 486—490 med.) et
Malaica (p.490 med. —497), descripta ex operibus
ad disciplinam Juris (x#}) pertinentibus, Arabicis

scholia Malaica inter versus sunt addita.

N. XIIL
(Ex Willm. Cat. n. 169 in p.25. Ab hoc emtus est
e bibl, E. Scheidii, cujus vide Catal. p.93 n. 38.)

Codex in 4° min,, 161 paginarum, nitide et
satis perspicue scriptus, charactere _=uwi, et bene
compactus. E clausuld scribam fuisse apparet ,ywin
EESLINED R S EWER eyl o2l qui eum ab-
scﬁvit medio mense Rabto priori a. Ar. 1035. Qua-
tuor paginae (73—76) per transversas lineas, a
puero, ut videtur, lemecre per litteras ductas, ali-
quantum detrimenti passae sunt: caeterum Codex
optime conservatus est. Continet notissimum li-

brum , au"ag_éus ‘.L.Q;F s u.og.;-ii zgo,, in quo

a) Quem titulum Sacyus in Chrest. Ar. IIL. p. 176 et
Anth. Gr. Ar. p. 63, sic vertit : la perle du plongeur , on
il est traité des fautes de langage des gens bien nés. For-
tasse lamen, quum verbum (ol& cum L55' construi soleat ,
paullo etiam accuratius sic exprimi potunisset : o perle du
Plongeur, (qui s'est enfoncé) dans les Jautes de . d. g. b, n,
(pour les mettre au jour).
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aoctor, Abti-Mohammed -al-Qasim -ibn-Ali, vulge
‘al-Hariri dictus (+ a. 515 aut 516), hoc sibi pro-
posuit , ut vitiosas dictiones , sive Grammalicae legi-
bus sive verae verborum polestati contrarias, quas a
nobilioribus quoque et excultioribus hominibus usi-
tari vidisset, notaret et qua ex parte laborarent
ostenderet, Ratio hujus exquisiti opusculi jam satis
nota est per bene multos locos, quos ex illo dein-
ceps, inde ab initio ad finem, selectos edidit Sa-
cyus in Anth, Gr. Ar. p. Yo—vt, ibidemque vertit
et annotatione illustravit in p.63—154. Ipse liber
in hoc Codice eodem modo quo apud Sacyum et in

nostro exemplo Leidensi (n. 745), incipit (Ows L

é\“ solue (.s M &b o) @ pro verbis vero quae

hulc initio apud Sacyum praemlssa sunt (1), hie
plura etiam exstant: WJuell LU (L 2ai) ,4\.WJS i

L“'* Oy eSS g Ls..l_c o= r;wLRSS u\.4<\./o =)
FEREVIPTOR KT TS P SN PUWAES SIS )
x5, K 8 § pauciora vero in Cod. Leid.: (J&)
ULMz oy L;Lc oy-? FMUEH K= sl a3 Z\.st
el (52l Paucala in nonnullis hujus exem-
pli paginis manu Scheidii et Willmets annotata sunt.

N. XIIL

(Ex Willm. Cat. n. 170 in p. 25. Ttidem ab hoc e
bibl. E. Scheidii emtus est, cujus vide Cat. p. 93
n. 39.)

Codex in 4°, foliorum 174, crassiori manu sed
perspicue scriptus, char. w3, optimeque conser-
vatus et compactus, Librarius nullam adjecit no-

—

(1) De quibus vide quae ille annotavit 1. 1, p. 122 vs. 12
a f, seqq.
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tam, ex qui aut ipsius nomen aut Codicis aetas
cognosceretur : universus tamen habitus ejus circiter
duorum saeculorum aetatem ei tribuit, Continet,
uti ex titulo qui praefixus est apparet, Commenta-
rium in ipsum illum, de quo modo dixi, Haririz li=

brum, compositum (ut ibi legitur) a LoGme Li¥sa
6 [N IR P VP R W | i Lkl

RS EE JCWAES SRNER W SR PY S L, R )
s>\,  Est igitur ille Commentarius, quem Hagi-

Califa in v. oyl 5,0, (certe secundum nostrum

exemplum) sexfo loco commemoravit (1): et ini-
tium quoque ejus, ut ibi traditur (s} &l Ot

'€J§ 8}) oty El.:f > sa> J2>), plane idem
est quod in hoc Codice offertur. De aetate hujus
Sihabo’ddiné Ahmedzs -al-Cafigi ab Hagi-Cal. nihil
relatum est: potest ea tamen certo definiri ex prae-
fatione , in qui laudes celebravit Sultani Turcici
oy Ke=\e oytakadt ey Ozt Ul o Ol
ofa dakult, id est, Morade IV., filium Ahmedes 1.,
nepotem Mohammedzs II1. , pronepotem Morad: I1I.,
qui Turcarum imperio ab a. Ar. 1032—1049 (Chr.
1623—1640) praefuit, = Eo igitur annorum inter-
vallo hic Commentarius editus est ; hoc autem exem-
plum vivo adhuc auctore , et ab uno ex discipulis ejus,
scriptum esse, partim ex titulis qui nomini ejus

praemissi sunt, partim ex addito illo zsui.%\; ;.Eo, se-

(1) Apud Hammerum in Catal. suorum Codd. Orient. p. 35
n. 28 (sive in Jahrb. d. Liter. Vol. 62 Anz. Bl. p. 9 seq.),
ubi locus ille Hagi-Califae descriptus est, omisso Commentario
Abu-Abdi’/lihi Mohammedés «ibn-Izzi’ddin -abi-Beer ‘al-An-
carl ‘al-logawi (qui in nostro Cod. 5us est), hoc ipso numero
Commentarius ille Cafagi; notatus est.

4



26

qui videtur. Explicantar in illo aut illustrantur
difficiliores loci tolius opusculi, nee pauca continere
videtur , quae ad illud melius intelligendum utilissima
sint, Ipsa autem Harirls verba primum a librarie
rubro colore scripta, mox vero (inde a pag. 19)
rubris tantum lineis notlata sunt.

N. XIV,

(Ex Willm. Cat. n. 55 in p. Il1. Ab hoc emtus est

e bibl. J. J. SchultensiZ; tum vero conjunctus erat

cum eo libro, qui in Willm. Cat. est n. 88 in p. 15.

Hi ambo in Cat. Schult. sunt n. 7018 in p. 605.}

Codex in 8°, 125 paginarum , majoribus litteris
perspicue scriplus , char, L;va-.! , et Willmet? cura
bene compactus, Orientalem in modum. Anni nold
caret, salis vero recens videtur. In ullimd ejus
parte vermes, quorum per totum librum vestigia
sunt, etiam ipsis litteris nonnihil noxae intulerunt.
Continet celebratum illum de syntaxi Arabica libel-
lum, qui, a Gamalo’ddino -abu-Amro ‘Otmane -ibn-

*Omar -al-Maliki, vulgo Zbno-"l-Hagib dicto (f a.
646) , compositus , nomine wal=\l .pf %5l notus

est. Conf. quae de eo jam dixi in Orient. 1. p. 349
seq. Primum hujus exempli folium interiit, in cu-
jus versi pagind , praeter tilulum , haec tantwn initii

verba scripta fuerant: S 4o  ixed é.;o; NS
e e s o Lt LS Qe Jeady pnd 9
Bty st SLUE Y 8 LewiS 5, cum pagina quae
nunc prima est, incipiat a verbis: ., i Uf L
édi ¥ ol Kie¥ o=l Deperdita illa jam

manu Willmets adscripta sunt, qai ex editione Ro=
mana ea supplevit,
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N. XV.

{Ex Willm, Cat. n. 56 in p.12. Ab hoc emtus est
e bibl. ejusdem Schultensi?, cujus vide Cat. p. 602
n. 3837.)

Codex in 4°, foliorum 164, minutis litteris satis

perspicue scriptus, char. =uJ, et bene compactus.,

Prima folia nonnihil trita sunt et laxius cum ligaturd
cohaerent. Una pagina (23%) per errorem vacua re-
licta est, at nihil tamen deésse , ipse , ut puto, scriba
indicavit, majori litterarum ductu in ed annotans:
o oebe. Margines foliorum per bibliopegi
imprudentiam tam late desecti sunt, ut de iis quae
in extremd ord exstabant, nonnulla interierint. A
quo et quando Codex exaratus sit, ex hac subscri-

ptione apparet: oSkl ot e Sy LK 100 {:a
Al R W sl gl 0 dile o Pl
S NP =W RV VERTES LI EA ) K, she
9 Kiw (5ae>. Continet amplum illum Commen-
tarium ad Calijaz Ibno-"1-Tlagibs , modo commemo-
ratam , quem notissimus poéla Persicus, Abdo’»rah-
mén al-Gam1 (4 a. 898), in graiiam filii sui, Ci-
Ja.o’ddind Jusofi, Arabice composuit, et O3yl

Koslpalt inscripsit (1), Liquet illud ex initio, quod
in ho; etiam Codice sic se habel : sylualfy ¢ xuJad Ot
oSy ymolinadt caglsuoly o ey a0 Jrs
adlal) € ailCl @l S oty Al s dm
ol el ¢ ity il il

(\l) .De editione hujus lbri, tam Calcutiensi quam CPoli-
tand, jam dixi in Oréent. I p.350. De priori vero editio-
ne conf. Nicoll, 1. 1. p. 527 a. init.

4*
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Liatas ¢ nibin Kmpasu aknly ¢a'tiiy al) oS
Do syl b €yl Dy € oo 3
€ iy ) hammps e AT sl € i (a0
NEVUES/ PSS SN WS P BV ) SR JEL PR PEJVeN

(z,dﬁ ‘ze:jLs’dS xle}s’. Totus liber accuratissime in hoc
Commentario explicatus est ; ipsa vero Thno-"1-Hagibe
verba prius rubro colore hic a seriba distincta, at
in posteriori Codicis parte lineis tantum nigris no-
tata sunt (1). Quamplurima scholia Arabica diver-
sis manibus, tum in margine paginarum, tum etiam
inter versus, adjecta : quibus cum aliae paginae totae
repletae sint, aliae tamen etiam non paucae plane
vacant.

N. XVIL
(Ex Willm. Cat. n. 58 in p. 12. Ab hoc emtus est e

bibl. ejusdem Schultensiz, cujus vide Catal. p. 602
n. 3839.)

Codex in 4° min., foliorum 103, char.  =uus

exaratus ; ut chartarum vero manuumque diversitas
prodit , ex tribus, olim separatis, partibus compositus.
Prima pars, quae reliquis et magis perspicue scri-
pta, et sine dubio etiam antiquior est ( certa enim
temporis nota nulli adjecta), folia 77 complectitar :
secunda fol. 78—85, et tertia fol. 86—103. Liga-
tura antiqua, qua inter se compactae sunt, recen-
tiori tempore resarta est. Continet quinque libellos
de inflexione verborum Arabicorum et formarum
ab his ductarum (_sapeidl ), et quidem eosdem

illos, quos in nostro Leidensi Cod. 950 exstantes,
in Oreent, I, p. 352 seqq. descripsi. Iidem quo-

(1) Eadem verba is ipse in 95 primis paginis separatim
quoque ad extremas eurum oras adscripsit. Haec tamen bi-
bliopegi culpd passim lruncata sunt.
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que (ut ibi jam retuli) a Turcis , qui eos in Scholis
suis usitant, CPoli a. 1818 sunt editi, Primo igi-

tur loco hic, a p.1—85, offertur ZS;:FSS‘ aés;; Ahme-
dés -ibn-Al -ibn-Mastid, cujus aetas mihi nondum
innotuit. [neipit: oust €300t adi b misadl U5
sty dlyly st AUl g COpmun g (s o5
2 Lonst ymilly palall o Copalt () I €l Ligalh

2°, loco sequitur, a p. 87— 117 (eidem manu
qué 1) ;_:LS\:;H ;,égy.m.’:‘, sive :5;—*-” , cujus auctor
est ’Izzo:ddin Abdo’lwahhab -az-ie;gani (+ a. 655).
Prima verba: dudly gshaadly ¢ quullall ooy ald Ousull
el ¢ pamamt asuoy adly duse LS s Je
I pplt 5l 5 agpeill () — 8%, a p. 119—151
(eddem quoque manu), ekl S q,an.;.di , de cu-
jus auctore inter ipsos Arabes non constat, Initium:
Bylially ¢ el Sasme (paranald ¢ OIS 6l sl
Sl QB3 e 2 ousw ki e Yl
iy I s sasuo, off e Coldl b e
JRT R I T WIS BRI W D WA
~zdS x;,s,us. — 4°, a p.155—167 (diversi manu),

a) Sic pronuntiandum esse hoc vocabulum , non ZL"& (ut,

Sacyum et alios sccutus , in Orient. 1. 1. et p. 336 scripsi),
recte animadverlit et Scholiastae explicatione probavit Fleische=
rus, Cat. B. Lips. p. 335 a,
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o8 - . . . . .
Qi3 2L incerti auctoris, Hie quoque, omni omis-
s& doxologid, sic simpliciter incipit: lsb E)S et

pI Lie R Ul pil8y K agpaitl, — Et 5%
denique , a p, 173—202 (rursus diversi manu) , e

WS, 1. e, exempla diversarum jformarum

3200 ~ - -

3
quae a verbo Arabico perfecto ducuntur ( poiy pal

LR

#Jl 1pa3).  Adjecta autem sunt in hoe Codice plu-
rima scholia Arabica ad libellos, qui {um, 2um et um |
locum tenent; ac singulae formae quae in 5° exhi-
bentur, eidem illd, partim Arabici, partim Turci-
ca , expositione illustratae sunt, quae in Leid. Cod.
950 et in edit, CPolitand offenditur. Caeterum hic
quoque nec libellorum tituli nec nomina auctorum
a scribis expressa sunt, praeterquam quod soli 4° in
fine subseriptum est: sl 5. Willmetus in titu-
lo, quem sud manu praefixit, haec perperam po-
suit: » dhmed Ibn Ali 1bn Massoud de conjuga-
tionibus drabicis, 5 libris absolutum opus™; et
in Catalogo quoque suo de solo primo libello men-
tionem fecit,

N. XVIL

(Ex Willm. Cat. n. 57 in p. 12. Ab hoc emtus est e
bibl. ejusdem Schultensiz, cujus vide Catal. p. 602
n. 3838.)

Codex in 4°, foliorum 80 , perspicue exaratus char,
(s>, et corio tectus. Quo die et anno absolutus
sit, ex subscriptione, quae partim Arabica et par-
tim Persica est, apparet: oSl o) pmy QLN el
fnd i ol (1 =t (53). Continet Commen-
tarium Sado’ddinz Masid¢ +ibn-"Omar -a#-Teftazani
{1 a. 792) ad libellam supra commemoratum (XVI,
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2°), PSS Gyt Hagi-Califa, in v, (55,

primo loco de eo mentionem injecit, addens, pri-
mum hoc faisse illius scriptoris opus, quod ad finem
perduxit mense Sa:bane anni 738 (amni ergo aetatis
suae 26', cum natus sit a. 712). Nos Leidae hunc
Commentarium non possidemus: exstat vero eliam
in Bibl. Bodl. n, 1159, 2°¢t 1164, 1° (Uri p. 243 b,
et 244 a.), Bibl. Escur, n. 102, 1° et 139, 3° (Casir.:
I. p.24b. et 33b.), Bibl, Ambros. n. 124 et 125
(Hammer. p. 22), caet., et editus est CPoli a. 1838
(conf. Orient. I. p. 337 ann, b). Initium ejus, ab
Hagi-Cal, jam traditum , prorsus eodem modo in hoc

E w

Codice se habet : (MY Golyy (3 =% 35 )t o
oF - ] - ~OE oE -

oE

E\SS b s ¢« o531, Totus Zenganid libellus in
eo accurate explicatus est: cujus ipsius verba in hoc
exemplo primum lineis rubris, deinde nigris, at
paullo post medium nullis signis distincta sunt. In
primis paginis aliquot scholia, Persica et Arabica,
inter versus et in margine adscripta sunt: quorum
haec tamen, cum bibliopegus folia latius desecue~
rit, non amplius plane sunt integra.

N. XVIII.
(Ex Willm, Cat. n. 62 in p. 12, Ab hoc emtus est o
bibl. Walravené, cujus vide Catal. p. 57 n.16.)

Codex in 4°, foliorum 182, Mauritano charactere
ac duabus diversis manibus (quae se invicem exce-
pisse videntur) non valde perspicue scriptus, et bene
compactus. E clausuld apparet, absolutum eum
fuisse die Martis , 24° mensis Sauwalés a. 1122, Con-
tinet librum , cujus in praefatione titulus esse legitur

¢ rL»‘f@ eyt o szw.\ ¢ ‘.S)..'JS }u.f.s, .et. (.:u'jus au-
ctoris nomen ex his, quae a librario ipsi initio prae«



32
missa sunt, cognoscitur : LiYs.y Biwe il SL3
oWl sl ielgall Sl S wedlell Wl
bBads p3 O aldl Ous ol Lso.,,; BNESS g Ve
oyt O Opee Owsia (L o) 5t B Likbamy
el ot Uk sl sl il gy (ke Lok
pie sl oy (sl Ouse Bovna (g o
0,_.»& r.9on)$/.. Porro ex operis initio, quod sic se
habet: UMAT e GNAN pois xS ous)
o0 L o iyl imlaill e wmll g ¢Lislio
TS W PRV R VE e QLg_-;L.Af 1.3
B Z\Amy FRPRRVETSREY U NN R
'z\lﬁ plino o Ug_o.ji Sl ‘._L.QU, evidens est, in eo

offerri Commentarium ad locos probantes , quos ad-
duxerat Gamalo’ddinus -ibn-Hilam (de quo vide su-

> .oE

pra p. 22 ad XI, 9°) in opere suo, inscripto zvo.
Sl oyt st ) «Ladt, vulgo autem brevius
é\_ﬁ;'f_;;ﬁﬁ sive ;i»oj.é\” 6\»0_;_‘ appellato : in quo is
celebratam illam Tbn-Malik¢ (4 a. 672) Grammati-
cam, quam , mille distichis conscriptam et hinc ple-
rumque a\:szﬁ”, alio vero nomine y=uJl 3 PN ESN

dictam , a. 1833 Sacyus edidit, in prosam orationem
resolverat et amplo Commentario illustraverat. Conf,

Hagi-Cal. in v. %%, edit. Fligel. T. I. p. 413,

Ipsum illud Thn-1lidam¢ opus exstat in Cod. Leid.
1312, itemque in Bibl. Gothan, n. 461 (Moller.
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p. 143), Escur. n, 47,3° et 67 (Casir. I. p. 13 a,
et 17 b.), Vindobon. n. 413 (Hammer. p. 42) et
n. 2, 3 et 4 (apud Flugel. in Jakrb. d. Lit. Vol.
97 Anz. Bl. p.6seq.), caet. Libri autem, qui hoc
Codice continetur, nullum aliud exemplum mihi
notum est, et Hagi-Cal. quoque nec in loco modo
laud, illius mentionem fecit, nec titulum ejus Juks
pls+ atligit. Cujus rei hanc causam esse puto , quod
auctor ejus post Hagi-Cal. vixerits nam , etsi actatem
illius aliunde definire non possum, e titulis tamen ,
qui (ut supra dixi) in hujus Codicis initio ei tributi
sunt, manifesto apparere videtur, eum scribae isti
aequalem fuisse et priori ergo parte saeculi Ar, 12!
vixisse, Collato libro «Silwad gvosl, Teverd omnes
qui in eo citati essent poétarum versus, hic ex or-
dine recenseri et explicari cognovi : quod ita quidem
factum, ut primum de metro singulorum versuum ,
tum de nomine et actate poétarum, tum de carmi-
nibus quorum pars sint, ac denique de ipsorum
sensu sit expositum, Ipsiilli versus per totum Co-
dicem rubro colore distincti sant,

N. XIX.
(Ex Willm. Cat. n. 63 in p. 12. Ab hoc emtus est
e bibl. Walraven?, cujus vide Cat. p. 59 n. 39.)

Codex in 8°, foliorum 152, unA manu non ubi-
que perspicud scriptus, char. S ad igdss ver-
gente , et bene compactus. De tribus quos continet
libris, primum se absolvisse scriba annotavit mense
Gomadi posteriori a. 1025, et tertium mense Mo-
harramo a. 1026, dum praeterea in hujus et secundi

fine nomen suum addidit: ow=\e R ) Zw:Lsd!
o> ¢yl Infimae paginarum orae atramento in-

quinatae sunt, A p. 1—32 offertur libellus ejus-
dem, de quo modo dicebam , ‘Ibn-Hisimz , inscriptus

\‘_,s)_cz's Os.:s_,,a oS \_JS;:}’S. Totus a Sacyo est editus

5
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in Anth. Gramm. 4r. p. v =9, ibidemque Gallice

versus et annotatione illustratus p. 155—223. Ini~
tium ejus hic ita plane ut ibi se habet: ,,\MM Jus

Oilyd b Khda Rihd 0w L oL Julell Lt Ll
,_.\SS uLn)S Scholia nonnulla Arabica inter versus
et in paginarum margine adjecta sunt. — 2° loco,

. 39—164%, exstat Commentarius ad ipsum illud
'lbn—]{is"ﬁmi opusculum factus (ut in praefatione
legitur) a oy AV s o= Sazan M‘ o Ose=\e

u__;o_:o S0 MSKas , et ab ipso inscriptus: M.S

Sl ety o G ;.JS.::BS Incipit his verbis:
Raks” (:.,st” ks asta ‘xj.d\.a c.: Lgdds A o=t
Q}...SLH J_:.é 1.5"“ (EN-2-3 ks &ML\ v_.aua..i, ‘rblm\.«“

-«SS 6‘.$_§/‘5$, Unde certum est, hunc eundem esse

Commentarlum qui ab Hagi-Cal., edit. Fligel. 1.
p. 358 vs. 8 seq., (‘ommunmalus est, et cujus
etiam in Bibl. Lips. (n. 27, 2°; Fleisch. p. 343 b.)
et Paris. Reg. (n.229 apud Flug. in Jahrb. d. Lit,
Vol. 91 Anz. Bl. p. 2) exempla servantur. Nomen

relativam auctoris ibi quidem L;_::.s_-s‘di (1), hic

w Gl

(S5 =1, scriptum est; sed utrumque eodem spe-
ctare , nempe ad arcem illam, in confiniis Mesopo-

O -0 -
tamiac et Armeniae silam , quae ab Arabibus w32

ct hodie a Turcis uj_:j'> (sic) appellatur , satis mani~

(1) Vocales addidi illas, quas nomini ipsius arcis a2
perspieue tribuit Lex. Geogr.  Conf. de ¢d Saint-Marlin M ém.
sur U drménie 1. p. 99 seq.
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festum est. De aetate illins Mahmtde -ibn-Tsmadl ex
Hagi-Cal. loco nihil apparet; at e verbis, quae in
hoc Codice Commentario isti subscripta sunt (ZiS,

o & ot
PR Bysual] L55 SN gy ¥ ST g0 C&j;su?

Madly Sphiall sake Kyaaidl 850 0), et quue fa-
cile vides ex aucloris aulographo sumta esse, se-
quitur , eom Higi-Califae aequalem faisse, et hanc
librum a. 1025 absolvisse , uno mense antequam hu-
jus exempli scriba primum qui hic offertur libellum
ad finem perduxerit (vid. supra p. 33 vs. 8 a f. seq.).
Ipsa ‘Ibn-Hlisame verba hic lineis rubris notata, et pau-
ca scholia Arabica passim inter versus et in margine
sunt addita, — 39s liber (a p. 167—298), ut ex
initio liquet, est Commentarius scriptus a Moham-
mede -ibn-Abdi’lgani (1) -al-Ardebili ad compendium
de syntaxi Arabici, quod composucrat Abu-"l-Qasim
Mahmtid -az-Zamadtari (- a. 538), et titulo TS;iE%SS
FESvi) s> insigniverat, Hoc ipsum, quod in Cod.
Leid, 748 (et in Bibl. Escur. n, i78, 1°; Casir. L,

.00

p. 40b.) ollertur, incipit a verbis: >, SJS.ZA P
PUSR IR Lty s’ Jas Uiy g2 ol Lt
illius autem Commentarii hoc est initium: O}
Lt’:’ 0 L@J.;.\sj ‘()L:‘:éjs ébifm 'zi:;g).xfs S u:;.)\ﬁs s
2,753 C,'L,W.U'S & LS50 cyS /J.Jé\.: Idem est, quem
Hagi-Cal. in v, yid) 3 et (ed. Fliig. 1. p. 463

(1) Sic in hoe etiom Codice nomen expressum est: conf,
Sucyt dAduth, Gr. Ar. p. 270 ann, 3.

B
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n. .) secundo loco commemoravit (1), et ex quo

Sacyus in Anth. Gr. Ar. eam partem integram edi-
dit (p. 9—=1ir) Galliceque vertit et illustravit (p.
240—280), in qud fertium sive ullimum ipsius
oo caput (o=l 5) explicatum est (hujus
Cod. p. 274 med. —298), Aetas Mohammedzs -al-
Ardebili, quae ab He‘xgi-Cal. non expressa fuit nec
a Sacyo (l. 1. p. 270 ann. 3) definiri potuit, mihi
quoque incerta relinquenda est. Hic vero Commen-
tarius ejus, ut in Codd. Bibl. Reg. Paris. 1287 et
1313, 1°, atque in Escur. n. 178, 2° offerri legitur
(conf. Sacy L. 1. p. 269 seq.), ita non dubito quin
e¢liam exstet in Bibl, Bodl, n. 1136, 3° (Uri p. 240 a,
coll. Puseys annot. II. p.609 b.). Alium ad eundem
Zamadsariz libellum Commentarium, a Sa:do’ddino a¢-
Teftazani (vid. supra p. 80 ad n. X VII) conscriptum,
exhibet Codex B. Escur. 179 (Casir. I. p.41a.), et
alium incerti auctoris Codex Leid. 1046 (2). Cae~
terum , ut in edit. Sacys, ita in ho¢ quoque exem-
plo, verba ipsius Zamailariz et Mohammedis -al-
Ardebili interpositis (rubro colore) Ji et Jy3! a se
invicem distincta sunt; ac denique huic etiam libro
paucissima scholia Arabica accesserunt.

(1) Initium cjus tradens, pro ytasd ZLJ@&, ut in hoc
exemplo legitur, ille ¢l L>lasan seripsit.
(2. De quo mentionem injecit Sacyus L 1. p. 269 in fine

ann. le, Incipit his verbis: [:M b (st ald deslh
RSN I PYRVCERY B LI T PV L

'?\J‘ ¢ rL&—‘-J‘. Codex vero ille non inleger est, cum Com-

menlarius abrupte desinal in explicatione eorum verborum,
- X0

quae in edil. Sacyz exstant p. 3% vs. 7 (r,msz}l..a Neiie sy

akly st o),
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N. XX.

(Ex Willm. Cat, n, 61 in p.12. Ab hoc emtus est e
bibl. BruinZz (p.76), qui eum comparaverat e bibl,
Willemsené, cujus vide Catal, p. 167 n. 1829.)

Codex in 4°, foliorum 109, Mauritani manu ob-
scurius exaratus, et bene compactus. Anni nota a
librario non addita est, Continet priorem tomum
operis, ab eodem ‘Ibn-His&amo , a quo XIX. 1, et de

eodem argumento (‘__ﬁ).:u:'b'i .s°) » compositi, cui titu-

lum dedit ;_,\,,Qszss QIS e el (3, Incipit

o - wE

his verbis: sdally ¢ alw) e A Qe ow LAl
- =

L B o call ey demie B e iy

=

Cpile Il alpasd N pu3 Lo S, ¢ o018 ao i

o ‘L)J«:.:ﬁ sand o=, Et porro ex pracfatione
discimus, auctorem anno 749, cum in urbe Mekkae
peregrinaretur , jam simile opus composuisse , quod
tamen in reditu suo ad Aegyptum, una cum aliis
amisisset (1) : quapropter eum anno 756 , cum rur-
sus Mekkae versaretur , novam hunc librum fecisse ,
et ei quidem masime causd ad hanc rem adductum
fuisse , quod cognovisset, parvum suum de eodem
argumento opusculum, i =3 Ovslyd e O e

> 0 2 w

(1) Posteriora sic Arabice expressa suni: wssd! Al

yan &J& Lﬁ_.-'-jnl,o L;é (L 8,a%) 5489 &3,  Evidens ergo
est, ex hoc loco, ab Hagi-Cal. in v. wuasdlt (e** descri-
plo, male Sacywm (1. 1, p- 185) eflecisse , priorem illum li-
brum , auno 749 comypositum, fuisse Qsled ye ES)
N

‘“ J
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(conl. n. XI1X, 1), summopere viris doctis placere et
magnae utilitatis esse videri. Dicil praeterea, se hoc
opus in oclo capita distribuisse , sms3 = k5)')'8 ot

Qal i 5 SUO Sl Ll 55, eloit
05 b 58 5 wdldl ol Ladly Labedl 53,
JRANSRE SRSV RIS A SN WECT JE R 36 g
ity 1955 35 (1 55 3 el bl Luaslsed
S EPERC A SRR JNSTIN ST PRSP
owbad) bl L e MES Gmdl Je pp\

Shyally el oy A ) oo RS
TS us;’m el B gbedl Dt LN

P

)Juds O ..\:5\».‘ 3 Lo Leake Q;.S..u el 38 B

w ©3
xfj};.?‘dh In hoc volumine primum iantum caput

offertur : in quo auctor, litterarum ordinem secu-
tus, fuse exposuit de diversd vi et polestate, quae
haromn cuique in Arabico sermone, per se soli, pro-
pria est. Reliqua capita mulio breviora esse viden-
tur, cum in ultimd pagivd hujus Codicis, in qua
librarius absoluto primo capiti hacc subscripsit:

oy skl (sA®A ol oy 3;53 Sawdl sy e
z_s,l_»l..\ Kige Yy L:jL’z" ALY sy W)Lr.\.“ \_,\A{
208 AV sl b LY, ad vocem 2] in margine
vox _asxill adjecla sit: ex quo consequens est, Lo-
tam opus dwobus tomis comprehendi. Nos Leidae
illud non possidemus; estal vero in Bibl. Bodl.
n. 1070 (Uri p. 231 a.), Paris. Reg. n. 1231 (Cal.
p. 231 a.) et n. 124 (apud Fligel. in Jaldrb. d. Lit.
Vol.91 Anz. Bl. p. 4), Kscur. n. 48, 97, 98 ¢t 202
Casir. I. p. 18 a., 23 b. seq. el 47 a.), cact, Ut
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multi in illud Commentarii scripti sunt (vid. Hagi-
Cal. in v.), ita diversos cx horum numero olferunt
Bibl. Bodl. n. 1139 (Uri p. 240 a.), kscur. n. 49,
50, 51,170, 203 ¢t 204 (Casir, L. p. 13 b., 14 a.,
39 a. et 47), caet.

N. XXL

(Ex Willm. Cat. n. 65 in p. 13. Incertum, unde ad
hunc venerit.)

Parvus Codex in 8, trium tantum foliorum , Will-
meté curd compactus ligaturd chartaced, Orientalem

in modum. Scriptus est char. =i, ad Cidss

vergente, sed salis perspicuo. Anni nota non ad-
dita est: evidens tamen, recentioris aetatis esse.
Infimae paginae maculis inquinatac sunt. Continet
brevem libellum de diversa potestate et usu singula~
rum litterarum in sermone Arabico: quae igitur ex
ordine hic recensitae sunt, addito exemplo cujusque
ustis, ad quem singulae adhiberi possunt. Statim,

sine ulld doxologi4 aut praefatione, sic incipit: ¥

Ly ey it e opelt (L A) S 3
Gty Juatll Lally Juoptt ally Juo¥t (L alt) LW
Ay oyl adly K Cally sl ity gLt
)in-’*{s Gty pleitadl ity el Cadly uekilh
st Cally ot Lally Slaedl Lty sl Ll
5oLl il Jowdh Cadly Aol cadly bW Ll
sall Lilly i) gz il 2 el Ll *

a) Haec verba delenda videntur: uti nunc enim non 22,
sed 23, diversae species hic enumeratae sunt, ita in sequenti-
bus, ubi reliquarum omuium exempla adducunlur, hace sola
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R A SR PR Ve NPTV gz il
Ty pall il B Juopdt ity L. Auctoris

nomen non expressuin est, nec titulus a seribd prae-
fixus, Absoluto tamen libello haec ille subseripsit :

AUt e Uy =t Lo 5 Kedal i, Unde
Willmete wanu jam in fronte Codicis hic titalus
positus est: =) by (B KedBWY, Tutroductio
ad explicationem literarum Arabicarum.

N. XXIIL
(Ex Willm. Cat. n. 60 in p. 12. Ab hoc emtus est e

bibl. J. J. Schullensiz, cujus vide Catal. p. 602
n. 3842.)

Codex in 4°, foliorum 43, char, (s> optime
seriptus , sine anni indicio. Antiquior ligatura ejus
a Willmeto superinjecti chartd renovata est; in
posteriori autem parte ejus plurimae paginae macu-
lis foedatae sunt. Continet institutionem eclementa-
riam de lingud Turcicd , Arabice scriptam a Caliho
ibn-Mohammed , qui ipse nomen suum in praefa-
tione expressit (1) et hunc libello titulum dedit :

L0
omissa est. Et vero, quamvis in voce LgsJ littera § pro fe-
minini gemeris motd valeal, male tamen ille wsus hic singil-
latim notatus fuisset. Apparet enim, litteram illam tunc esse
PR -0
Jouds SIS quum L3 pro Lc,,.jo seribalur,

(1) Willmelus in Catal. suo (n. 59 et 60) auctorem esse
seribit walS o2 Ot (sive, ul ad n. 59 legitur, oy g
wb) y qui jussu Suliinis Mohammed Mustafa hane librum
composuerit. Et idem quoque tam huic quam alteri exemplo
hune titulum praehivit: Granmatica drabica linguae Turci-
cae , auctore o3 Coy? ‘.\_.))'. Qui error inde ortus est, quod
in ipso libelli initio, nempe in ei doxologiae parte quae in
Mohammede laudando versatur, mentio injecta est de notis-
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simo hujus scribd, Zeido «ibn-Tabit (vide ex. gr. Hamakerum
in annot. ad jaa« z . 445 p. 76 et 87), quem-Mohammed hic

- w oE

Jussisse legitur Spgn LS Wlaity L (L Ssgdl, ut in al-
w 3 w od

tero exemplo est) K,Jgﬂﬁsﬁ, Bl ol ¢y?.  Paullo tamen

difficilius explicatu est, cum in eo certe loco Mohammedis no-
mini solenne illnd Lgifmcds non subjunctum sit, unde porro
menlio Sultani istius Turcici (qui nunquam exstitit) emanare
potuerit.  Suspicor e loco, ubi Xs3LSUJ ineipit (ot
L3 Ls‘l"; plandly 8Malt Loty | JSlas addt sl
s*anl Q=) et ubi in altero exemplo postrema illa
vocabula | &luas)l 0wl ila extra versum prosiluerant,
ut in margine posita, prae caeteris conspiciantug.
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Ex quibus ergo apparet; emmn hoc opusculum com-
posuisse in gratiam pueri in disciplinam snam tra«

diti, nomine Abmedss (unde in titalo illud bt

¢E
Raow=St, panni pretiosi dhmedici) , filii viri cu-
Jusdam honorati, cujus nomen non addidit. Non
in ipsd urbe Constantinopoli Ahmedem illum habi-
tasse , quod per argumentum libelli et linguam qui
scriptus est, jam facile conjicitur , plane certum est
e loco, qui ‘offertur in extremd ejus parte (5ilU ),

quae exercitia loquendi continet, ex Arabico in Tur-
cicum sermonem conversa. Ibi enim (in pag. hujus
Cod. 75) ad quaestionem , quae discipulo tribuitur :

[ o - PR > U - u L >
S5 Gy Ol soums (L GY ut inaltero exemplo est) o

&
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€y

s . . [
Rays, haec vespondet magister: 3 sy b gaend

cypim il be L gesdhe gl Z\’!)Js & P
Lags.  Ilabitavit igitur in regionc, ex quid marili-
mo ilinere viginti, terrestri vero sexaginta diermn
CPolin veniri posscl: qui regione degyplum signi-
ficari, tum per se verisimile est, lum alio loco, ante
X3S provimo (p. MS. 69), conlirmatur, in quo

w ¢E
Arabice tradita et Turcice explicata sunt oL} 2laud

PV Eg) x;:.;ﬂ?. Caeterum vero ctiam ex xa3L=US
elfici potest, ipsi Caliho, quem aliunde co advenisse
jam vidimus , urbem CPolin non tantum perquam
notam fuisse , utpole cujus situm et praccipua acdi-
licia discipulo deseribat (p. 76 seqq.), sed tum
quoque, quum hunc libellum componeret, patrem
et fratres ipsius ibi habitasse (p. 74). Quo tem-
pore viserit, presse definire nequeo: nec enim
usquam id ipse edixit, nec salis aperle id elici
potest ex eo praclalionis loco (p. 5 seq.), in quo
aliorum libros, a se in usum adhibilos, recensuit.
Liquet tamen et ex universo illo loco, el maxime
ex commemoralo Commentario Arabico in . LiwdXit,
facto a Sorurio, pracceptore principis regii Moc-

tafai, filic Sullani Soleimanis Magni ( s Lias

C)Lx»diﬂ (L L:¢—>:.'.:f:,, ut in altero exemplo est) T
L5*L> Lg),rm.i j'.>3‘) L&‘Lc Lgv).:\‘mj Lo@g»‘ L}_A)..ISLJ

>

N R e e RS

a) Sie in nirogne exemplo seriphim esl, el salis ergo cers
fan videlur,apsi auclori hune ervorem lribuendumn esse,

ﬁa
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ol ity Ze=J1), certe non ante extremum saeculum
10'm Arabum, sive 16'm a C. N., hunc libellum
scribi potuisse. ~ Hagi-Califa mentionem ejus non
fecit: ex quo silentio tamen non sequitur, eum anno
Ar. 1063, circa quem ille suum opus absolvit, non-
dum exstitisse,  Praeter hoc exemplum et alterum
de quo hic proxime dicturus sum, unum tantum
mihi notum est, a Fliigel/o notatum inter Codices
qui recentissimo tempore Bibliothecae Reg. Paris,
accesserunt , in Jakrb. der Liter, Vol. 92 Anz. Bl,
p- 34 n, 194 (1), — In pertractando argumento suo

hunc ordinem auctor secutus est: post & PPN
AN S 1w w 6)Lx',:d$ PR CL*S“ Lo ul““‘
wlbims Use (po 7—10), quae introductio agit

de litteris, quibus Turcica lingua scribitur, prime

sectio (oliiadl e 3 SN S, p. 10—45)
in octo haec capita distributa est: 3 ¥ ol

ot b el e B S ol
VPR EY RS S S R

Moctafa enim ille Sultani dignitatem nunquam gessit, sed a
patre Soleimane I. (qui regnavil ab a. Ar, 926 — 974, sive
1520—1566) occisus est die 27° Sauwalis a, 960. Vid,
Hammer? Gesch, d. Osm, £2. III. p. 315 seqq. In hujus
MoctafgZ gratiam Sorfirius, vir eruditionis lande celebratissi-
mus, Commentarium suum in UL’&M‘ scripsisse legitur ex~
tremo mense Rabio priori a. 957 (conf. Ifagi-Cal. in ei voce),
et ipse mortuus est a, 969 (vid. Hammer: Gesch. d. Osm,
Dichtk. 11. p. 287). ) )

(1) Titwlus ibi brevior quidem est (o5 Kas®A ool
xﬁf).xjs XU}, el auctoris nomen nom expressum esse legi-
tur; verum haud dubito tamen, quin idem sit opusculum, no-
menque ut in praelatione exstavet, Fligelii oculos fugerit,
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cunda sectio (p. 45—58) inscripta est:  SUUt ;5
) o B Tertia (p. 58—66): <Ll 50
el ol L Ly Whaiiadl el ol 5
sl Quarta (p. 66—10): ol 3 21 o
Sarzdl b Sy Kl e 55 ol
Et finem libelli facit ;,J}.«SS r&(ﬁ o 0 Rl
by oy Sy jsbad e G IS e

S Ziinay (p. 70—82). Quae coronis tota constat dia=

logis, inter magistrum et discipulum Arabice habi-
tis, cum adjecld in alternis versibus interpretatione
Turcicd, Ktiam vero quatuor illae sectiones ita com-
paratae sunt, ut primo adspectu nongrammatz'cam,
sed wvocabularium Arabico-Turcicum hoc libello
contineri dixeris: brevissima enim monita de legi-
bus grammatlms, quae in Turcico sermone cum dl-
versis orationis partibus conJunctae sunt , lawnssnma
ubique exemplorum copid excipiuntur; ita ut, si
illi quidem ex parte jejunius esse opusculum censen-
dum sit, glossarium certe eshibere, in suo genere
satis pelicctum et utilissitnum , videatur, Unde fa-
cile explicatu est, qui scriba Awjus exempli (non
item alterius) absoluto libello hoc subscripserit :

A A ovsu Gl ;.‘ nomen >3 enim

multls fflossarus commune est,

N. XXIIL

(Ex Willm. Cat. n. 59 in p. 12. Incerlum, quomodo
ad hunc venerit.)

Codex in 4°, foliorum 34, Willmet: curd bene
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compactus, Orienlalem in. modum.  Conlinet plane
cundem, de quo modeo dist, libellum, ct char.
P etiam ipse haud male scriptus, at perspicui-
tate et clegantia tamen aliquanto inferior est supe-
riori Codice.  Ttidem anni notd caret, sed per atra-
menti et chartarum colorem illo antiquior videtur :
inlernd bonitate omnino ei cedit, quamvis non pau-
ca menda, quae in illo se offerunt, ex hoc corrigi
possint.  Primuin hujus cxempli folimn , in ecujus
versd pagind liber incipit, recentiori manu supple-
tum est: quam manum per collatos alios libros (ex
Willm. Cat. n. 81, 91 el 93) manifesto mihi appa-
ruit esse Alb. Fred. Woltersdorllés, Stephani Schull-
zi4 n ilinere per Orientem socii. Is igitur sine
dubio hunc Codicem possedit, et primam cjus pagi-
nam , sive deperditam ex alio, quod CPoli olfendere
poluit, exemplo (1) descripsit, sive (quod mullo
verisimilias duco) ipsain laceratam et squalidiorem
renovavit.  Quod satis imperite ab illo factum est:
Ha ut ct alia multa vocabula pessimum in modum
corruperit, c¢i nomen proprium iHud seribac Mo-
hammedds (vid. supra p. 40 seq. ann. 1) pro .5 &
wald, waly ol Oy, scripserit,

N. XXIV.
(Ex Willm. Cat. n. 66 in p.13.)

Liber in 4°, foliorum 12, ipsins Willmet! manu
scriptus a. 1801, et ligaturd chartaced Orientalem
in modum compactus. Pracfixit hunc titulum : Ru-
diment de la langue drabe vivante: a lusage de
lo Mission de la Compagnic de Jésus dans I 0-
rienl. Copié de loriginal, écril au Caire an
J747 ., el appartenant « la Mission. Ipsum opus,
ex cujus inilio haec rudimenta scparalim deseripsit

(1) Nequaguam certe ex superiori illo quod Schuliensis
fuit: hoe enitn st anle oculos habuissel, non lolies el Lan
graviter errare poluiset,
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(in 17 paginis), sequenticanno in privatam illius
possessionem venil (Gatal. n, 67), ctinira inler Lewxi-
ca commemorabilur.  Paucula tunc cliam de hoc
libello dicam , enjus hoe apographum ad litteram cum
archetypo convenit, nullo quoque addilo verbo.

N. XXV.

(Ex Willa. Cat. n. 99 in p. 17.  Ab hoc emtus est e
bibl. i. Scheidii: vide supra p.7 ad n. V.)

Liber in fol., 154 paginarum, consutus et char-
tacco involucro tectus. Wiilmetus ei in {ronte hune
titulum praefixit: #. Sehcidii, 7. Cl., Adppara-
lus ad rem Grammaticam drabum, Kt ipse eliam
Scheidius, cujus autographus liber est, haec po-
steriora in summi pag. 1 inseripsit. Collegit in illo,
vel potivs initium fecit colligendi (nam plarimae
paginac fere tolae vacant), exempla diversarum for-
marum verbi Arabici, cum wilitteri, tumn qua-
drilitteri, et similiter exempla formarum infinitivo-
rum , participiorum et nominum , adjectd vi singu-
lis propria,

N. XXVIL

(Ex Willn. Cat. n. 100 in p. 17.  Ab hoc conjunctim
cum n. Vet XXV emtus est.)

Liber in fol., 112 paginarum , consutus ‘et char-
taceo involucro tectus. Willinetus in fronte hunc
titulum posuit: &. Schedii, V. CI., Apparalus
pro Clavi Diclectorum. ¥t hic quoque Scheidius
ipse in sumwd pag. 1 cidem inscriptione argumen-
twn delinivit, Id sibi in hoc volumine proposuit ,
ut, litterarum Arabicarum ordinem secutus, exem-
plis allatis ostenderet, cum quibus aliis litteris sin-
gulae carum aut in ipsi Arabicd lingud aut in aliis
sermonibus Semiticis permutatae sint.  Ineipit hoe

modo : *

oleastre spinosi genus



48

x - x - .
Ue? et Y, agilis, promtus fuil; caet,

N. XXVIL

(Ex Willm. Cat. n. 218 in p.31. Ab hoc emtus est
e bibl, Walraven?, cujus vide Cat. p. 38 n. 35.)

Sequitur descriptio Codicis , qui, utpote £rabicos
libros continens et potiori ex parte grammatict ar-
gumenti, necessario in hac Catalogi sectione notan-
dus fuit, Putavi tamen, ut peculiaris ejus ratio et
insigne pretium magis conspicerentur , quodammodo
a reliquis eum seorsim ponendum esse. Kt haec
ergo causa est, cur u/fimo hic loco eum colloca-
verim , neglecto temporis ordine : quem si servassem ,
huic (ut mox apparebit) etiam ante n. XII (librum
Harirtz, defuncti a. 515 aut 516) locus assignari
debuisset.

Est igitur Codex in 4°, foliorum 163, litteris

maximam partem Arabicis (char. =u et expres-

sis, at imperitius, multis vocalibus) , passim vero
etiam Samaritanis, valde perspicue scriptus, ac ve-
tustd ligaturd, cujus superior pars nonnihil laesa
est, salis bene compactus. A vermium noxid non
integer est, qui scripturae tamen ipsi pepercerunt.
Practer manum quae longe pleraque exaravit, una
multe etiam illi antiquior nec minus certe bona,
aliae vero multo recentiores et pejores, se in eo
offerunt : illi debentur paginae 90—175, his varia,
in foliis quae vacua relicta fuerant, annotata. Con-
tinet syntagma librorum , a diversis auctoribus Sa-
maritanis Arabice seriptorum, et in suo genere
tam singularis est, ut mihi quidem nullus ei similis
notus sit. Dignissimus ergo foret, qui accuratius
etiam et copiosius, quam hujus instituti ratio sinat .
describerelur : ac saltem nonnullae partes ejus, ut
reliquiae et pulcra specimina eruditionis Samaritanac ,
integrae olim edi merentur. 1° loco, a p.1—31,
se offert libellus, cui ipse scriba, ductu litterarum
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minus composito et vel satis perplexo, hunc titulam
praefixit: LiiySy Lslaly Liovaw il m,n e
g o el (i e 210 1IDN) Sosmo o
izt BAFE (350 Uik 5l s A0 (5450
S M8 oy Une olely wiale (M) 352 oolowy
el re—'U} o0 (‘7&10’ Sﬁp). Incipit his verbis
Cpllanlt Lisudly ¢plusll Llbadl (55 8 ousdt
Pty €l ity ¢ P sty .
AT AL IC PR NS RSPV PR SIS WV g B
Gty < ESENY, KU g (M G ke
iphall St sl yn peele €Ll SN o
¢ odudls.  Post hanc doxologiam haec statim auctor
dicit: se, quum liber de synlaxi linguae He-

..

braeae , compositus ab uais st oo txmdi
- . . - o5 N N
sLX=Ut, et inscriptus X3 Iyt (vid. infra n, 2),

omnium quidem consensu excellentissimus esset , sed
plerisque longior videretur , eum in hane redegisse

. : . PR
epitomen, cui nomen dedisset loiy e Kakedt
et ot > A . 2 22
#ibyil: in qui uli haud pauca se omisiise, quae

non prorsus necessaria judicasset, itgrnonnufla ta-
men eliam addidisse , quae illum fugissent aut quae
morte impeditus non potuisset supplere.  Constat

hoc compendium ex i«is et tribus Glyl: quorum

R °fy . s EooooL . .
I primo slea3d) o5, in 2° ¥ 3, in 3° .3
7
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> .
3, =l, prorsus ad Grammaticorum Arabum mor-

mam , exponitur. Exempla vocum et locutionum He-
braeamm quae ubique ad dicta vel probanda vel
illustranda adjecta sunt (et quibus, si vulgaria el e
vitd communr petita, rubro colore p<5_,af , sl vero

ex Pentateucho sumta sunt, eedem colore Jiai uJ,is’
praemissum est), Samarifane charactere sunt ex«

pressa. Pro specimine totam Xeill, quae in Codice
unam paginam cemplet , tradam, pre Samaritanis ta-
men litteris , perspicuitatis causi et ut vocales possint

addi, Hebraeas substituens: U:.Aa.\ Lo o33 Tt rl::i
I AP DA il e 3% S s
MO WP SEE pady 5y arwe¥) Rhazel L
e e Joot Bal, @ M, kel el Lty
e e 30 Lo LB Gy by ol (9 s
s sholy PN ST el e e w‘f
Reall 9y Komd] Juby Bofal (st Baldt e oelt
Ty aale i B B S e s
He 3o Lo Sl mie iy my g o3 w..:s
TIOY TP Y STE ghe (e s 3 sina
yﬂdi,"‘*iﬂDW TN sde il T G0y
o sty ‘wn M SR s e e o
FNE) ‘:\y& ro-.:- asledle, wﬁ, & oo} g,j..:. Ab-

a) Dele rwb , quod imprudenti scribae tribuendum videtur.,
k) In Cod. fsamd et §oheod scriptum est, addita “Elif otiosi.
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Itaque, si ex titolis L3, Lialel, quos auctori il-
lius compendii hic tributos esse vidimus (supra p. 49
vs. 2), fortasse effici possit, hunc seribae hujus
exempli aequalem fuisse, ex subscriptione illi se~
quatur , posteriori parte saeculi Ar. 9' eum vixis-
se. Aliunde mihi prorsus ignotus est. — 2° loce
positus est, a p. 37—201, ipse ille liber de syn-
taxi linguae Hebraeae, cujus epitome praecessit,
Ut vero jam dixi, duabus manibus scriptus est: ni-
mirum paginae 37—89 et 176—201 eﬁcﬁ:m illi quae
primum et sequentes libellos esaravit , pagg. autem
90—175 manu multo etiam antiquioeri, quod tum
ex pallide atramenti, tum ex flavo chartarum colore
apparet. Has igitur vetustissimi exempli reliquias ,
quae quidem oplime conservatae sunt, Jaqiibus ille
supplevit, describendo ex alio Codice paginas, quae
utrimque bene multae deérant, Idem in Pag. 3%

hunc titulum libro praefixit: (el Aib_;ﬁi ol

£F o a2 it ot allall St Janlalh g

(siled M %=, Gyl ol Ipsius vero hoc est ini-

tiom s s Kledl Rl s 3 &byt Sl

2 o w0l sl b Jeldl s e
7%
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she Kagb e iy 49 e all sy wiple ot
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u,_<d! s> Ex hoc capitum elencho universa are

gumenn tractandi ratio satis cognoscnur, et simul
manifestum est, ‘[lazarem istum, Finahas¢ filium,

in sud epitome capita 2—6 et 7—13 in duo cone

traxisse , ex primo autem brevissimam illam Ko}

excerpsisse. Quamplurima exempla Hebraea , eodem ,
quo supra dixi, modo scripta, etiam hic Arabicae
dlsputatlonl mterposxta sunt: cujus ut unum certe
specimen Lectori hic exstet , secundum caput tra-
dam, quod (excepto 11°) omnium minimum est:

iy ot OF ol ¥ 55 5 Sl SO
e ol Jo Lo pllalls olb Lz ol (yaews )
ORI 3 o as e s S )
DD doy BB glyam e I P Jie ame
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a) Sic non dubito auctorem seripsisse : in Cod. legitur Jg\%»

b) In Cod. pro YN (per breviationem , cujus complura
hic exempla offendi, praesertim in fine versuum , ubi angu-
stius supererat spalium) tanium *YmN scriptum est ; et similiter
in verbis stalim sequentibus ‘N pro ‘MMNN.

c) Conf. Gen, XX: 5.

d) Inipso Codice Hebraeo (L L) hic post 3 recte N1 (N7
repelitum est, ) '



54
(T Lo sbid ans Jon oJ "N TN TN
Sedt 19 ey T I (L olilly) Lok $1
Lt O slaa¥ g pnil] 109 5 Lo Sl (5%
pneis o5 QLB (L G S ¥t oLl e
(L 55) i o ) sl 339 g 0ty 3
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bl «l. In fine libri scriba sequentia adjecit:
R JIPPER LSNPV, IRV SOV I C 6 P TR
S,badl sleyB LS B aidys oy == sl e
D.:v_.SLoS', Brame Bdow 8)N5 rgx.ﬂ OLmA) S8 oy sy cﬂ)
o Al sl ouslt g | de o8y - - iilailady
o) minn St sl gs, wom, gy il ol
Grbadl [l pulste oot bl e gt pubste
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Unde ergo apparet, hujus operis exemplum jam fere
tribus annis et dimidio ante eum libellam, qui nune
primum in Codice locum tenet, ab illo absolutum

fuisse. Quod ad ipsum vero auctorem ejusque aeta-
tem attinet, ut vel e solis illis antiquissimae scri-

a) Etiam hic per errorem L;ii;'&«a;xﬂ scriptum est, Reverd
tamen eum (g swssd} voluisse, apparet e subscriptione libelli
ultinii , in qua (p. 319) legitur: eyl o o 55 Cplimy
R WY (Gowad! il L;ﬁm)ﬁ.n L-SM.";“ ngnws.
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pturae paginis abunde constaret, maximum temporis
intervallum inter hunc et scribam hujus Codicis in«
terjectum fuisse, ita eandem tamen rem etiam cer=
tius probari et multo pressius definiri posse, eo
majoris momenti est, quod nullum aliud hujus sin-
gularis libri vestigium se mihi obtulit. Nimirum

‘Ibn~rabi-Qcaibia in eo capite operis L33} oA
w T
bbb wlinb 3, in quo de Medico Samaritano,

LRSI C RN e W e R PN g&,}a, ex«
posuit,, sequentia scripsit- ( Cod. Leid. 59 fol. 71

rect, et 161 vers.): cabll Xelio (ys ) ;S;fé,
RISV R TRERPI) I I JUE SRR S R 1S

2o polill Sl e b bkt nti 139 S
sy o2l Hine igitar discimus, #ba-Tshdgum
illum Zbrdiimum magni nominis Medicum fuisse,
qui tempore Caliho’ddinZ (i. e. posteriori parte sae<
culi Ar. 67) vixerit et in ipsius auld eam artem
exercuerit. — 39 libellus, a p. 202—220, duode~
cim capitulis constat, in quibus totidem canones
grammalict sunt traditi, qui in legendo sacro testu
Hebraeco necessario observandi, scriptoris aetate a
multis negligebantur. Librarius hoc eum titalo in~

struxit ; mg.i.ss il LS (RIP) Ll ails3
ol a__<\_.b.xZ> );.3, sie oo i sl sy N b
cyaedlall :.a) Ls cyasl.  Ipse vere sic incipit: Jl&
Dz o3t Ot Ot It g0l WJladl ealad z\mdi

a) Quod caput apud Nicollium (1.1, p. 136 b.) est XV. 39.
Mortuus antem est vir ilic Damasci, anno 624: conf, Hagi-

Cal. edit. Flig. IL p. 463.
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phet «Ul,. Per nominis ergo similitudinem satis cer-
tum videtur, hujus libelli auctorem non alium esse,

quam notissimum illum ‘:SJ..IQLM.” Oazw 53}, quem

vulgo putant posteriori parte saeculi p, C. N. 11
(Ar. 5%) vixisse,, quique in gratiam popularium suo-
rum novam versionem Arabicam Pentateuchi confe~
cit (1). Septimum capitulum, quod brevissimum
est, pro exemplo describam (Hebraea autem hic
quoque, ut porro in toto Codice, Samaritanis lit-
teris expressa sunt): 130 _oldl Vit il (38

TP DD dke L 5 5 ke de W) L
PEDR FET0 G PR & S ey ‘NI 99
n.‘:';f’-” 'N’:.: ”1’;: .Dgl?: .:qt?': Jea of dn Ls,..a:;;‘ s
Sttty ool (s (L sl (5, sive S0t ()Y)
Lo 12009 %l mall 5 09 La she b 8

(1) De qui nuperrime etiam egit Juynbollius in Orient,
Vol. IL. p. 115 seqq. Creditur hanc versionem fecisse circa
annum 1070.

a) Pro uno &=s24s, quod loci ralio postulat, in Cod,

legitur: Loy Rompiia 8, y»mXs. Videtur librarius per errorem
8) Ko scripsisse, slalim vero hune errorem agnoscens,
addidisse © X=X pro eo (substiluas).
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2o, w .

U’JQ.»J) U’.R.ﬁé I3 s el (ya \,,O.A.%A.” )

SIS B LS"*"S‘ z_,-»b, &= Lroladt Beanas 845\3
pebest sbdly ..wl.: «.WJS ladls.  In fine opusculi

w

JuqUbus ille haec rursus annotavit: yaily$ o

ke L.A, \-’AJLAA) UL"" Kiw Uoie SN L5OL5> -
o skee — 4° loco, a p. 225—264 libellus
oﬂ‘crtur do gmatict argumenti, cui a Codicis seribi

titulus non praeﬁxus est. Sic incipit: /\.WJS s

) uluﬁ,w*ﬂ CNWERRNIN| Ciiga paf=Ut Juolady
)._.1&943 NV IV N P S WEST ) R
L’Xﬁ-jj - - ‘("r?t'; 83}.;’9 rJOs; 83}..’.>; kg\:\-” ‘r-\{;js
e oy Ry ¢l s 6';13 o3h il OB
foe zsu\;.a.c e>s ‘ 4&.5?:.>$ el L5" zsm.)u:L.ww

MJS &L«S\a ‘..uud ¢ MS uz.S\SS a2yt LS.Ls: U-OJS
‘ALi;jE e Jw_,,d K423 O.A}AUQU;SL:.: ASS, ‘J},w.”
&;Aw = 6@.‘55 S S 0B o..u.>}».5$ $ wakits
TN 1‘7 i NY s W w.m
i 1B ‘7}7 ‘D*™IMR.  Pergit auctor in sequen-

tibus doctrinam religionis, quae ad Dei hominisque

—

a) Conf. Exod. XX: 3.
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naturam et ad cultum Illi debitum spectat, ¢ Pen-
tateucho colligere, et singillatim disputando enu=~
cleare. Quo autem tempore vixerit, itidem constat
ex Tbn-abi~Qcaibiae opere, qui peculiari capite de
illo egit (1), et nomen ejus scripsit Lua g3 Ko
L_gjaLMJS K500 L.,gL Apparet inde, in arte medici
eum valde excelluisse, ac ministrasse Principi -al-
Malico-"I-Asrafo , filio -al-Malico~"1-Adil¢ , Galaho’d-
din¢ fratris; mortuum vero esse Harrane, brevi post
annum 620 (2). Etiam in huojuos libelli fine Ja:qiibus
tlle sunm nomen professus est (3}, et temporis notam
addidit diem Jovis, J64» mensis Rabii prioris,
a. 893. — 53 libellus, a p. 265—289, hoc titulo

w o

a librario instructus est: ; ya C{w U.fS\Ln b Wl

(1) Apud Nicolléwm L 1. XV. 38; Cod. Leid. 59 fol. 69 r.
— 70 r. et 160 r. — 161 v. Conf. de eodem De-Rossiz
Dizionario p. 160 b, in v. Sadaka ben Mangia, et Hagi-
Cal. 1 1. I p. 463.

(2) Inter opera ejus Thn-+abi-'Ocaibia ,in fine illius capitis,
duo commemorat, quorum argumentum cum argumento hu~

jus libelli valde convenit, nempe Loy am=yl} b xle
)-;.fz.“ P ):2{53 GG | et olie¥ QLS Dubitari posset ,

an non posterius hoc ipsum sit opuseulum : prius ob expres-
sum titulum, quo hec plane caret, magis certum videtur di-
versum essc.

(3) Et ex hoc guidem loco apparet, eum sibimet ipsi hunc
Codicem descripsisse ('ZA.SS rmaid 250 O =), Idem
in fine 5¢ libelli legitur; ac similiter in fine wltimi: X e

- > . .
'@57 smidd wsbums,  Caclerum, ut in subscriptione 27, 3i,

5% et ultimi, libelli sese Lﬁ‘”;a'” appellavit, ita hic proavum
suum w5\ (in fine autern 11 libelli avum suum 50} Kaz)

w-;.;” (J'?s voeavit.
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Sy ol J‘}é ‘.L:J‘ St iy, il e tractatus

quo continelur compendiosa explicaiio perico-
pes (1) de Balago, dictatus a Doctore Gaszale
St paf. Aetas hujus viri, quem nusquam alibi
commemoratum inveni, mihi plane ignota est, nec
definire etiam possum, quomodo nomen illud patris
pronuntiandum sit: quarta €jus littera non ita qui-
dem manifesto in Codice scripta est, ut primo ad-
spectu non dubites, utrum , an | sit; at alios tamen
locos conferenti mihi plane constilit, reverd illam
a scribd expressam fuisse. Si Arabicum nomen est,
ex ipsi hac lingud explicandum, rationem illius

. . )
nequaquam perspicio (nam certe a <o, gallus,
. oA a G 0. 6o
pro deminutivd forméi non G0, sed <S40, ducen-

dum fuit); sed si peregrinae originis est et lantum
formi tenus ad Arabici sermonis legem exactun,

uf\:,;:xiﬁ pronuntiari et referri poterit ad vocabulum

(1) Vocabulum , s, cujus primae litterac in Cod. fatha

-2

inscripta est, mihi non aliter quam s pronuntiari posse

videtur. Ac puto ex hoc loco cfficiendum esse, Samarilanos

minora illa Penlaleuchi sui segmenia , quae ipsi quidem T’E‘
vir

vocarent (conf. Bertholdti Zimledt. 1I. p. 480), si Arabice

scriberent, )},M dirisse, nomine sumto ab <al-Qorans Capili-

bus. Ut vero hodie ex nostrd divisione pericope ista de Ba-

laqo ¢ria Capila complet (Num. XXIT—XXIV), ila mirum

esse non polest, si apud Samarilanos quoque plusquam uno
-2

segmento constiterit, et propterca hic plurale , sa, non sin-

)
gulare 3, e, seriptum sit.  In Cod. Leidensi Pentateuchi
Samaritani (n. 6) perparva segmenla, vacuis tantum spaliis
a se invicem dislincta, se offerunt,

8‘-
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3,3 , quod sit Talmudicum 39, Latinum duz (conf.

de usu illius vocis Buxtorfez Lex. Chald. Talm. et
Rabb. p. 509). Initium libelli hoc est: &S o=Jh

t:m B et s3 fms olads I
(. GQJ‘ a)@é_,.\ MS_}J: 5015\.:\5 ¢ xid 5u\>_,.4)5.3\3$3 x2ix
e (L Jv\.}) Jas L..v./o,, L:.l.(w g_,&ob xSza
e M;\§ e Jou st e, ¢ ENVIUvES ]
ﬁﬁé, w O Oy po0lmuly Caishly Wamie Ll
4\.” ‘a..n)l.u: S (L s=on) al\&' i/..':»)d Totus au-
tem ut ex titulo jam l)quet, in ed Pentateuchi
palte explicandé versatur, quae de Balaqe, Moabi-
tarum Regis, et Bilam¢ historid agil: quam auctor
non modo illustrare , sed etiam in lectorla utilitatem
convertere studuit, Ad finem hujus opusculi rursus

nomen suum seriba expressit , diemque notavit #e-
nerts , 24" mensis Gomadaae prioris, a. 893.

Tum haec quoque addidit: Xiaxhes oyaell (ol L@JLM’
ol paddly Al KadeS o Rl Kol
pccl N | RL] R QU R VEROVS) QSO e o
Mo gty Oy eall ezl ol s Y,
A Sy lasdt SUg o ot aell bl e
“Emilanally Ll i Ex quibus verbis igitur

a) Referendum enim hoc verbum est ad superius nomen
3oLl non ad ale=,  Sensus est: (cam ob causam id

poscens) 9uor] sua mundi creatio (homines) ad Lysum cogno-
scendum adducit , et quod diversitas cact.

b) Hic sine dubio per errorem omisit sa= %5 formula
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apparet , eum hunc certe libellum (reliquos enim,
excepld sequenti pagind, ubi scripserit, non anno~

G- =

tavit (1)), exarasse in vico .yl )y, prope Helio-
polin sito; et quidem, cum eo venisset salutatum
patrem suum et ires alios viros, quorum unum ho-
norifico Seiks nomine appellat , alteros fraires dicit
i. e. amicos fralrum instar dilectos (2). — 6° loco
commemorandum est breve excerplum, quod ejus-
dem scribae manu hic positum est et unam tantum
paginain (290) complet. Integrum illud tradam
(vocalibus, quae quidem certae sunt, additis), ut
porro Lectori ipsi de historico ejus pretio judicandi
copia sit:

# bl Bpall (g0 $pitke KylKe

o bl 3 O~
autem dicendi ;%! o>l idem significare videtur quod

simplex ‘-;>J.455 , nempe defunctum,

(1) Fortasse Damasci, ubj sedem eum habuisse, ex nomine
relativo Ls.ﬂde? , quo se in subscriptione 1%, 41 ef hujus
etiam libelli insignivit, sequi videtur.

(2) Facile enim e diversitate stemmatum vides, illad 3
non proprio sensu hic accipiendum esse. Nee dubitabis, credo,
visitandi nolionem v Xar=> & subjici posse, cum suetis-
sima sit locutio &Xa> LS” Moy, honoris causd cum visi=
tatum venit.

a) Manifestum est, nomine o3 suadl Dymsad) ipsum opus
significari, ex quo brevis qui sequitur locus sumtus sit. Ex

J Ve

Arabum loquendi usu {itulus .IJ_,MS tali scripto tribuitur,
in quo res de quibus agitur singilliim et enucleate sunt ex-
posilae (conf. Hagi-Cal. in ipsi voce, et Abwlf. Ann. Mosl,
11, p. 596 vs. 13 et III. p. 8 vs. 3); ac verisimile ergo vi-
detur , hic istiusmodi opus, nescio an historici argumenti, co-
gilandum esse, quod, f/ebraice scriplum , tempore illius Ja-
qub/ ferretur,



62

oMo DMy s oy e
) ‘m:-s o e by 3 SnmpnI
Rpiablgh! 45my T fuial=Rbiaak u‘ma‘; 113

’:'s e oy i -m‘; v‘m IINY myww
IR 0N VR N -mS’ c:*n‘m-n N
Sy
JYCA VU RTINS PYCRAR A WINSCN, IERE A Bty
Lol (i 6y o8 (0 o211 e} Ouall g e
Al addl e Slnd Fas T iyl i,

& cpaal Ealamally (gadly (L paedl) byaelt

a) Verbo ,‘l‘?; hic generalis nolio migrandi, abeundi , sub-
jecla est,
b) Mira haec forma est, cujus rationem non perspicio. Ex-

spectasses DD‘JP’.

¢) Hoc nomen, quo nusquam alibi primum illum Samari-
tanormm Sacerdotem Summum , Sanballat/ generum (a Jose-
pho, Archaecol. XI. 7 et 8, Manassem diclwn), appellatum

inveni, definire non audeo, uirum ‘78 93 an 5:{ 13';7
pronuntiandum sit. In Jeremiae libro (XXXVI: 26) nomen
proprium ‘7;*2‘-]33} (und voce scriplum) occurrit.

d) Si solius etymologiae rationem haberes, de pronunliatione
et sanitate hujus formae (Y/M"3) dubitari non posset. Ex
+

usu tamen lingnae unice §M%Y requiritur.
& ) {

¢) Hoc vocabulum non inlelligo. Samaritanae, quibus in
Cod. scriptum est, litlerne manifesto eae sunt, quas in lextu
expressi. Si bene se habet, certe admodum singulare el in-
suetum est,

) Nempe @z hoc Codice, et quidem 7n superiori ejus
pagind (vid, p. 60 vs. 14 seqq.).
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7°loco parvus se offert tractatus duarum paginarum
(292 seq.), cujus hoc est initium: M e

VPSS VEVRY\ M) B IV W P 3 B VTS

I TOND TR NI (s s B e
i pan N owiosdl oue sl sl e Gl W3

21 Lgaa A0 aads TIO™RY A NTR DL Cer-

tum ergo videtur , auctorem hic indicatum, esse eun-
dem illum (5aladl Ouzw 428, de quo supra ad n. 3
jam dixi. Argumentum vero hujus minutae seri-
ptionis in eo versatur, ut causae explicentur, tum
quae Jacobo, ad Josephum in Aegyptum tendenti,
ex Genes. 1. 1., tum etiam, quae Abrahamo , post
devictos quinque Reges illos societale inter se con-
junctos, ex Genes. XV: 1, metum incusserint. In
ejus fine scriba, quem eundem esse apparet ac prac~
cedentium libellorum , nihil aliud quam Jasy o3
posuit, — 84m Joeum tenet similis traetatus, itidem
duarum paginarum (294 seq.), qui videlur quidem
eidem scribae non abjudicandus esse, sed ita tamen
exaratus est , ut et Arabicae litterae minus distincte
et composite quam in superioribus libellis se habeant,
et praesertim Samaritanae per festinatum ductum
figuram haud parum diversam nactae sint, Sic in-

cipits e Kwsd 9y wllswod is 5 xlie
-

L S o Leta Loy 193070 L 50 Lein Loy
Kipmrall B Xapidl (opad aphe s Lo G S

a) Conf. supra p. 53 ann. §. Verba aulem hic et in se~
quentibus citala, exstant Gen. XLVI: 1, 3,
b) Haec vox in Cod, bis scripta est,
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My ﬂN‘l" T"?“f“?’ nwms magy 93: 3)3 Le_f;g
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231 SWi. Pergit in sequentibus, locos illos quin~
decim e libris Exodi et Numerorum citare, in qui-
bus Israélitae scelestis querelis suis et injustis in
Mosen atque Aiironem conjeclis opprobriis Deum

o 3 3
tentassent (si=\ial), simul addens, in quibus ex
his locis N335, majestas divina, se i opporiu-

T o, - . .
nitate manifestasse ( Js23) legeretur. Quis auctor
hujus scriptionis sit, nec in initio nec in fine anno-

tatum est.  Desinit in haec verba: wﬁﬁ Lo 1O,

Gl 139 5wl IG5 quibus seriba nihil ad-
jecit. — 9° loco commemorandus est alius tracta-
tus, qui nunc in p. 297 seq. oflenditur, sed a manu
profectus est aliquanto recentiori et a Ja:qubz illius
mirum quam diversd. Arabica scriptura talis est,
qualis valgo se offert in annotationibus illis, quibus
prima et ultima multorum Codicum folia repleta
sunt, hoc est, perplexa lectuque difficillima.  Sa-
maritanae tamen litterae paullo distinctius .seriptae
sunt. Sine dubio veteri cuiquam hujus Codicis pos=
sessori debetur , qui sic e paginis quae vacuae reli-
ctae fuerant, duas in suum usun convertit (1),

‘a) In ipso Codice Hebraeo hic forma breviata N9 offertur,
b) Conf. Exod. V: 21,

(1) Reliqua, recentioribus manibus Arabice scripta, tum in
duobus primis et ultimis foliis , tum in pp. 33—35, aut co-
rum nomina exhibent qui in legendo hoe Codice operam po-
suerunt, aut alia diversa, memoriae causi hic annolata, con-
tinent. Cujus posterioris generis eliam ea sunt, quibus Ja:gi-
bus dpse paginam 36, prius a se vacuum reliclan, deinde
implevit.
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Quod ad ‘argumentum vero attinet, proponitur in
illo una et altera quaestio, cum Pentateuchi inter-
pretatione conjuncta, et simul responsum, quo eae
solvantur, adjicitur. Initium hoc est: cy=a Medlowns

W'NL) I Alas s GBI gt Sl

-%JZM: JJM opt® Npmalt Cﬁ o u--r'qnﬁ

(. 2azt) sesd s O3 u'ﬁ;--._S\.;.;Jl..g &..f';:: LS

R
ot b K Pake ol By xka P RC IR VCRNE
- 3. 00 Sw > - ) o B
Wy ¥ Lhaasy Dasie ol adf Olpsdl ylt

o S)L.\Sou:, De auctoris nomine nihil proditum,

nec quidquam de se ipso a scribd annotatum est. —
Ultimus denique libellus, qui pp. 304—319 com-
plectitur, hoc titulo, Ja'qib{ manu praefixo, in-

structus est: mﬁm Juolel ‘zxg,&\n aalls x,»;fﬂ oy
)L'l)/ U’“ uwﬁi;js r._a,ﬁS\ﬂ oy rfuf: L'J‘?‘ UMSL“ U.\.ﬁ
opadl aie sMb o, Et ipse sic ineipit: sl o=
il (adde ©pamdl) gam b palt ¢l KU Gl

o .5 X3 S e - 3 .3
shaxkl oelyrdl oy 068 (L 83R0) Lodar GrUE
il pdS Sy Sopnlill 135 Jal5 ¢ olliall sl
(L 521) (ot Sl Joelddl oladt a5 - - -

Jolall xadlall paddl p w52yt b sl

a) Sicin Cod. seriptum est, et in edito quoque Pentat. Samar.,
offertur. In iextu Hebraeo legitur ?I'I’Dn. Locus citatus
est Deut. XXXIII: 8. e

b) Haec vox bis scripta est in Cod.

@
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il sl Oy Ll sie Al oy S gl Gfm
- = - w 2 of . >
Kwiid] Kagplidl 30 Lo & ua,f\ﬂ o olyS3 arg
(rghe sl ) g}ii»:ﬁ” “u,).)/ S Lay K.g;.:i.ﬂ SRRA (g8
he el wiillie Suslt fun Wb KIS dna 8
'Z\H s>t g8 addl. Ex his verbis propositum au-
-]
ctoris, quod in hoc libello exsecutus est, plene co-
gnoscitur: collegit enim in illo eos Pentateuchi lo-
cos, qui ad poenitentiam morumque emendationem
spectant, et passim suae de his disputationi aliorum

e popularibus suis de eodem argumento dicta inse-
ruit. Nomen ejus aliunde mihi non notum est; nec

.3 .
etiam nomen avi ejus, |l .yt (alterutro enim mo-

do pronuntiandum videtur), inter Medicos, ab Tbn-
‘abi~Ogaibii commemoratos, aut in WiistenfeldsZ
libro Gesch. der Arab. Aerzte, notatum reperi.
De aetate ejus nihil certi quoque ex ipso hoc opu-
sculo comperi, quum auctores, quorum verba descri-
psit, duobus tantum exceptis, mihi aeque ignoti
sint. Eorum tamen nomina hic tradam, ut Lector
ipse videat, qui inde lucrari possit. In p. MS. 309

citatus est L:S\i» r.l,(S\” LN ES FSL’Z“ r\..&\.ﬁ é\a&.ﬂ

Joamnalt \,fz..x,)xikﬂ i z)l..:,'o sis aM oo, sladt o

a) In margine eidem manu adscriptum est et Aic inseri

2 b >
jubetur 8sl.wls Quod si benme se habet, _akwdt 5Lt
ita per appositionem inter se juncla sunt, ut posterius vice
adjectivi fungatur (vir? e gente nostrd swmmi qui olim vixe-
runt).
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O S gl gmidl g KUl Radall (1)5 in
pe 314 4t gl gael LSl B0GH Q¥ el
N SR PR PN u;L.yJ.-f-ss (2); in p. 315 -Z\ﬁws
Ot 58 Dadwadl (3); in pu 317 Redlall pla¥l it
:5);23 o=t st (4); ac denique in p. 318 (‘4)\35&”

a) Verba illa -Z\S‘ .S’mm:.m g_;'—zg;::zﬂ sfl.&iﬂﬂ é b idem

significare videntur, acsi scriptum esset C{_,&JS J.{).n
g_sz.sjudf G = Loawalt s auctor trium Commentariorum

in Pentateuchum , unius amplissimi , allerius mediae magni-
tudinis, tertii magis etiam in compendium redacti, — Liber
cjus, ex quo ibi locus descriptus est, hoc itulo insignitur:

ENEVN WPRNFRPR) Y E- 1 WEe

(1) Titulus ibi laudali operis est Kwniial! K;:,L_&H pedld. —
Videtur autem hic Mowaffiqo’ddin ‘ibno-"l-Gahbad diversus

esse a Medico celebralissimo (ogdizy oy o3! Ug_d.ﬂ \_,’é;),a
bl Bhal WSl sl o b de quo egit
‘Ibn-abi-'Ocaibia (MS. Leid. 59 fol. 95t 179 v.), et Abu-’l-
Farag in Hist, Dyn. p. 525 ; conf. Wiistenf, 1. 1. p. 14% n. 239.

(2) Cujus citatur Kgy.aJ8 Q?L‘P; ;&%.;H C J.;.‘c.—-~Vomnn
xe4X>> ila edidi ut in Cod. seripta est, ultima litleré punclis

vacud, Haud eerto enim scio, an ‘p‘..;,,i;- O‘-" legendum sil.
(3) Vide supra ad n. 3 et 7. Verba, illic cilala, sumta
sunt e scholiis ejus in Decalogum.
(4) Cujus quac ibi citantur Hebraica verba , exstare leguntur

g *
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L35 oyl Slz2 (1) Librarius huic quoque libello
absoluto longiorem annotationem subjecit, in qué
diem finitae scriptionis ejus indicavit Martis, 27
mensis Du'l-higgae, a. 892 (2), et porro nomen
et genus suum rursus copiose retulit.

Pretiotissimum hunc Codicem jam ante Willme-
tum et Walravenum ab hominibus Batavis possessum
fuisse, apparet ex his verbis, quae in primé ipsius
pagind scripta sunt: Kz Libris Cnaei Cornelii
Uythage S. 8. T.D. Anno Christi 1680. 27 Mayje.
Et c¢jusdem, ni fallor, Uythage: manus, sed festi-
nantior et multo minus nitida, per totum Codicem
in plurimis paginis se offert: in aliis enim vocabula
Hebraea, quae in textu Samaritanis litteris expressa
sunt, modo Hebraeis et modo Rabbinicis notis re-
petita, in aliis haec eadem aut ipsa Arabica verba
nunc Graece nunc Latine explicata sunt. Qua de-
nique manu etiam querfo libello, in cujus fronte
librarius ipse nullum titulum posuerat (vide supra
P- 57 vs. 8 seq.), haec Latina inscriptio in p. 222
praefixa est: Modus cognoscendi Dei rationibus
et scripturis divinis. Lingua prima i.e. Sa-
maritana , quae primum Hebraica dicta est, ex-
plicatus aliquot in locis, lingua vero Punica

Al St sl s 'u'_,ﬁs"zmﬂ x50 s+ Hic vero
Abii-’l-Hasan Tyrius (qui ante Abii-Saidum vixil: conf. Juyn-
boll L. 1. p. 117 seq.) notissimus scriptor est magni operis dog-
matici, de quo vide Nicollium 1.1, p.3 b. seq. et 490b., ac
Gesenium de Samaritan., Theal, p,10 et Carm. Samar. p.13
ann. g.

(l)gHujus eliam addueta sunt verba e precatione sumta, sed
Samaritand.

¢2) Longe igitur abest, ul qui diversa haec opuscula in unum
hoc volumen conjunxerit, temporis ordinem observaverit, quo
a serib exarata fuissent, Hujus enim rei si rationem habuis-
set, sic ca inter se disposuissel: 2um, Jum  Jum  JQun  fum
Sum, Gum (7uwn, 8um, quibus nota non addita est).
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expositus. Opus plane absolutum authoritate et
ratione docens.

N. XXVIIIL

(Ex Willm. Cat. n. 122, p. 20. Ab hoc ewmtus est
e bibl. BruiniZ (n. 73), qui eumn comparaveral e
bibl. Willemsen?, in cujus Catal. (n. 1824, p. 167)
junctus erat cum aliis.)

Liber in 4°, 6 paginarum, ligaturd chartaced benc
compactus.  Continet apographon G. J. Lettii, a°
1746 descriptum e Cod. Lugd. Bat. 121 (3) (cf. Dozy
Catal. I, p. 22 sq.) (1), quodque igitur “ibn Doraidi
(-l— 321) Iibellum , L. Seh-ietsly ),cﬁo.ﬂ =)
dictum , nobis exhibet. Textus hujus apographi, non
ab omni parte integer, scholia aut excerpta offert,
aut prorsus iis caret.

N. XXIX.

(Ex Willm. Cat. n. 123, p. 20. Ab hoc emlius est
e bibl. J. P, Bergi¢, cujus vide Calal. p. 438 n.
6836.)

Liber in 4° maj., 9 paginarum, nitidd manu scri-
ptus et bene compactus Orientalem in modum. Est
alterum apographon ejusdem operis, sed longe me-

(1) In inilio hujus libelli Willmel annotavit, hoc apogra-
phon deseriptum esse ex alio Cod. Lmngd. Bat. quam e quo
suum descripsit cl. Berg (vid. N. seq.). Hoc apparere per-
hibet tnm ex omnibus fere scholiis, tumn praesertim ex scholio
ad vs, ullimum, quod in utroque apographo plane diversum
est, Sed scholia, in p. 122 rarissima et decnrtala, cetero-
quin prorsus eadem sunt atque ea, quae in n. 123 leguntur;
quod praeterea scholion ducebat ad vs. ult., non scholion scd
ullimus carminis versus est. Pagina denique prima apogra-
phi nostri, seriem virorum doctorum exhibens, luculenter
docet, Cod. L.B. 121 (3) in usum adhibitum esse.
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lius, quod J. P. Berg ex eodem Cod. Lugd. Bat.
descripsit. Omnia scholia hic offeruntur, quae in
Codice exstant.

B. Lexica, vocabularia, dialogi.

N. XXX.

(Ex Willm, Cat. n. 71, p.13. Ab hoc emtus esl e
bibl, E. Scheidii, cujus vide Cat.,, p.87 sq n.6.)

Quatuor volumina, quae majorem partem Lexici
notissimi ‘al-Gaukarii (4 circa annum 400), =il
x&Mt & dicti, exhibent. Omnia charact. S scri-
pta sunt; quum vero horum Codicum aetas, manus
et forma inter se differant, paucis de singulis expo-
nam.

Vol. I'm, Cod. in 8°, paginarum 915, bene com-
pactus, annoque 582 scriptus manu satis distin-
ctd, Continet duas partes priores Lexici, sci-
licet litteras . —1. In margine notae, in textu
vocales adscriptae sunt. Praeterea littera | et
partim etiam littera ., sine dubio a Scheidio,
cum Cod. nostro Lugd. Bat. 85 (v. Dozy Cet.
I, p. 67) collatae sunt.

Vol. 1I"», Cod. in 4°, foliorum 232, anno 748
manu valde perspicud scriptus. In margine ex-
teriore legitur (5,95 \00 (o LT OUSWIE,
in folio autem 1°r. haec verba exstant, manum
adulteratoris feliciter elapsa : o P IS8

..... wlies, quod verosimilius duco. Vo-
cales additae sunt uti et notae aliquot margina-
les. Hic Codex complectitur litteras 5 — o et

Jitteram 3 usque ad vocem (i, ita ut vox
i sequi deberet.

Fol.231v. — 232v. adjicitur alid manu disputatio
de genere masculino ct feminino, quac sic incipit:
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PR PCRNN PASESNE YU =" WAL S PN
g d-bs. Vocabula usque ad litteram ¢ re-
censentur ordine alphabetico.

Vol. III™, Cod. in 4° min., foliorum 351, anno
682 manu nitida scriptus a K b 9 o=
:5)L.c3\ﬁ Jazamd .53t et bene compactus. Quota
pars totius operis volumen nostrum sit, ex sub-
scriptione apparet; in titulo enim numerus era-
sus est. Parlem fertiam exhibet et idem com-
plectitur quod AJUil) s 338 in Cod. L. B. 85
Vol. Il fol. 1—262 , nempe litteras —¢ . Scho-
lia desiderantur; in fine index adjectus est.

Vol, IV, Cod. in 4°, foliorum 232, a° 639 per-

ws D

spicue scriptus a amlill ol (q3 Seasta gy silae

:c.l.{,.ebj\ﬂ et bene conservatus. Texius vocali-
bus instructus est, margini librarius notas in-
scripsit.  Uti subscriptio testatur, partem nonam
s. ultimam hic habemus totius operis, radices
complectentem ultimé | otiosd, sive ultimi ,
aut (s . Initium autem in parte praecedente
aderat, haec enim pars incipit a rad. il et per-

git usque ad finem operis.

Haec 4 volumina, quae, volumine II° excepto,
antiquitate Cod.*™ Lugd. Bat."» 85 longe superant,
pretiosissimis sine dubio Codicibus nostrae collectio-
nis annumeranda sunt. Valde dolendum est, partem
tam insignem Lexici nostri in iis desiderari; foliorum
enim 1048, quibus Cod. L. B. 85 constat, non nisi
606 hic offeruntur, e quibus folia 131 bis occur-
runt (v. Vol. II"™™ et IIIu),

N. XXX

(Ex Willm. Cat. n, 70, p. 13. Ab hoc emtus est e
bibl. Walraven?, in qui conjunctus eral cum eo
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libro, qui in Willm. Cat, est n. 69 p. 13, Hi
ambo in Cal. Walrav, sunt . 26 p. 58.)

Liber in 4°, paginarum 62, chartaceo involucro
compactus Orientalem in modum. Est apographon
quod , manu mihi ignotd a° 1750 descriptum e Cod.
Lugd. Bat. 85, initium Lexici ‘al-Gauhariz offert

Id .
usque ad rad. M. In margine pauca eddem manu
annotata reperiuntur.

N. XXXIIL

(Ex Willm. Cat. n. 73, p. 14, Ab hoc emlus est
e bibl, E. Scheidii, in cujus Catal. est n, 12 in
p- 89. Hic anno 1767 eum ex Oriente acceperat.)

Cod. in 4°, forma oblongd, foliorum 274, bene
ligatus Orientalem in modum. Secriptus est chara-
ctere =lw3 manu crassiore, sed tamen satis distin-

ctd. Margo, qui ubique fere scholiis scatet, hic
illic, praesertim in initio, vermibus corrosus est,
Annus, quo scriptus sit, non notatur, sed ex habitu
Codicis valde antiqui efficiam, eum seculo H, 7™°
scriptum esse. Liber noster exhibet Lexicon c. t.
il A (g Lad CEliBY Lliss, auctore
sy==\A Ls);faiﬂ 15 NI | B NS oy \rm'..s I
(4+610; v. ejus vitam ap. Tbn-Call., ed.” Wiist.,
N° \4), conf. Hagi-Cal. I, p.384. Ut Lector sciat cum
auctoris propositum in hoc libro conficiendo, tum
hujus divisionem, totam dabo praefationem, qualis
in Codice non sine ullo labore legitur (1), Post ini-
tium igitur, cum iis conveniens quae Hagi-Cal. tra-
dit, auctor mox pergit :

(1) Codicem Parisiensem ipse, A°, 1858 aliquamdin in
hac urbe degens, contuli; varietalem leclionum, fere nullam,
literd P. designabo.
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Cale kewkSn gl o3 O ¥ Ot G Oy
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s pais aoagy OE (@) he Gbi sim G
N kS o adlSn kb Ol @A
wlaaba xgp (3) =t 3y ¢ laide VaoiSie [alt 100
¢ el u.aJLs'L;s S gt ¢ il N8 Lgx; )
PRSI I SOV S PR WA u@’ueuc_—, onkasd
il (B) e CLapailly Sopatll (4) e Maine
S W Lyl ¢ bkl gpesd Labs «oopiitad!
PR PVE e PO OV U..L.::.M Slesiad 3

cosloaiM oylean wL.;-;Z:is padd x0 Cx) Olis=
= o} 5] J o” 0

(1) In Lex. Freytag. desideralur Va Sp.

(2) Glossa subseripta: s suff. i.e. OJyt.

(3) P. omillit Aﬁ.'ﬁ.

(4) Huic vocabulo subscripta est vox Lyt (Cod. S,

uti et sequenti vox 3))_5&\_.._& Ad U;_é cf. de Sacy
Chrest. Ar. 111, p. 232 (ed. alt.).

(5) Glossa subscripta: i, e. Lgo;, pravus; in P., ubi sae-
pius verba Persice explicantur, adseribitur s umli.

10
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‘uLn.Ji L:S*’J’ Ms>$ Ls‘“> “« uL«a“ﬁS R VJaa:> la
x..»g.u\.&..i (8) Oy cenladt bz (2) (A= Fowsinn
) 3’,&5 KIS & iu\ii‘xab’o « @)9).‘5\35 zL’S&m, ‘L_g;_&)«%!
(o il T cppedilly oLl ot Gppakinl
o alt s3I ety dly ¢ ud)Lit 83LAH wlallt of )
prhomet i La o Cade Lyl Le @S85 g

(1) Sic Cod., quamquam obscurius. Glossa g&if in utro-

que Cod.
(2) Subscriptae sunt voces: (g, a2l | sixs, el ilem in P.:

(5)8E t.ai.:} e Vir videtur jam in antiquitate parum
nolus. De eo haec tradii al-Kifti (Cod. Leyd. 654, 3) in v.:

Q?«\_SL-? LS-SS }.4..9 Jo.-@, ));SS L5” HeMeAR L/c));”
wle ga Giel Y (58y O B ad Rz Klaha
b R 3 s Lliss Lo, u:i > (am G

Goaxdl il e wlSW e,
(3) Vid. hoc ‘al-Azharii (4 370) opus apud C. H. II,
p- 479, n° Pl . Al-Gaukarsi (+ circ. 400) liber nolis-

simus est.
(4) P. habet U.é.»ux.ii.xds, uti mox sequilur. Glossator

autem wirumque vocabulum sic distinxit, wi prius a3 )
posterius . Lell ;& dictum putet,

L55’
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W O unadha S Bngl Lels Keyion ¢ ahage
[f. 53 v. —£.244 v.] Z3Gl sbans¥t 2 [£. 4v.—£. 531.]

——

= ) [f. 244 v. — £. 249 v.] R Slad¥S P
SoU S w5 sl 3 [£. 249 v. — . 274 v.] Rayl i,
(3) SWly Logs Juaiy Lay (o, Bly shomdl 5 Raamdl g
QL;oBS & (3) ey Ly Cillay La lilpp=ll g

Lty Loy RIKUEDY pd 5 ST, Lpswlis Ly
T, Sl [ s kel e 59T o
S AT el ¢ S, SR el s
o (8) S st Ly sl i s

’ . - 3w o2
R« &fjia 3R A gy “”‘?jé (5) 0 ey Lasd ;}-55

(1) P. omiltit ,.
(2) Glossa: s>L=\Jf 13,
(3) Po (ym.
(4) Parlem 3% et 4m, quarum quaeque item 4 o=
continel , quippe minoris ambitiis auctor hic neglexit.
(3) Sic P.; Cod. noster a.i;:i, sed male.
10*
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o iedlyeby (2) Cxadl (spegd (1) cyiiaad) oya

@alsby xpy (3) wsle ihb phskiml

Absoluto igitur tractatu, oK) Oes.s inscripto,

de nominibus Dei (fol. 3 r.—f. 4 v.), auctor statim
rem aggreditur.  Ad normam vulgarem Arabum gram-
maticorum tria vocum genera r—m’ s =i o6t [

distinguens, opus suum in tres hasce partes divisit,
quibus quartam , grammaticae brevem conspectum
exhibentem, adjungendam putavit. Ex his pars 1°
et praesertim 2°, reliquis longe majores, fere totum
librum occupant. In 1?, quae de mominibus agit,
omnia vocabula, quae, secum invicem conjuncta,
ad unam rem sive notionem pertinent, in -variis
Jy-sa.2, nulld ordinis alphabetici ratione habiti, di-

(1) Collato Cod. P., sic legit uterque Codex. In P.glossa
Jae3, in Nostro I {.:.;;' exslat,

(2) Glossa: K_sla—s\ ) o0, RiSLD zaz et ad seq.
ity idlb gez

(3) Sic P. Cod. posler, qui bic damnum passus est, of-
fert a) <,
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gesta sunt, sic v, c. in o=, 1°, ubi de coelo agitur,
varii Joa2? exstant de aére, sole et lund , et de anno;
ubi de terrd, alii de aqud, igne cet. Exemplum,
quo simul pateat hujus partis Lexici indoles, affe-
ram e <, 2°, ubi fol. 44 r. capitulum hocce bre-
vissimum de ercu legitur: x.:.L.S\J, U:;.é.ﬂ Hrad
<. yo . -0 - a

nPaadly el Lgds (updadl o Ll | )
P 23 '8 aw i - “o
Sl 0oglt Rgdt (1) pond! miope AepKJt Lplagedis
5 " y oo

wliy s, Pars 2°, de verdis agens, in varia capita
iyl dividitur, ea verba complectentia,, quorum per-
fectum , imperfectum cet. similiter efferuntur, ex. g.

L).;s'z_;_, b5 Mady, Mad; Sk, Jexad cet. Singulis

hisce capitibus aliquot series subjunguntur verbo-
rum , quae pertinent ad eamdem speciem, sic 1° verba
perfecta, 2° verba ultimi geminatd cet. Jam in his
seriebus vocum ordo non, ut alibi in Codice locum
habet, mixtus, sed alphabeticus est, ita tamen,
quemadmodum hoc in -al-Gauhario et ‘al-Firizabadio
fit, ut non primae sed ultimae radicis consonantis

(1) Sic Cod., adscripto &_A:j). Al-Gauhart vero a rad.

—

\;:, non, ut Noster, a rad. Sfm, vocem deducit. Sic enim
ille (Cod. Amstel. 71 (IV) in v, l'M—) L U”;'“J‘ ;;-;g.lw

- . [ - B . Yo . .. © DI
sledt g0 pese slgdly wlaw to.}"\ﬁ, Lg..a,éjb o hhs
PR TR - . " .. 2. o 3.0 o

Ltlogess ¥ wpall 3lis Guodll Znn
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ey

ratio habeatur, Pars illa 2* sic incipit: EL;“';"‘“ u&a
cnisy MU sp ) RN, OB, (1) Uds Ry

s S - 5 S . Y G o w. >

'Z\ﬂ L:i:; (2) ok ! ok oyt &3 ke m gl k>

Praeter Codicem nostrum, vocalibus, glossis inter
lineas et in margine largiter instructum, atque in-
ternd bonitate haud minus conspicuum, non nisi 2
alii mihi innotuerunt, uterque insignis antiquitatis,
alter in Bibl. Escur. n. 605 (al 654), alter in Paris,
n, 1330 (ai 659). Hic, in cujus initio secundum
Cod. nostrum 3 fere lineae desunt, textu sano haud
minus se commendare videtur, sed glossae longe ra-
riores in fine prorsus desiderantur.

N. XXXIIL

(Ex Willm. Cat. n. 72, p. 14. Ab hoe emtus est e
bibl. E. Scheidii, eujus vide Cat. p. 88 n,7.)

Codex in fol. .maj., 979 paginarum , hene compactus.
Secriptus est a® H. 1126 (3) charactere sk soioms ;

(1) Adscribitur ..

(2) Idem. Glossa seq. infralineam additur : yRa E)L.S\JQU ,
qui indicatur, vocem glswil) inter Oy et Ly d> addi in
auctoris Nostri libro, ;..JJ..:‘H..SS dicto; v. hoc Lexicon (Dozy
Cat. I, p. 82) in v. L.

(3) Miro errore tam in Seheidii quam in Willmeti Cala-
logo legitur, hunc Codicem a° H. 826 sive »vix 9 post mor-
fem auctoris annis” absolutum esse, quae res sine dubio ex
male intelleetd subscriptione explicanda est. Haec enim sic
se habet: U.o U-‘zj'&:jsj i.méLmH KA éﬁl.“ tj’

2 Uass 82lee (po G G pe Bu3lt KSLAJH,
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in fine passim alia manus apparet. Continet Lexi-
con notissimum “al-Firtzabadiz (4 817), _ws.sl-df
dictum,

N. XXXIV.

(Ex Willm. Cat. n., 69, p.13. Ab hoc emtus est e
bibl. Walravens: vide supra p.71 sq. ad N. xxxr.)

Liber in 4°, paginarum 29, ligatus orientalem in
modum et bene scriptus. Hujus apographi neque,
qui scripserit, vir, neque, quo exaraverit, annus ex
aliqud notd apparet; hoc tamen constat eamdem ma-
num hic nobis offerri, quam N.* (ex Will. Cat. n. 70)
exhibeat, medioque igitur seculo praecedente Scri-
ptorem vixisse. Continet hoc apographon 1° (p. 1—4)
partem praefationis -al-Firazabadiz e Cod. Lugd.
Bat. 375 (Dozy, Cat.I, p. 88); 2° (p. 5—24) Ra-
dices quasdam excerptas ex ‘al-Qamiso, -al-Gauhario
et -az-Zamaéfario. Sic nempe in titulo; in libro
vero ipso ex his ‘az-Zamacsarium nusquam cita-
tum vidi. Incipit a rad. (MDN) W-é->, sequitur
M>, 49 et sic mixto ordine pergit. Quae hic ex-
hibentur, petita sunt e Cod. Lugd. 375 modo laudato,
atque e Cod. Lugd. -al-Gauhariz 85,

3°. (p. 26—29) versiculos offert e libro apoerypho
medico MS®, quemadmodum in titulo legitur. Est
Qacida argumenti mystici de amore Deum inter et
hominem, quae sic incipit:

20 -
o

Sy QL; s gﬁs’iﬂ oy wlai

& e e > D W e - z -
S kil A Lagas.

E quo Codice vero desumta sit, certo statu-
ere nequeo, quum omnia indicia desint; suspicor
tamen e Cod. Dresd. 139, quippe qui simile quid
continet, et olim J. G. Lettii fuit (v. Praef. Cat. p.vir).
Pag. 4 priores textum Arab,, 5"inilium versionis La-
tinae offert.
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N. XXXV,

(Ex Willm. Cat. n. 74, p.14 Ab hoc emius est e
bibl. J. J. Schuliensiz, cujus vide Cat. p. 602
n. 3840.)

Codex in 4°, foliorum 291, ligaturd orientali
compactus et bene conservatus. Scriptus est chara-
ctere oS diversis manibus, totus vero satis per-

spicue; anni notae, non sub unoquoque opusculo
obviae, ad sec. H. 10" et 11%= Codicis partem longe
majorem referunt, Complectitur hoc volumen com-
plures libros, omnes argumenti lexicologici, ad va-
rias autem linguas pertinentes, qui hoc ordine se
excipiunt :

1° (f. 1—181) Lexicon Arabico~Turcicum, cujus
auctor neque titulus in Cod. indicatur. Bis vero,
in margine exteriore et in tegumento, legitur . =tins
K&t WA= o3, et nullus dubito, quin hic liber no-
mine vulgari c.*\is innotuerit, atque alibi etiam
reperiatur; cf. praeter Num. sequentem, Cod. Upsal.
n. 19 (Tornberg, Cafal. p.16), Ambros. n. 109
(Catal. p. 20), Acad. or. Vind. 18 (Krafft, Catal.
p-7) et fortasse alios, Auctor vero hucusque latet.

In praefatione, quae vix duas paginas superans,
sic incipit: wad Mo e s i ald sl

'6\'” solazd KSgamn, et mox pergit : L:)S ;1:1: B3y
Hled alll it Y Lt Rl g0 Kaz 2l Kalll
-6.5& el bl st 180, — fontes operis me-

morantur libri sequentes: (5,953 aadgs, (galmdl,
)_,AMQ-” N OJJLR“ N Uu_,ALRH ot L.JJ!'!.Q.SS (1). Lexicon,

(1) Libri hi omnes notissimi. Tantummodo observo, tres
priores male in Cod. seribi: plonadly L_EJ.@)-’}H NN WS
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alphabetice dispositum, in capita divisum est pro
numero litterarum initialium. Singula deinde capita
(+!s:f) totidem sectiones minores (Jyazi) continent,
ea vocabula complectentes, quorum etiam secunda
littera eadem est. In singulis denique sectionibus
minoribus vocabula hoc ordine se excipiunt, ut ea
praecedant quorum littera initialis vocali Fathd no-
tata est, et sequantur illa, quorum eadem littera vo-
cali Kisré et Cammd insignitur. Incipit a vocibus:
O&ST, C)T , Oae=ia 1 cet.; vocales ubique additae
sunt ; interpretatio Turcica inter lineas inserta est,
quarum septem paginam implent. Anni nota est 974.

2° (£, 182—218) xidpas\n WliSo, s. editio aucta
et emendata vocabularii Arabico-Turcici, Bkl EE)
ket dicti,  Cf. Dozy Catal. I, p.93.

Exemplar nostrum cum Cod. Warn. 857 non so-
lum titulum 000 s, sed numerum etiam
sectionum communem habet, nempe 35. Uti autem
ex praefatione apparet, editio altera titulo illo novo
et nonnullis sectionibus in fine additis ab opere pri-
mario (1) distinguitur. Liber noster sic incipit :

0‘?-3” h_-JL&:, L.5‘>L9 U&.A-} LX>‘;, zL;é, \.J.iSL.'.> ‘tl»;-..) (2)

Vocales ubique additae sunt. Codex a° 1070 manu
nitida scriptus est ab pfoar g3 g .
3° (f.218—226). Parvum glossarium Arabico-Tur-

(1) Quid hoc conlineret, fortasse effici polest ¢ Commen-
tario Arabico in hoe opus, Cod. Lugd. 1561, qui ad finem
sectionis 274 libri nostri percurrit. Ratio vero sectiones
computandi differt; in ipso enim Commentario non nisi 22
seciignes enumerantur, cf. Cod. Upsal. 20 (Tornberg, Catal.
p. 16).

{2) Cod. Lugd. AR

It
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cicum, ordine alphabetico dispositum, quod statim

. . - - —'\:J. 2 C .- 0 :& s O
incipit ab his vocibus: -zdl Jwi L;.iz.i.l.m} o)..\.._>—§.
Interpretatio Turcica inter lineas additur. In fine
tantum legitur: 3ascall %2l w3, Codex , manu
rudiori, a duobus praecedentibus longe diversd, exa-
ratus, anni notd caret.

4° (f. 229—232) a3 K s, opus, de voci-

bus epistolarum difficilioribus agens. Vocabula illa,
mixto ordine scripta, atramento rubro turcice inter

-0

lineas explicantur. Initium : E\JS wL;,EL:».:;' Oolsis

Exemplar nostrum mutilum est. Custos enim folii
230", asi}, non convenit cum primo vocabulo folii

seq., u:“;’ atque praeterea fol. 232 v. abrupte opus

desinit in voce w==. Quot folia absint, definire
nequeo , sed pauca illa esse, probant alia aut similia
opuscula in Bibl. Bodl. (Nic.) 227, 2°et Caes. Vin-
dob. n. 69 (ap. Flugel in ##. Jakrb. 97, Anz.-Bl.,
. 11). — Codex, ecleganter scriptus, anni noti caret.

5° (f. 233—254). Glossarium Arabico-Turcicum,
quod sine ulli tituli auctorisve mentione statim in-

cipit ab his vocibus: '6\5? )L;.:‘>j )Lf.;f L5o.;:‘ Inter

lineas , quarum novem paginam implent, legitur ex-
plicatio Turcica. Lexicon alphabeti ordinem sequi-
tur, sed in Codice nostro non nisi valde mutilum
exstat. Nonnulla enim exciderunt inter litteras

o ©
et 5, oo et g, ¢ et « atque § et ps in litterd ,

denique subilo substitit in voce (s, , quam, uti cu.

stos docet, excipere debuit vocabulum Lé;
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Codex, vocalibus instructus et manu nitida scri-
tus, itidem anni notd caret.

6° (f. 255—273). Opusculum elementarium, quo
pueri Turcici linguam Persicamn addiscerent, auctore
bwl.*:‘ Eb O-_\ 6 WE.=WR

Offert primum expositionem conjugationis verbi
Persici, et tum quatuor sectiones, quibus vocabula
rerum notissimarum Persica in medio ponuntur. Re-
censentur nempe vocabula 1° rerum coelestium et
terrestrium, 2° membrorum corporis humani, 3° opi-
ficiorum et instrumentorum, 4° animalium. His de-
nique subjunguntur nomina numerorum , mensium
et dierum. Vocabula autem Persica Turcicis inter
lineas explicantur.

Codex, qui nullibi titulum tradit, neque cum
o*ild, neque cum X.pol.gdt Xe=\ib auctoris nostri

prorsus convenit. Ex parte tamen priore praefatio-
nis libri hujus posterioris, quae Codici nostro prae-
mittitur, apparet, nos hic aliam, eamque breviorem
editionem hujus operis habere. De x35lg}f xa=ul vid.
H. C II, p- 243, Dozy, Catal.l,p. 98 (aliis exem-
plaribus, hic memoratis, addendus Cod. Dresd. n. 275).

Codex noster anni notd caret, sed cidem manu
seriptus est atque opus 2" et mox sequens. Annus
igitur est 1070.

7° (f. 274—284). Opus, quod inscribitur: 1A.o

Ue:)s & u‘“")b R s L'Jl-‘f‘-‘“’ laad , auctore
ignoto.

Longe enim differt liber noster ab illo, qui, eo-
dem titulo insignitus, ab H. C. VI, p. 346 memo-
ratur, et multis in bibliothecis reperitur. Noster,
quod attinet ad argumentum et divisionem, plane
convenit cum n° 6 mox praecedente; vocabula vero
Arabica hic Persice et Turcice inter lineas explican-
tur. Sine ulld praefatione incipit a vocibus: e

%”,\“ rlx.‘rl” bléJun.
Codex a° 1070 nitide seriptus cst ab codem S
I1*
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qui num.™ 2w cxaravit.  Aliud cxemplar mihi non
innotuit.

8° (f. 285—291.) Glossarium, quo phrases Per-
sicae alphabetice dispositac Turcicis inter lineas ex-
plicantur.

Sine tituli auetorisve mentione siatim hoc modo

incipit: 53,0 camdpal  conmnd Wl Oy lT
I el Ordinem foliorum in Codice turbatum
restitui numeris adscriptis. Anni nota desideratur.
Eadem manus rudis et incomta, quae num."™ 3
exaravit, nostrum Codicem seripsit,

N. XXXVI.

(Ex Willm. Cat. n. 75, p. 14, Incerlum, unde ad
hunc venerit.)

Codex in 4°, paginarum 331, charact. 3. ad
iaked vergente negligenter scriptus, et bene con-
servatus. In scholiis hic illic alia manus apparet.
Vocales ubique adscriptae sunt. Librarius, Jt-s->

_le 83} dictus, Codicem absolvit, uti patet e nota
L5- .J . . . P .
priori operi subjectd, X\l (58 Jy} 5 anni 957.

Continet (pag. 1—3522) idem Lexicon, quod modo
sub 1° N, XXXV (ex Willm, Cat. n. 74) commemorayi-
mus. Titulus hic vario modo significatur, sive x5 159
—=iie, sive, ut paullo inferius, x&l oliss 1A,
sive denique, ut in interiore tegumenti parte legitur,
N N R T e td.9. Vocabula
Arabica etiam hic inter lineas, quarum 7 quaevis pagina
complectitur, Turcice explicantur. Ceterum in hoc
exemplari desideratur praefatio, quam alterum ex-
hibet.

Operi absoluto scriba (p. 325—3531) duo carmina
addidit, quae ipse composueral. Ambo argumenti
sunt mystici sive religiosi. Prius, cujus inscriptio est
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S sl sk el
et Slasy el st

hoc modo incipit :
- EYL ] -0 -Cr .

s ‘)M La Us &5;: L\wa, Lf:!,-m U-.o-n L-A.J LAJ o
513 st bl L% 332} o* ¢ Opant Uaady

Constat 33 versibus, Carminis alterius, cui prae-
mittitur

U*!‘?‘ 0*&:0}4\“ t& &._3)52 Jxaw’ &._!)5-.) &L“ \rﬁé ZSS:

primus versus est :

O e O

LA.J s, z,) &A,.a LﬁLRA LAJ‘-XH MM*S

am..‘ ¥ {.s: mm Gkr_ us"“ L3t

Constat 43 versibus. Utrumque carmen multas
glossas adjectas habet.

N. XXXVIL

(Ex Willm. Cat. n. 79, p. 15. Ab hoc emtus est ¢
bibl, Walravené, cujus vide Catal, p. 58 n. 27.)

Codex in 4°, paginarum 475, charactere .S\
perspicue scriptus et bene conservatus. Anni nota
caret; vocabula, quorum duo juxta se invicem po-
sita binas ubique cujusvis paginae columnas formant,
vocalibus instructa sunt. Continet duo Lexica, quo-
rum

1% (p. 1—143) est Persico-Turcicum, cujus au-
ctor neque titulus in Codice memorantur. Ex initio
tamen operisque dispositione certo apparet, hic nobis

[ -
offerri vocabularium, .pxwils dictum, et a Aes=\e

(wkeadt ZL'> cy=3) compositum, de quo vid. Dozy
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Catal. I, p.97. Codex nosier, quamquam tacile
eamdem divisionem quam Cod. Lugd. 167, ordine
vocum item mixto, persequitur, hanc tamen illamve
partem nunc amplius nunc brevius tractat, quam
hoc in Cod. illo locum habet.

2w (p. 145—475) Lexicon est Arabico-Turci-
cum, cujus nomen vel auctor nullibi apparet. Dis-
positum est ordine alphabetico, nulld radicam ra-
tione habitd. Sine ulla inscriptione aut praefatione
statim sic incipit :

AN bt
W o b )
;SLng A

Liber vero in Codice nostro mutilus est. In lit-
terd 3 abrupte desinit hac voce:

N. XXXVIII

(Ex Willm, Cat. n, 67, p. 13, Huic a® 1802 dono
datus est a Benneto, librario Roterod.)

Liber in 4°, paginarum 453, anno 1747 Qahirae
satis perspicue scriptus, et ligaturd chartacea com-
pactus. Huic libro, cujus ope sine dubio Arabum
lingua recentior addiscenda erat, Willmetus hunc
titulum praefixit: Dictionnaire Frangois-Adrabe,
précedé d'un Rudiment de la langue Arabe vi-
vante; alusage dela Mission de la Compagnie
de Jésus dans U'Orient. Kcrit au Caire l'an
1747, et appartenant ci-devant & la Mission.
Continet scilicet :

1° (p. 1—12) brevem et singularem Grammaticae
conspectum , inde a pag. 2 usque ad finem de solo
verbo agenlem , cujus 7 speeies, singularum conju-
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gationis speciminibus exhibitis, hoc modo enumec-
rantur: 1° verbum regulare (-X-=), 2¢ ultimi !,
32 ultima g & medid §, 5* medid geminatd aut

quadrilitt, (,J-c R r.i..t.'.\' , S )L.:)), 6* ultimd geminaté

(), 7 prima | . Apographon hujus libelli, ip-
sius Willmet: manu scriptum, jam supra pag. 46,
47 commemoratum est. Totus autem Codex noster
hoc incommodo laborat, quod voces Arabicae ubique
litteris Gallicis scriptae sunt, cui rei auctor ut quo-
dammodo saltem subveniret, p. 13 tabulam exhibuit,
qui docetur, quibusnam litteris Gallicis singulas lit-
teras Arabicas expresserit. Sine ullo denique titulo
2° (p. 15—453) Lexicon Gallico-Arabicum, or-
dine alphabetico dispositum, sic incipit:
aage, Omr
le 1. 2. age du monde. el ahad el dwal, el tani.
jil. p. (1) ajial

quel age avez vous, qad aich omrak (2) cet.

Opus hocee, in quo vocabula et phrases nonnul-
lae usitatissimae Arabice vertuntur, desinit in voc.
zodiaque.

N. XXXIX.

(Ex Willm, Cal. n. 81, p.15. Incerlum, quomodo
hune sibi comparaverit.)

Volumen ingens in folio, cum multd charta in-
termedid, bene compactum. Exhibet Lexicon, scu
polius dicam, prima lineamenta Lexici Germanico-
Arabici, cujus conficiendi Alb, Fred. Woltersdorfius,

(1) p. i.e. plural,

(2) i e Soae il A in lingud vulgari,
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guo tempore Steph. Schultzii in itinere per Orientem
socius erat, inilium fecerat. Voces Germanicae ab
alphabeti initio usque ad finem ex ordine scriptae
exslant, quibus opportunitate oblatd voces Arabicas
caum earum pronuntiatione hodierni addebat. Mul-
tum autem abest, ut ubique hoc fecerit, cujus rei
mors ejus praematura in ipso Oriente causa fortasse
exstitit.

In fine de 42 vocibus aut phrasibus Arabicis e
vith quotidiand petitis disseritur, in quibus inter alia
de pluribus vestimentis sermo fit.

N. XL.

(Ex Willm. Cat. n. 94, p. 16, Incertum, quomodo
hune nactus sit.)

Liber in 4°, 42 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum et recentiori aetate scri-
ptus manu Europaed ignotd, eidque perspicud, in
Aegypto, ut videtur. In primé libri pagina apparet
manus Woltersdorfii, Continet dialogos de bello et
pace, de re musicd , verbo de multis rebus quotidie
se offerentibus. In initio pronuntiatio vocum Ara-
bicarum et versio Gallica adjiciuntur, quae tamen

mox prorsus desunt.
In fine hujus libelli legitur nota: LK e ;5

St Oﬁnﬂ e (o é\ﬁ&.“ e d})a*n v nEald
NSD (IS NE) oy Uu-l.)’ KRami Bodaio inhidd oy Ahs
akll SR r%E‘_}Lm =5 a A L.i.b')‘) * )L.@b\ﬂ stz

(1) (yant (sl Jladly (+z+M, quae, quippe in folio

separato et alid ac librarii manu scripta, ad librum
nostrum spectare vix potest. Aperte hoc negant ar-

(1) Verba dedi, quemadmodum in Codice exstant.
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gumentum et actas Godicis. Nihilominus haec nota,
quae omni pretio jam destituta videtur, singulari
modo mihi auxilio fuit ad quaestionem de libri
scriptore dirimendam.  Willmetxs enim in Codi-
cis initio, quocum econsentit Catalogus impressus,
perhibet Woltersdorfzum a° 1753 in urbe Cairo eum
exarasse. Dubium mihi jam injecit manus a manu
Woltersdorfez valde diversa; ad quaestionem vero pro-
fligandam ea faciunt, quae Schultzius si non saga-
citer, attamen candide profert in Diario impresso
Der Leitungen des Hichsten cet., tom. IV, p. 344
sq., quum mense Octobri al 1753 in urbe *al-Qahira de-
gebat (hanc urbem enim relicturus , emerat libros non-
nullos Arabicos eosque utiles). »Das eine (sic ait) wel-
» ches mir das liebste war, hatte in der Nachschrift,
»am Ende, folgendes [jam sequitur notae versio]:
» Es ist vollendet dieses heilige Buch, bekant
»unter dem Namen: das Buch des Alten (Scheich)
wam andern Tage (Montage) am Sechzekenden
» des Beschensch (Maj); Im sieben und dreyssig-
» sten Jakr nach dem tausend, derer unschuldi-
» gen Zeugen (unschuldigen Kinder). Gott ginne
» (schenke) uns den Segen ihrer Gebeter. Gott
»sey gnidig dem Urheber, dem dbschreiber, und
wdem Leser. Amen! Es bestehet dieses Buch aes
» Anreden, Briefen und catechetischen Fragen, und
» wird bey den Cobiten so hoch geachtet, wie bey
»uns in Teutschland, Arndts wahres Christenthum,
»und in Engeland, das Buch van der ganzen Pflicht
»des Menschen. Aus diesem Besehlusz sehe ich,
» dasz das Buch tiber 500 Jahr (1) alt ist. Der For-
»mat desselben ist klein Folio. Ich habe hin und
» wieder darinne etwas gelesen , und gefunden, dasz
» es wiirdig wiire , in eine Europiische Sprache iiber-
» setzt zu werden.’’ Schultzzus litterarum orientalium

(1) Minus recte; nam annus acrae Marlyrum 1037 est
a. Chr, 1321,

12
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non valde peritus erat et hac in re lubenter ipse
locum cedebat Woltersdorfio, Sed quamvis, notam
hancce ad Codicem ipsum spectare ratus, de ejus
aetate et argumento erravit, hoc tamen ex ejus ver-
bis elucet, alium ac Woltersdorfium Codicem exa-
rasse,

N. XLI.

(Ex Willm, Cat. n. 90, p. 16. Incertum, quomodo
in ejus Bibliothecam venerit.)

Liber in 4°, paginarum 34, ligaturd chartacei
compactus orientalem in modum. Secriptus est a
Stephano Schultzio, qui, uti MS. 196, pag. 843
docet, mense Augusti anni 1753 *al- Qahirae eum absol-
vit. Continet opus c. t. Kay)l &allly &Kt las,
auctore Isaico Chodja (1). Hic, magister Schultzsz
et Woltersdorfiz quo tempore Constantinopoli dege-
bant, opus dictum in eorum usum composuerat, ut
linguam Arabicam addiscerent.  Discipuli autogra-
phon quisque sibi descripserunt et -al-Qahirae, opus
perlegerunt cum magistro, Gabriel Djabir (,y-s->)
dicto, cui autographon tradiderunt (2). Hoc vero
autographon, a Schulizio Instituto Judaico Callen-
bergez destinatum, in nostrd collectione desideratur.

In libro nostro habentur colloquia Arabica, nu-
mero 8; caput vero ultimum s. 8'™ proverbia non-
nullaque animalium nomina exhibet. Significatio vo-
cabulorum Arabicorum his saepius superscribitur mordo
hac modo illa lingud Europaea.

(1) »Er ist ein gebohrner Araber aus Aleppo, von der
Armenischen Kirche, jetzt aber hilt er sich zu der Romi-
schen.” Sunt verba Schullzii in opere edito Der Leitungen
des Hicksten cet., Tom. IV, p. 148, vide practerea p. 151
et 201,

(2) V. MS, 196 pag. 842,
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N. XLIL

(Ex Willm, Cat. n,91, p.16. Incertum, quomodo
hic eum acceperit.)

Liber in 4°, paginarum 24, ligaturd chartacea li-
galus orientalem in modum. Est alterum exemplar
ejusdem operis, ab A. F. Woltersdorfio anno 1753
descriptam. Major pars linguda Germanica aut Italica
versa est.

N. XLIIL
(Ex Willm. Cat. n, 93, p. 16. Incertum, quomodo

hune acceperit.)

Liber in 4°, 10 paginarum, involucro chartaceo
tectus et bene compactus orientalem in modum,
Manu perspicud A. F. Woltersdorfiz exaratus est.
Inscribitur &a =t Kbl Kubl=WJY, et, ut Num.! prae-
cedentes, itidem phrases et colloquia exhibet (1).

N. XLIV.

(Ex Willm, Cat, n.222, p.33. Ab hoc emius est e
bibl. WalravenZ, cujus vide Catal. p. 58, n.31.)

Sequitur descriptio Codicis, quem, ut N. XXVII
(p- 48), itidem ut ‘peculiaris ejus ratio et insigne pre-
tilum magis conspiciantur, a celeris seorsim ponen-
dum duxi.

(1) Quivam auctorilate Willmetus in initio libelli notave-
rit, hace colloquia ab Isaico Chodja composila et a Wolters-
dorfio Constantinopoli a. 1752 descripta esse, me prorsus
fugit, qui nullibi tale quid memoratum viderim. Non visi con-
Jcctura videtur, quae practerea i ipsa sibi obloquitur. Wollers-
dor{ius certe, initio demum anni 1753 Isaicum magistruwm
nactus (1.1 1V, p.151), anoo 1752 librum non doscrlpsll

]‘)¢
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Est Codex in 4°, foliorum 183, charact. P
perspicue scriptus et ligaturd orientali bene compa-
ctus, Optime conservatus est; in fine tantummodo
charta paullum detrimenti cepit, sed sine incommodo
textlis. De aetate et librario nihil traditur; in sub-
scriptione (f. 178 r.) haec verba tantum leguntur: Solz
Deo honor et gloria. Incipit Codex sine titulo et
praefatione et continet vocabularium Arabicum, La-
tinum, Mendaiticum , Persicum, Turcicum. In sin-
gulis binis paginis, tibi obversis, exstant 5 columnae,
quae a dextrd incipienti Persica et Turcica in alterd
pag., in alteri vero Latina, Arabica et Mendaitica
deinceps offerunt. Ordo alphabeticus vocabulorum
Arabicorum, quamquam liberiore ratione, observa-
tus est. Litterae o et ¢, quae in ipso glossario de-

siderantur, in fine Codicis adjectae sunt (f. 178 v. —
183 r.). Dimidia pars folii 2' ita abscissa est, ut
fol, 2V r.i vocab, Mendaitica et fol.i 21 v,i vocab.
Persica perierint. Primum vocab. est J.=1. Per
singulas litteras a wverbis, quibus ubique Zmperfe-
ctum subjungitur, fit initium ; deinde agitur de no-
minibus, — De dialecto Mendaitich conf. E. Renan
in opere pulcherrimo Hest. génér. cet., 2ced., p. 248
seqq. Quia documenta, hac dialecto scripta, sunt
rarissima, Codex noster magni sane est pretii. Ixa-
ratus est eodem prorsus charactere, qui exhibetur in
Codicis specimine, quod M. Norberg inseruit operi,
cui titulus est: » Codex Nasaraeus, liber ddam:
appellatus” a. 1815 edito.

Praeter vocabularium mode dicium, Codex aliud
etiam vocabularium continet , quod inverso ordine a
fine (f. 182 v.) incipiens versus Codicis initium per-
git et scriptwm est in spatio vacuo, quod in paginis,
quae Persica et Turcica complectuntur, relictum est,
ac desinit fol. 51 v. Hoc vocabularium Jtalico-Tur-
cicum , sequens ordinem alphabeticum vocun Itali-
carum, ul praeccdens, integrum est.
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C. Rhetorici argumenti.
N. XLYV.

(Ex Willm, Cat. n.88, p. 15 sq. Ab hoc emtus est
¢ bibl. J. J. Schultenséi: vide supra p. 26 ad
n. XIV.)

Codex in 8°, paginarum 128, charact. -3
ad _#ak=i vergente satis perspicue scriptus, fere sine
vocalibus. Praesertim in initio multa scholia Ara-
bica in textu et in margine sunt addita, eidem manu
sed litteris minoribus. Ex subscriptione apparet,
scriptum esse hoc exemplar exeunte mense Mohar-
ramo a. 1043 in urbe (5';m.

Continet librum, zl.:f:s':m paa=Us dictum , auctore

‘al-Qazwinio, qui vulgo SH-fexd amplrs dicitur
(+ 739) (1), de quo vid. Hagi-Cal. II, p. 402. Opus
hocce celebratum in plerisque bibliothecis exstat, cf.
ex. g. Dozy, Catal. I,p.128sq. Glossae maximam
partem ex "a¢-Taftazanic Commentario ;xax=ut, rarius
ex Joha! petitae sunt.

Quod ad Codicis historiam attinet, digna videntur
quae commemorentur verba, quae in involucri parte
interiore leguntur. Ibi enim haec: » Ce livre vient
de la fameuse et ancienne biblioteque tiennes «
bude prise le 2 Setembre 1686 envoyez a ma
chere cousine Madame la comtesse de hoens-
broick™ (2). Nota res est, quo tempore Buda Tur-

(1) Perperam Willmelus oyhsf Cu;'f auetore olKml

(4 626) hoc Codice conlineri pulavit. Causa erroris in
romtu est.
(2) Verba dedi, quemadmodum in Codice cxslant.
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cis eriperelur, insignem ibi asservari numerum Co-
dicum orientalium. ~Multos ex his praedatus est Mar~
siglius , qui hodie reperiuntur in bibliothecd Insti-
tuti Bononiae (v. von Hammer, Gesch. des Osm.
HReiches VI, pag. 475 et 735 sq.). Fraternitatis
vinculo igitur conjunctum est exemplar nostrum
cum Cod. Inst. Bononiae (apud Hammer, Lettcra
VII, p. 2). De familit Hoens-broich (sic) v. Ersch
u. Gruber Zncyklopadie in voce.

N. XLVIL

(Ex Willm, Cat. n. 89, p. 16. Ab hoc emlus est e
bibl. E. Scheidii, cujus vide Cat. p. 95, n. 48
Scheidius eum ex Orienle acceperat.)

Cod. in 4° maj., foliorum 125, charact. (g~

nitide scriptus et bene conservatus. Hic illic scholia
in margine exstant; anni notd caret.

Continet Commentarium «#-Zaftazani (+ 791)
in lertiam partem libri notissimi Miftaho’l-olum
‘as-Sakkakid (+ 626), quem Commentarium compo-
suit a® 789, v. H. Cal. VI, p. 16.

In exemplari vero nostro ordo foliorum turbatus
est, et, quod majus est, lacunae reperiuntur. Col-
lato Cod. Lugd. Bat. 519 (Dozy, Catal. 1, p.124),
in quo fol. 70 v.—171r. pars leriia exstat libri Meif-
taho'l=olim , utrumque vitium simul indicabo :

Fol. 1—8 et fol. 30—37 explicant textum Cod."
L. B. fol. 70 v.—75 1.

Fol. 9—29 explicant textum Cod.* L. B. fol.
95 r.—103r.

Fol. 38—125 explicant textum Cod.* L. B. fol.
109r—171r. -

Ex dictis apparet, Commentarium in quartam fere
partem textlis originalis desiderari, Quot folia in
Codice nostro interierint, effici potest ex notd, in-
volucro interiori et folio 1 r, Codicis manu orien-
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tali inscriptd. 1Ibi enim verba legimus: fof* (i}
et 3y o s 592, Commentarius noster, qui in

bibl. Lugd. Batavi non reperitur, etiam exstat in
Bibl. Escur. 26, 418 (3) et fortasse alibi.

D. Epistolaris argumenti.

N. XLVIIL

(Ex Willm, Cat. n.186, p. 28, Incerlum, unde ad
hune venerit.)

Codex in 4° min., 178 paginarum , charact. s
paullo festinanter scriptus et bene conservatus. E
subscriptione apparet librarium , .3 K& 3 O
23Ut (g at  es, mense Moharram? a. Ar. 746
eum absolvisse. Deinde transiit, ut in tituli folio le-
gitur, in bibliothecam filii viri celeberrimi O—=\_s
el «Sagb o3 Jals ot Hic liber inscribitur
in folio 1™ r., quocum consentit subscriptio: k=3
(1) vfo Rimd yleaXt, et dividitur in 3 partes, quarum

19 (p. 1—61) mailyill, 20 (p. 62—149) ikl et 5
(p. 149—178) jyolly &aed3 complectitur.  To-
tum opus, exemplo epistolographiae, ut videtur,
destinatum , scriptum est stylo elegantiori, lusu ver-
borum pleno, et, quamquam diplomata et epistolae,
quae ibi occurrunt, quaeque fere omnia Syriam et
Palaestinam spectant, historiam parum illustrent, in-
dicem tamen eorum exhibebo, ut lector de argumento
libri judicium ferre queat.

Pars igitur prime incipit statim post bismillam

(1) In fol. 1 r, additur: (sie) x_iloa 3 ol = o

Scribendum videtur X3li .y (+ 768).
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a gdals Gy gadss (p. 1—3), sequuntur (p. 5)
e t‘L’S\jL? KﬁlS\”uM,bu\l\' ‘.5.” Sexily &2dad,s (p. 9)
(p- 12) Gl yleas cumlo gadyd, (p. 14) goatyd
Ralas Jaosiie Oliv, (p.16) 5yl moadys, (p. 18)
Sl T Sl e, (po 21) 10 iy gy
)‘}bﬂ, (p. 23) Zs¥y2 u.éL.S\é\S‘ ) s el
K;a-lm > (p-24) )b ASUme ‘-Lﬁ\z‘ SesepemnSt ;Ezig Eades
g3lamlt, (p. 26) galsUl (o3 Kddo mouaiy gadyd
wrshB b gt e (1), (pe 27) phdy matys
ol Nt slgy oldl (2) (5, pmarell LSl ol
oo (P 82) sVl Sl gy, (p. 55) geady
B0 Kals Kilais, (. 35) B0 My gabyd, (p. 36)
L\\g; 8')L;'u Haladsy &4ded, (p- 37) R 25;'..5\&:,\ Entel
JVCN TS RO PO S S-SR e
(p- 41) oty (GRS ] Olas 8lail) | ool Eded
K.J,.'}L.S\'.!}” ﬁm)d..ﬁ..” , (p. 46) U.._J.u\--“ J_g\.é (5) 6‘5)"
I8} L5”’ Ug_u\” 7= Bt (p. 51) O;,U\SE ‘..._S‘\i Eades
(1) + 777, vid. “ibn-Habib Cod. 425, p. 601.

(2) + 768, v. ibid. p.550.
(3) + 755, v. ibid, p. 481 seq.
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N Z¥es b, (pe 52) (sl Ml Chuw maByl
£y & A=, (p. 53) Ml 553, maded g0
obailey shomadl Ri¥yy, (pe 54) all R maSsd g4
garam ks Geatddl gty (P 55) oVt e g (0
3305 K¥ya yme, (p. BB) Chyplll Qv iy mady
ot Los Kald Kilaiy K ol Chaw mayi, (. 58)
ESURPUISSN-SIRPRIES NG PR KE
(p. 60) cbms oty Bl gadys, Pars secunda
(.W’.K’SS) continet: (p. 62) Wlgiv paddl I s
sy O e ¥ T, (p. 64) T Qs
ity (1) (spls! Uiadin Jpasy Sham i, (- 67)
O KAl il Sy, (pe B9) pm niidl (I SlkS
Sk, (e 72) ST I Qs (p. 74) Wi
St o e B, (p.75) melaedl N Gliss
ot St el e adb L Ode o S
wallall Sha¥, (b 78) LiySoy o s (S WS,
(p- 80) ,3ab piops (sHhmpyadl jekib (LM Cliso
o 3sls o3 (2), (p. 82) ol (3) ot wlis

(1) est alia species pruni Armeniacae (_jiaax)e
(2) Sic lege pro 3, uti e seqq. apparet. o3 in Cod, Da-
wirii 409 o (aliter atque in Lex. Freytagi? inv.) dicitur 3lb
~,5§ His cyA LS)-H sfisy J)b s)l.iiiw «.95 )-,".ﬂ S\,
(3) 4 769, v. ibn-Habib L L. p.560 seqq.
13
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Al Qb gl ol e, (e 83) mall LA s
adiill g0, (p. 85) 8olanll (ye kil aili hya,
(p 87) pamadt LU Kouo 0w he WkSS, (p. 89)
il A s, (p. 95) wele T s
oy, (P 98) Juill sGyy g lindl Lliss, (p. 99)
25955y (hadS) (1) dpioys (shipall i s
sy (e 100) Jymopey syttt (ypef IV Cliss
oty (pr 102) X35 e aasdl BU M i
sl , (p. 108) suley S0 LSS, (p. 106) Lliss
S Relby, (p. 111) Syrops e Liils I Ll
R b, (p 118) S i) g PRI
(p 114) Relas QlSS, (p. 116) Lugol I Gliss,
(p- 117) Bpidy Ll (quhll sde ol I wliss
(pr 119) AU 03 Jpaops b il o Lliss
Opall , (. 122) dpuops Mo adls M liss
oA, (p 124) (ot de ol N oliss
glhst ;=23 5, (p. 126) ¥t M, L0 olass
Ll 330we i pod&y, (p. 128) PR
oy Oolo eyl sler (2) W e ot sde | ool

(1) Jharsst est i g g et x_f,sv,& avis quae-
dam rapax, uti sq.)-l._; (in Cod. LG)’LQ seribitur).

(2) Emirus hicce erat U;;;S\” (IbLS.
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Gyeaill, (pe 151) Jpwops ekl b il I Gliss
Oy oty S B, (pe153) Spmp sall liss,
(p. 155) Releis Cliss, (p. 156) gwla) I olis

zea el s, (po 140) Gl

&5)1.4}4..“ )L.&S\” &

Kelads, (po 142) gma 83laz e ol Sl Olyem
aro, (p. 148) solgall e Sl aElS Ol
(p- 146) ,Lu= 3, _,.%_»L.‘g Spmrogey Mduo aSli Wy
Rasmphay , (pe 147) (gt madl glosics (I ol

(sic) ooy, luall.  Pars fertia (Kpeddly jyoall) com-
plures formulas complectitur, fere ommes a verbis
-ty ¥ incipientes.

E. Gnomici argumenti.

N. XLVIIL

(Ex Willm, Cat. n, 157, p. 24, Inocertum, unde ad
hune venerit.)

Libellus in 4°, 9 paginarum, ut videtur eidem
manu ignotd exaratus, quae medio seculo praeced.
N.= XXXI et XXXIV (ex Willm. Calal. n.70 et 69)
seripsit.

Liber noster apographon est Codicis Lugd. Bat. 79
Gol. (1) (v. Dozy, Catal. I, p. 193). Exhibet igitur
sentenlias AliZ , quae ! ;%5 vocantur, et a van Wae-

nen, p. 2—43, a Fleischero, p. 64—87 editae sunt.

(1) Erravit Willmetus in inilio libelli nostri coniendens,
sententias hasce ¢ Cod. Leid. mon desumtus esse.

13 %
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A Willmeto margini additae sunt variae lectiones,
ex editione Waeneniand petitae.

Exemplaribus hujus operis, a Dozyo 1.1. memora-
tis, addatur Paris. 1422 (v. van Waenen, Pracfa-
tio, p. X).

N. XLIX.

{Ex Willm, Cat. n. 163, p. 24 Ab hoc emlus est e
bibl. E. Scheidii, in cujus Catal. est n. 8 in Q°
librorum omissorum.)

Liber in 4°, 162 paginarum, chartaceo involucro
tectus et perspicue scriptus. Ipse Scheidius hunc
titulum praefisit: Edwardi Pocockii curae in
Maidanii [+ 518] CCC vel potius CCCIV pri-
ora Proverbia drabica. HEx dpographo (manu,
ut videtur, Cl. Fabri olim descripto) iterum de-
scripsit et passim emendavit Everardus Schei-
dius. Reliqua de suis adjecit et diffusiori com-
mentario instruxit idem K. S. Post proverbium
in libro mnostro ultimum, i. e. prov. 800 in ed.
Freytage: I, p. 101, Scheidius iterum notavit: Ha-
ctenus apographum Cl. Fabre.

Notum est, Pocockii autographon asservari in Bibl.
Bodlej. (Uri n. 313, p. 90), anno 1635 absolutum,
et H. A. Schultenstum a® 1772 exemplar integrum
inde descripsisse, quod hodie inter Codices Lugd.
Bat. exstat, numero 1368 (v. Dozy, Cat. I, p.197)
notatum. Ex eodem igitur fonte fluxit liber noster.

N. L.
(Ex Willm. Cat. n. 159, p. 24,

Liber in 4° maj., 93 paginarum, quarum alternae
pleraeque vacuae sunt , paucis lantum additiones quas-
dam ad oppositam paginam offerentibus, Etiam in
margine paginarum haud pauca adscripsit Willmetus.
Ligatura chartaced compactus est liber orientalem in
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modum, In fronte ipse auctor Willmetus hune ti-
tulum scripsit: Meidanii Proverbia, ab animali-
bus ducta, drabice; ex universo ejus Proverbio-
rum thesauro collecta, secum juncla, et ad
animalium nomina ordine alphabetico disposita;
ex apographo lotius thesauri Reiskiano codicis
MS. Biblioth. Lugd. Bat. (1), quod servatur in
Biblioth. dcademica Hardervicena, descripta.
Incipit liber pag. 1 ab ol (prov. 240 in ed. Frey-
&

tagée II, p. 474), sequitur 0, tum el ety et

sic pergit ordine alph., dum adducitur Commentarius
Meidanii ad illa proverbia, Arabice. Liber tamen
non ulterius procedit, quam ad rad. .y, et ulti-

()

mum de quo agitur vocabulum est Ofl.;. Plura sine

dubio Auctor sibi proposuit his addere, nam in fine
libri adjunctae sunt 10 pagg. separatae, in quibus
eodem modo nonnulla nomina animalium, a litteris
W, W, et incipientia , cum Meidani¢ proverbiis
et Comment. leguntur, quac igitur deinde retra-
ctare,, et suo loco huic operi inserere voluerit. Prae-
ter 10 illas pagg. itidem adjunctus est Index (8 pagg.)
vocabulorum Arabicorum , eorum imprimis, quae ani-

S50

malia designant. Hic tamen ad voc. %25 tantum per-
ductus est.

N. LL
(Ex Willm, Cat. n, 160, p. 24.

Fontis ratione habitd, hic subjungo libellum alius

(1) Cod.em Lugd. Bal. 332 (Dozy, Cat, I, p. 197), ut
in ipsius Codicis initio notatur, sibi descripserat J. J. Reiske.
Curante Scheidio hoc apographon paullo ante Reiske mortem
migravil in bibliothecam Hardervicenam,
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argumenti, alioquin in sectione Litterarum Huma-
niorum notandum.

Est liber in 4° maj., 29 paginarum, quarum al-
ternae omnes nihil continent.  Ligaturd chartaced
ligatus est orientalem in modum. Ipse auctor Will-
metus operi hunc titulum praemisit: Febulae Ara-
bicae, a Meidanio, datla occasione, insertae the-
sauro Proverbiorum ; descriplae ex Codicis Meid.
MS. Lugd. Batavi apographo Reiskiano, quod
habetur in Bibliotheca Hardervicena, Prima fa-
bula est de Leone et dgricola ad Prov. 153 (Frey-
tag I, p.524), quam H. A. Schultens, p. 118 me-
morat ; secunda de Hyaena et Pullo cameli ad
Prov. 251 (Freytag I, p. 89), aliae porro similes
sequuntur, quarum numerus hic est 17,

N. LII.

(Ex Willm. Cal. n. 125, p. 20. Ab hoc emtus est e
bibl, E. Scheidii, enjus vide Calal. p. 91 n. 24.)

Codex in 4° min., paginarum 90, charact.  Fwi

nitide scriptus et bene conservatus. Anno II. 756
absolutum dicitur utrumque opus, quod Codex con-
tinet ; prius in urbe Aidseuw exaratum est.

o

Prius opus offert (p. 1—83) é.{L,ASS CLQS o s
auctore :’5,\;‘,{53 o3 ;_s'za;zﬂ st PO 3 Sl

(vixit sec. 7 H.) (1).

(1) Pater est ejus, qui Commentarium scripsit in feriiam
partem operis Miftako’l-~olam. V. H. Cal. VI, p.25 et 26,
Quod enim Dozy, Caial, 1, p. 127 affirmat, hune Com-
mentarium Hagi-Califae ignolum fuisse, non verum esi.
Tantummodo auclor, qui in Codice Lugd. Bal. 562, et in

nostro Amstel. 125 6&3,_.{55 dicitur, ab IL Cal. (ctiam sec.
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Az-Zamacsari (4 538) anthologiam composuit ,
A &ilsi s 50 galadlt ARS8 dictam, quae senfentius
acute dictas tantum complectebatur. Haec antho-
logia nobis servata est in Cod. Lugd. Bat. 814 (8),
Dresd. 204(10) et Bibl. Caes. Vindob. n.124 (ap.Fliigel.
inJahrd. d. Lit. Vol.97, Adnz.-Bl.,p.17). Adillam
commentarios scripserunt nonnulli viri docti, ex his
Mohammed noster (sec. IL. 7) et -az-Taftazani (4-791);
prioris Commentarius in Cod. nostro, posterioris in
Cod. Lugd. Bat. 838 (1) exstat; in utroque deni-
que textus additus est (1).

Codicem Lugd, Bat, 1370) minus recte, ut videtur, GJ\EKMH

vocatur.

(1) Codicum Lugd. Bat. 858 (1) et 814 (8), (coll. Codice
1493), ideo mentionem feci, quia in iis describendis erravit
Cl. Dozy, Catal. I, p. 198 sq., H. A. Schultensium, qui
in eundem errorem inciderat, secutus. Hic, a° 1772 li-
brum Anthologia sententiarum Arabicarum cum scholiis
Zamachsjarii praccipue ¢ Cod. L. B. 858 (1) edens, reverd
inscius aliud opus edidit, alque ipse putavit. Edidit nempe
majorem partem operis ‘az-ZamagéSaric, &_g?_,_i._ﬁ (._l-K_SY
dicti, cum scholiis -at-Taftazani/, Causa erroris, ut videtur,
latet in titulo Codicis. Hic enim est 5 gt (é_.gﬁ_,mh s
sl oo Wlee A &lsalle Auctor vero (nomen
suum in Codice mon profert) in pracfalione monet, se ad
illustrandum librum, quem Eals-kdl Slik=s vocat, jam
opus conscribere, cui nomen indit A u._.‘-, &-:‘L‘-“'“
ealpidl.  Hoc titulo antem Commentarium -az-Taftazanis in-
dicari, docet H. Cal. VI, p. 385; (vox pxidt, quod H. Cal.

titulo adjungit, in Cod. Warn, 858 (1) deiist). Verba prae-
terea initialia ap. H. C. et in Codice eadem sunt. De Codice
igitur 858 (1) Warn. nullum dubium restat, quin reveri
Commentarium ‘af-Taftazani¢ conlineat.

Alter Cod. Warn, 814 (8), ut titulus diserte docet, {,L{SS

g=ly-i-1 auctore *as-Zamactarlo exhibel. Librarius scholia
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Alterum opus (p. 84—90) tria carmina exhibet
poétae Di-’7-romma (4- 117). Primum, quod Ga-
rirdo valde placuit, 25 versus continet et sic incipit :

uﬁmu 2Lt Lgia uﬁu: JL.\ 9
(1) k:lj—,w zs.:;s:.,o =N U.A PHE=N

s -

Secundum 11 versus continet, quorum hic primus est:

INE aizby G Al Gldt (2)

[

() lohmsy om2etd oymn Dbl o3 s

in margine et inter lineas adscripsit ¢ Commentario ‘a¢-Taf-
Yazanii, De anno, quo Codex absolutus sit, neseio guid

w

statuendum, Subscriptio: Eotew Riw PR TG SIS
ul....:m;, CyaRAM A.\Luw. , ¢f. Dozy, Cat. 1, p. 199 et 222,

Ceterum ex dielis corrigantur, quae H. A. Schultensius in
Praefatione de Cod. nostro 125 protulit.

(1) Sic Cod., cum quo facit “Ibn-Calawaihs (Cod Warn.
475 £, 136 r.). Hic (qui posterius hemistichium sic leglt

b

N S LE: b 4il=2) ad yw annolal: g,..a)_m

S aally Lh> iy O g JLs ).m..ﬁ.”, 6\)&ng

bl k]
Sl QAQSLJ (L SJ.A_S\J) s\, Al-Gauhari vero, qui
in v. ..w hunc versum item citat, pronunciat u;_,; , sed
= :
in Cod. Amstel. 71 haec vox in fine versfis scribitur :_;;,;,,

addito lxe ‘Tbn-Callikin prius tantum hemistichium affert,
v. ed. Wiistenf. Vita oi*F (ubi «Kaiae pro uSise) et ed. de
Slane I, p. o1 (ubi aKumie ol pro aluis sludl).
(2) Cod. _akat.
(3) Sic Codex, Alterum hemistichium (Metr, Lo xmnandl)
claudicat.
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Tertium, o¢ layl §.3, inseriptum, B versus com-
plectitur, quorum 1% sic audit:

Lazll 53 (A gy 109 [l

leam by, Laaslly A sl i

F. Argumenti ad Litteras Humaniores
pertinentis.

N. LIIL

(Ex Willm, Cat. n. 158, p. 24. Ab hoc emtus est e
bibl. Walravens, in cujus Catal. hic, conjunctus
cum aliis, est n. 21, p.58.)

Liber in 4°, 110 paginarum, ligaturd chartaced
compactus orientalem in modum, et nitidissime scri-
ptus. st apographon a J. J. Reiskeo descriptum e
Cod. Lugd. 587 (v. Dozy, Cat. I, p. 204), sive e
libro xal.1 3 ysl<Ji auctore “al~Mobarrad (4- 275).
Paginae 59 priores continent omnia, quaein 76 pri-
oribus paginis Codicis Leid. leguntur; tantummodo
4 pagg. ex apographo nostro exciderunt, nempe pag.
9—12, ita ut hic ea desiderentur, quae in Cod. p.
11—15 inveniuntur. Margini hujus textds Reiskeus
praeterea notas adscripsit. In reliqud libri parte
indices ad apographum suum conficere aggressus est,
in quibus auctores, res et libri fontes enume-
rantur.

Huic libro adjuncta sunt 2 folia separata, itidem,
nisi fallor, manu Reiske? scripta, quae gnomas quas-
dam Arabicas continent, ordine alphabetico digestas.
Hae enumerantur inde ab XI—XXIV (litt. &> — ),

ita ut initium et finis desiderentur. E libro \_o._<Ji

petitae videntur. Versio Latina et notae hic illic
additae sunt.

14
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N. L1IV.

(Ex Willm. Cat. n. 171, p. 25 seq. Ab hoc emtus
est e bibl. E. Scheidii, cujus vide Cat. p. 94 n, 43.)

Liber in 4° maj., 24 paginarum (quarum 16 pri-
ores impressae , 8 vero manuscriptae), involucro char-
taceo tectus.

In pag. 1 hic titulus impressus legitur: w.al-$_s

eitoaglt ot Consessus Hamadanensis, vulgo

dicti Bed: al Zamaan, ¢ Codice MS. bibliothe-
cae fratris sui ejusdemque typis Arabicis, edi-
dit Jacobus Scheidius. Scimus e Catal. E Schei-
dii p.94 n. 41, eum hujus operis Codicem possedisse ,
quem postea nactus est de Sacy; v. Magasin En-
cyel. 1814 Tom. I, p. 195, et ejus Chrest. Ar. Tom.
III, p. 261 (ed. 2*%). Ex hoc igitur Codice J. Schei-~
dius Consessus -al-Hamadaniz (4 398) editurus erat.

Nihil tamen amplius prodiit quam 16 illae pagi-
nae, quae Cons. 1—4" medium exhibent. Prae-
terea margini paginarum 8 priorum hujus textlis
E. Scheidius adscripsit varietatem lectionis e Cod.
MS. Parisiensi, nempe n. 1591, cujus apographon
frater J. Scheidius sibi fecerat (v. Cat. E. Scheidii p. 94
n. 42). Paginae denique 8 reliquae , manu J. Scheidii
scriptae et prelo, ut videntur, paratae, finem Cons.
4 et sequentes ad Concessum 7" usque continent.

Septem horum Consessuum quatuor post J. Schei-
dium ab aliis editi sunt, n. 3" et 7% a de Sacyo,
Chrest. Ar. Tom. III, p. va-a*, atque 4™ et 5* a

Grangeret de Lagrange, 4nthol. Ar., p. 153—160.
Conf. versionem Ed. Amthor¢ in libro c. t. Klange
aus Osten, 1841,

Praeter Codices dictos alius mihi non innotuit.

N. LYV,

(Ex Willm. Cat. n.167, p. 25, Ab hoc emtus est e
bibl. E. Scheidii, cujus vide Catal. p,92 n. 33.)

Codex in 4° maj., foliorum 110, nitide et per-
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spicue scriptus, charactere s>, et bene compa-
ctus. E clausuld apparet, absolutum eum fuisse die
Mercurii, 7° mensis Gomadae prioris a. 1099.

Continet eieiéo -al-Haririé (4- 516). Ad consessus
19 priores E. Scheidius adscripsit variantes lectiones.
Hae, a cons. [—VI rarissimae (1), a cons. VII—XIX
uberiores, petitag sunt e Codd. hujus operis, quos
ipse possidebat (2), praesertim e n. 35 et 36 (Catal.
p- 92 et 93). Codex 35 ob formam Cod. minor
vocatur, Codex 36, qui Commentarium -as-Sariéi ex-
hibet, Cod. Scher. vel S.

N. LVL

(Ex Willm. Cat. n. 168, p. 25. Ab hoc emtus est e
bibl. E. Scheidii, eujus vide Catal. p.92 n.35.)

Codex in 4° min., 156 paginarum, charact. P

manu crassiore scriptus et bene compactus. Exaratus
est, ut subscriptio docet, mense Ramac¢ano a. Ar.
1052. In margine pauca scholia reperiuntur.

Continet idem -al-Hariri opus. In hoc exemplari
vero duo folia inter pagg. 130 et 131 exciderunt,
ita ut particula cons. 47, cons. 48 totus, et fere di-
midia pars cons. 49 interierint.

(1) A° 1768, in libro: Radgy b 8, gmaiadl p. 1720,
E. Scheidivs edidit Specimen variantium lectionum in Ha-
rirdi Cons. I—/I. Lilerf M. (i. e. Major) ibi Codex no-
ster 167 ex Willm. Cat., literd vero m. (i. e. minor) Codex
168 ex Willm, Cat. (= n. 35 e Cat. Scheidii) designatur.
Codicem in Cat. Scheidii 34 ille anno demum sequenti 1769
nactus est,

(2) Hi erant numero 5 (n. 33—37, Cat. p. 92 et 93).
N. 33 et 35 in collectione nostrd (n. 167 et 168) servanlur.
N. 34 hodie reperitur in Bibl. Lugd. Bat. n, 1505. N.» 36
¢t 37 cwit de Sacy, vide Pracfationem ad cdilionem ‘al-
Haririv,

J4#*
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N. LVIL

{Ex Willm, Cat. n.166, p. 25. Huic a° 1769 dono
datus erat ab auctore E. Scheidio.)

Liber in 4° maj., 82 paginarum, censutus et
chartaceo involucro tectus. Ut titulus docet, hic
habentur -al-Haririz Consessus 13 priores et pars
14%, quos e Codice MS. Bibl. Lugd. Bat., nisi fal-
lor Cod. 56 (1) Gol. (Dozy, Cat. I, p. 263), de-
seripsit K. Scheidius. Accedunt praeterea manu
Willmete p. 73—82 pars altera cons. 14 et major
pars 15' ex apographo Codicis MS. Scheidiano (1).

Ad cons. 7 et9 addidit Willmetus varias lectiones
ex de Sacy: Chrest. Arab., Tom. I, p. 384 sqq.
ed. prioris; ad cons. 14 item variantes, quas ex-
hibent Rink et Vater, £rab. Syr. und Chald. Le-
sebuch, p. 128—140, Alia pauca Willmetus in
margine notavit.

N. LVIIL

(Ex Willm. Cat. n. 164, p.24. Incerlum, quomodo
ad hunc venerit.)

Liber in 4°, 99 paginarum, compactus ligaturd
chartaced orientalem in modum. In initio libri
Willmetus hunc titulum scripsit: Haririi Con-
sessus XI—XXII, Arabice; e Cod. Leid. de-
scripsit et notas quasdam addidit K. Scheidius,
7. €l Codex ille Leid. est 56 (1) Gol.; in fine
Cons. 22! pauca quaedam desiderantur.

(1) Sic nempe lego pro Scheidiani, quod ipse Willmetus in
libri titulo exaravit. Spectatur enim apographon mox se-
quens, 0. 164 ex Willm. Cat., quod Scheidius deseripsit, et
guidem e Cod. Lugd. Bat, 56 (1) Gol.
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N. LIX.

(Ex Willm. Cat. n. 165, p.24.  Ab hoc emtus est ¢
bibl. WalravenZ, in cujus Catal. est n. 19 inp. 58.)

Liber in 4°, 21 paginarum, ligaturd chartaced
compactus orientalem in modum et bene conserva-
tus. Sine dubio eidem manu ignotd exaratus est,
quae jam saepius nobis occurrebat, v. N. XLVIII
(ex Willm. Cat. n. 157) cet., medioque igitur seculo
praecedenti absolutus. Nihil in libelli initio annota-
vit Willmetus , nec ab ipso descriptore titulus est
praefixus. Continet -al-Hariri¢ Consesstis 11-—14, ex
eodem Cod. Lugd. B. 56 (1) petitos. In margine
Codex saepius emendatur (1).

N. LX.

(Ex Willm, Cat. n. 133, p.21. Ab hoc emtus est ¢
bibl. J. P. Bergé?, cujus vide Catal. p. 440 n.6857 b.)

Liber in 8°, 6 paginarum, ligatus orientalem in
modum , optime conservatus et elegantissime scri-
ptus. Omnes vocales testui additae sunt. Continet
-al-Haririi  Epistolam Sinicam et Sinicam cum
glossis, quas J. P. Berg descripsit ¢ Cod. Lugd. Bat,
56 (2); v. Dozy, Catal. I, p. 267, et Arnold,
Chrest. Arab., 1853, p.202—209, coll. p. xxvL

N. LXIL

(Ex Willm. Cat. n. 175, p. 26. Ab hoc emtus est e
bibl., Walravené, cujus vide Cat. p. 57 n.3.)

Liber in fol, max., 36 paginarum, ligaturd char-
taced compactus, orientalem in modum. Manus

(1) Quae in margine reperiuntur, emendationes sunt, non
vero Scholia, et variantes lectiones ex aliis Codd., quem-
admodum in Willmet: Cat.° exslat,
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sordida Pauli Gyongyossiz (v. supra p. 8 ad N. VI) anno
1740 hunc descripsit e Cod. Lugd. Bat. 456 (v. Dozy
Catal. 1,p.307), sed male et vitiose hoc suum opus
peregit.  Continet hoc apographon partem libri:
wld bl Rp=lis, ¢St Rz=l:, auctore Tbn-Arab-
sah (+ 854). Procedit nempe inde a Cap.® 1° ad
initium Cap.® 41, sive a pag. o-1l med. ex editione
Cl. Freytagzi.

Pag. 38 Gyongyossius quaedam notavit de ar-

- O -

bore th>,i
N. LXII.

(Ex Willm. Cat, n. 126, p. 20. Ab hoc emtus est ¢
bibl. E. Scheidii, cujus vide Catal. p. 92 n. 29,
Hic anno 1767 ex Oriente Codicem accepil.)

Codex in 4°, paginarum 53, charactere _ -Fw3
satis bene scriptus et involucro chartaceo tectus orien-
talium more. Paginae 20—41 in Codice ordine in-
verso compactae sunt; Codex tamen integer est. In
fine haec exstat subscriptio: w«Shall ) g2y QUANI W3
sty Lo Riw AL (58 g Jowlyl 5 Aoyl
UM, &aU.

Continet librum c. t. (5K Ca-s-b auctore -
I gl 55?? oy ks opwsdl, ut titu‘lus do-
cet, litteris majoribus praefixus. In 1 pagind sic
incipit :

rﬁ>}j‘ 04.>).3$ alY e
el Wbl K joalt aslall Jdadt <Lt e
slstailly cyahigied] lake slio¥ Spdo whe jalat
s UJOJ‘, RIpE slogey 5,90 Onplopy Bpmae Oppd

Lswas oyl =8 Jow) | r,>;¢.5§ o ke sl
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phail Gas allh get S pall ol g
GBS Boly, abedll g o Kl g0 el L
stilioy W g Sl etk Dot Lana
Lgpdlpe of30 r%.z.;_u'\jf.g sl ey ol
JRRI oy ¢ Lagbin po it Lomatio sla S3) A
oty 6 Lgid St Yy pgan, OBy ¢ Lgdindy MOl
« L@sﬁi sl J.M;-A N SL.A, gy, Yy ageline
LQ\}:M;A et Sl e
gl et ety hsudl (1) A

Haec praefatio, florida et resonanti prosd (ut to-
tus libellus) et insertis multis po&tarum versibus
scripta , pergit ad pag. 3 in f., et ibi scriptor nar-
rare incipit, quid sibi acciderit, quodque in hoc li-
bello describere sibi proposuerit : nempe pulchro die
verno se exiisse ut in hortis obambularet, subito
vero se vidisse agmen pulcherrimarum mulierum, in
quibus una erat ‘elegantia et formositate reliquas su-
perans ; statim amore captum se has mulieres adiisse
omnesque quidem allocutum esse, sed cum illi lon-
giorem sermonem instituisse; hanc ipsi tunc respon-
disse , elegantissimd et facetissimd oratione utentem,
eique imprudentiam , quod amori indulgeret, expro-
brasse: sic tamen amorem suum magis inflammatum
ess¢ , et majorem in modum identidem increvisse,
quo diutius cum ei puelld colloqueretur eamque ve-
nuste respondentem audiret: tandem vero eam abi-
isse et se quoque domum rediisse, sed amore deper-
ditum et fracto animo. Deinde puellam (i. e, imagi-

(1) Al-Maqq. II, p. oa e Al
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nem ejus, _&s0il) noctu ei apparuisse et dormien-
tem beatum , sed expergefactum miserum reddidisse. —
Haec res est quam auctor fuse exposuit in hoc li-
bello, prosi elegantiore scripto, insertis saepissime
versibus poétarum, in eodem argumento describendo
versantium (1).

Aliud exemplar mihi non innotuit.

N. LXIIL

(Ex Willm. Cat. n. 172, p.26. Ab hoc emtus est
e bibl. BruiniZ (n. 73), qui eum comparaverat e
bibl, Willemsenz, in cujus Catal., conjunctus cum
aliis, est n. 1824, p. 167.)

Liber in 4°, 8 paginarum, involucro chartaceo
tectus, et compactus orientalem in modum. G.J.
Lette a° 1746 Lugduni Batav. eum descripsit.

Continet sl bl oy (gazmssiell Kbz, oratio
Jocosa, qud aliquis suo exemplo miseriam ma-
trimonii ostendit et vilam caelibem commen-
dat(2). Haec oratio reperitur in Codice Bibl. Senat.
Lipsiensis (Fleischer, Ca¢. n. CCXCVI, fol. 68 r.
—71r., p. 534), qui varia complectitur a _a—wy.s

Cesa=\t Kami oot (e Sec. 11° H.) collecta. Ex hoc
Codice suum olim descripserat Reiskeus, atque e hu-
. P - 1

jus apographo denuo illum descripsit Lettius. Mar-
gini additae sunt ejus et ReiskeZ notae.

(1) Pag. 38 Auctor laudibus effert poélam, e sud urbe
natali oriundum, mempe: obi b a0l Oesie
sty ga=Ut, pag. 6 item alium, quera Ly 3 g >l
vocat. Conf. praeterea Tydeman, Specimen, exhibens con=-

spectum operis Ibn Chalikani, p. 58 n. 4).
(2) Sunt verba Fleischere.
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N. LXIV.

{(Ex Willm. Cat. n. 198, p. 29. Ab hoc emius est
e bibl. BruinéZ (n. 73), quni eum comparaverat ¢
bibl. Willemsenz, in cujus Cal. esl idem nuwerus
alque pracced. 1824, p. 167.)

Liber in 4° 24 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum et bene conservatus,
Anno 1746 exaratus est a G. J. Lette.

Liber exhibet narratiunculas, e. g. de Harun -ar-
Rasido et Abu-Nowaso, quas, a Reiskeo ex eodem
Cod. Lipsiensi (Fleischer, Catal. n. CCXCVI, pag.
554) descriptas, ex hujus apographo denuo descri-
psit Lettexs. Notae paucissimae cum ReiskeZ tum
Lette? in margine reperiuntur.

N. LXV.

(Ex Willm, Cati n.203, p.30. Ab hoc emtus est &
bibl. BruinéZ (n. 67), qui eum comparaverat e bibl,
Willemsenz, cujus vide Catal, p. 166 n. 1815.)

Codex in 4°, foliorum 177, quorum tamen major
pars alba est, ceterum Mauritano charactere negli-
genter exaratus, et bene compactus. Anni nota nul-
libi exstat; quantum vero ex habitu et historid Co-
dicis patet, certe duobus fere seculis ante scriptus
est. Ad libros pertinet, qui nobis edversaria di-
cuntur, et fragmenta continet brevissima, hic illic
inserta, quae magiam, theologiam aut poésin spe-
ctant. Codicem vero ad Litteras Humaniores retuli ob
fragmentum , quod ceteris longe eminet tam ambitun
quam argumento. Legitur hoc fol. 18—28, com-
plectens fere totam historiam (il sles23 o3 0, W0
oyz=ydt , € MI Noctibus petitam , cujus tamen initium
et finis in Codice nostro desiderantur. Hic nempe
ea pars reperitur, quae in ed. Habichtiani exstat
Tom. V, p. M-a .

Reliqua, quae in hoe Codice occurrunt (ut fol, 1—8,

3
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praecepta magica praesertim e Qor'ano, fol. 9—10
historia Salomonis, filii Davidis, obviam euntis fe-
minae luwll of, e Diabolo oriundae, preces porro

fol, 71, 78 r., 123 v. sq., 137 v. sqq. cet.), sin-
gula enumerare molestius sane quam utilius foret.
Placet potius memorare, complura carmina varii
argumenti (1) passim occurrere, quae semper fere
ét brevissima sunt €t nomine auctoris carent. Poé-
tae autem, qui afferuntur, omnes fere Hispani sunt,
sec.° H. 6 et 7 florentes, iique hoc nomine non in-
digni. Sic fol, 83 r. versus leguntur, quibus haec in-

scribuntur : Ous (g3 mSUL 8 K ganic wlpdl sdo
Juatll b poldll (2) o Gladl (olo g s
s sez, (olas, quorumque hic primus est:
piie phsa 49y Lolae Byl (Jlsity
pars cpaallall (3) g WAbl,

Fol. 56 r. alii versus exstant g laudl cacaodd
ey (abiKa el (b B wolidl (sic) gl
«MY, sic incipientes:

ol Ogay (g L
aa od S Bl

Fol. 65 v.—66 r. legitur carmen, cui inscribitur:

(1) V. c. mystici, erotici cet,

(2) -+ 544 (v. 'Ibn Call. Vit off). Occurrit ap. al-Mag-
qarl I, p. #¥F}, Mea et 11, p. 4 .

{(3) Cod, Ugola”.
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2 (2) e s e sl (1) sl Sl
famgn I UhEDa Gam yeh (3B gt eV
[i.’e. ovi] vi ple, cujusque initium est:
slaiio (ga gl Sad cmmw (LK)
shoeg gl Kooyl 200 ylaidt

Post responsum Abi Bahrz, cujus verba initialia
tantum adducuntur (an sliagdl Kl Cabxs walle),
statim sequitur:  gaf (3) wans¥ IV &ubli (ga akSy
M 2 om e oyt oy sbdE Oue. Sunt 2
versus, qui ut 4 illi, quibus (sic) \-=.= z el
respondit, in w3 cadunt.

Fol, 159 v.—158 r. (4) carmen exstat, cui in-
seriptum est: s} (5) il el cango¥h Jis
B Jpaw ymr sl (ol (5 pete®5al Sl
he o puslaly pmduo el e 08y KL

x5l gand s8,lae.  Cadit in Ly et sic incipit :

(1) Est st oy olsio = gat + 598 (v. Hammer Z¢t.-
gesch.der.dr. VIIS. 862). Saepius memoratur ap. ‘al-Maqqari.
(2) Oceurrit ilem ap, *al-Maqq. II, p. Mf .

(3) Vixit Sec. 6 exeunte (v. Hammer Zit.-gesch. d. Arab, V11
S. 858, 'Ibn Cull. Vit. ¥4v, p. A (ed. Wiist.), -al-Maqqari

II, p. &% et of¥9).
(#) Sic, quia folia 158 ~-177 inverso ordine in Codice exstant.
(5) + 649 (v, inpr. -al-Maqq. II, p. ¥of).

157*
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L.g.;\d\S\..)' fD:‘J'S .a;.a_&.g.;h.k u.b}.-b (J\ALK”)
L‘:s\-s\’” L')‘ )L‘\‘J‘ L_;'.“:L-"- Q')L@ﬁ@

Ejusdem poétae, \gw .yl dicti, etiam alibi non-
nulla carmina reperiuntur, sic f. 158 r. 5 versus in
a3 cadentes, f. 160 v.—159 r. carmen in i cadens

et f. 56 v. aliud in o, desinens.

Fol. 159 r. denique carmen exstat Abbas: ‘ibn

Mirdas, quod in . cadit, et sic incipit (1):
X3 (59 s dat Lealy (ML)

ontss pbiad] B0 iz |

Ad historiam Codicis illustrandam condueit, nisi
fallor, nota, quae fol. 156 r. legitur et sic se habet :
Acktum in’t (2) lantsschip het wapen van meden-
blick ghekommandeert door den EE here vys’-
admerael flugh van enckhuysen kruysende op
de oostinne vaerders. Hinc enim patere videtur,

Codicem esse praedam ante a. Chr. 1673 (3) mari
hostibus ereptam.

N. LXVIL

(Ex Willm. Cat. n. 200, p. 30. Ab hoc emtus est
e bibl. G. Colonii.)

Liber in 8° maj., 46 paginarum, involucro char-
taceo compactus orientalem in modum. Descriptus

(1) Est idem carmen, quod reperitur ap, ‘Ibn Hisam p.
A, L8 — po adf, 1 3.

{2) Duo vocabula priora paullo obscurius scripta sunt.

(3) Flughium illum eumdem habeo ac Davidem Vlugh,
de quo v. Mr. J. C. de Jonge, Geschied. van het Nederl.
Zee.cezen, Tow. 11I, p 243 et 417, et Brandt en Centen,
Iistorie van Enkhuizen locis in Indice laudalis, Vir hicce
fortissimus a® 1673 in proclio cecidit,
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cst a Georg. Colonio, discipulo J. J. Schullensez,
e Codice tunc temporis magistri, nunc vero Bibl.*
Lugd. Bat. 1292 ¢ (Schult.) p. 1—55, v. Dozy,
Catal. 1, p.351.

Continet  ois\ly j-zlidl Ky, historiam e MI
Noctibus petitam, nempe Noctem 1°® et sqq. (ed.
Habicht. I, p. ™ sqq.).

N. LXVIL

(Ex Willm. Cat. n. 201, p.30. Incertum, quomodo
ad hune veneril.)

Liber in 8° min., 22 paginarum, ligaturad char-
taced ligatus orientalem in modum. Secriptus esse
mihi videtur ab A.F. Woltersdorfio, quod tum an-
nus 1773 a Willmeto in Codice notatus, tum etiam
forma libri externa comprobant. Continet duas nar-
ratiunculas, alferam cui finis deést (complectitur
tantum 17/, pag.): Sy oy Old (o3 wjlo #alK>
z‘.{hb R rﬁﬁ> , alteram integram (20 pagg.): .=
oy a1 Ly oSadh gt Sty Kilas ity ®3lagedd)
(1) pgiar Jlo Lay g >laadls

N. LXVIIL
(Ex Willm. Cat. n.202, p. 30.)

Liber in 4°, 8 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum. Ipsius Willmet? manu
descriptus est ex apographo Scheidiano Codicis Ms.
Ar. J. J. Schultensiz, qui Codex nunc in Bibl.
Lugd. Bat. est 1292 b, v. Dozy, Catal. I, p. 351.

Continet initium historiae decem wezirorum (Cod.

1292 b, pag. 1—17), cf. MI Noct, ed. Habicht. VI,
p- ' sqq.

(1) Hic inscriptio abrupte desinit,
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G. Poétici argumenti.
N. LXIX.

(Ex Willm. Cat. n. 106, p.18. Ab hoc emlus est e
bibl. E. Scheidii, cujus vide Cat. p. 89 sq., n. 16.
Hic a° 1769 ex Oriente eum accepit.)

Codex in 4°, paginarum 257, totus, solid pagina
13 exceptd, unid eademque manu charact. 3w
perspicue scriptus et bene compactus. Paginam 1¢%,
manu item antiqud exaratam, sed quodammodo lac-
sam, recentior Codicis possessor fortasse repetivit,
ne damnum ei illatum cresceret, laesaeque integram
praefixit. Vocales ubique tam in carminibus quam
in Commentario applctae sunt, et margo complura
scholia offert, quae tamen passim temporis injuriam
gravem in modum passa sunt. Ceteroquin Codex
hicce est pretiosissimus. Textum exhibet valde emen-
datum, et, ut clausula docet, mense Sawwalss ai
Ar, 545 exeunte scriptus est ab R RO R
(sic!) oalyll.

Continet: 1° a pag. 1—246, septem Moallaqat
cum Commentario Aba-Abdi’/lah al-Hosain ‘ibn-Ah~
med ‘az-Zauzanii (+ 486). Hocce exemplar, quod
Arnoldius editioni suae non adhibuit, seculo 6% ex-
eunte coram praeceptore quodam lectum et cum al-
tero exemplari collatum esse dicitur (1).

(1) En ipsa verba (p. 246): Lo 8 80 canthoy
&y Suakia g (margo x abstulit) xlead plo (.L»‘SS é\*:&-n

o™ Kaw ;5‘55. Ad opus nostrum, nisi fallor, item perti-
nent verba, quae paullo inferius leguntur: x,b)l 23l oned

g O-‘-O‘” ‘..._5\3 \‘}‘..?,53 rLA\JS L5.1.:: LIPYR N RS lwrs
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2° a pag. 247—257, poéma -an-Nabigae cum Com-
mentario Ali¢ ‘al-Wahidiz (4 468). Hoc poéma edi-
turus de Sacy apographo e Codice nostro desumto
usus est (Chr. Arab. I, p. W¥P-iF1, coll. p. 423,

ed. 2*). Quanti pretii hocce etiam exemplar sit,
apparet e sequenti notd, ei (p. 246) praefixd: ole

M gt eyl Lpamlio gty Kitlil) sk guaitl
he ey KFwchy  gadl ogedl el ol
cladalt 36 bl O 9t ¥t oLad) paiill
ez ieadl AN e g et e b (1)
f3:005b (e ayidt (L sba) sha xS 1do, all
LW i) Lgamlo Lz iy 0vguaill] w0 P
RV TR PN VeV T Spe BPINES B PESI WES
i akSy (3) addl wpsl | igadl silall (2)
shdy el il Gle g Ol

Ceterum , si modo supra dicta observes, de nostro
Codice conferri meretur Menil #ntarae Moallakak ,
Lugd. Bat., 1816, p. 30—32.

S st x> (ge=ul

(1) Vir notissimus, + %4 (v. Sojutii liber de interpr.
Korani ed. Meursinge pP. £ n. o).

(2) Cod. L;x;l.uﬁ.

(3) Cod. &A&J-
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N. LXX.
(Ex Willm. Cat. n. 105, p. 17.)

Liber in 4°, 57 paginarum, ipsius Willmets manu
scriptus a. 1774, et ligatura chartacea bene compa-
ctus.  Continet 1° p. 1—42 e septem Mo‘allaqat 5
sequentes: Antarae, Zohairs, Labid:, Harit: et Amri
ben Koltum; duas enim reliquas quippe editas omi-
sit. Textum , additis variantibus lectionibus, consti-
toit e Codd. Lugd. Bat. 628, 292, 68 (v. Dozy
Cat. II, p. 1—3) et Amstel. 106 (v. N. praec.);
notas praeterea frequentes adjecit (1). — 2°p. 45—47
octo versus priores carminis as-Sanfaras, Commen-
tario adjecto, descriptos e Cod. Lugd. Bat. 68; hi
versus collati sunt cum Cod. Amstel. 110 (v. mox
N.LXXXI). — 3°p. 49—54 carmen -an-Nabigae, sine
scholiis, petitum e Cod. Amstel, 106 (v. N. praec.),
et collatum cum editione Sacyand (in Chr. A7)
priore. — 4° p. 56 et 57 pericopen -al-Meidantz, ad
Labidum spectantem, quae exstat Cap. 21 n, 49 ad

prov. L;J\.E:: ols i o) I3 Nwd oi Fontem
citat » Codicem Reiskes”’ (2).
N. LXXIL

(Ex Willm, Cat. . 104, p. 17. Ab hoc emtus est ¢

bibl, Walravené, in cujus vero Catal. seorsim non
memoratur.)

Liber in 4°, 8 paginarum, manu Schroeder? seri-

(1) Hoe apographon inter alia inservivit editioni operis,
jam supra laudali, c. I. Antarae Moallakak.

(2) Codicem intelligit, nisi fallor, qui paullo ante Reiskes
mortem in potestalem venit Clar.i Scheidii. — De hac ‘al-
Meidanii pericope disseruit Willmetus in sud Commentatione
de vitd Labidi, 1814, p. 258 seqq. (inserld in Comment,
Latin. 3% classis Instit, Reg. Belg. Vol. I).
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ptus et involucro chartaceo tectus orientalem in mo-
dum. Est apographon e Cod. Lugd. Bat. 292 (v.
Dozy Cat. 1I, p.3) desumtumn et non nisi 4 pagg.
priores (praefationem et 4 versus) continet commentarii
-a¥-Tibriziz (4 502) in septem Mo:allaqat.

N. LXXIL
(Ex Willm, Cat. n. 108, p. 18.)

Liber in 4°, 17 paginarum, quarum tamen una,
nempe 62, vacua relicta est. Ligaturd chartaced li-
gatus est orientalem in modum, et ipsius Willmets
manu scriptus est a. 1802.

Codice Warn. 1103(1) continetur textus Arabicus
Mo‘allaqae Tmro~’l-Qais{ cum versione Latind nonnul-
lisque notis. Est L. Warner autographon. Nofas
vero hic obvias a. 1747 descripsit G. J. Lette, iis-
que addidit variantes lectiones, quas Codd. Lugd.
Bat. 628, 292 (v. Dozy, Cat. II, p. 1 et 3) et
901 (1) (v. ibid. p. 33 5q.) ad hoc carmen exhibent.
Ex hoc igitur Lettez autographo Willmetus librum
nostrum descripsit.

N. LXXIIL
(Ex Willm, Cat. n. 107, p.18.)

Liber in 4°, 8 foliorum, quorum alternae tantum
paginae , nempe rectac, conscriptac sunt. Ligatura
est ut Num.i praecedentis eodemque modo a Will-
meto scriptus est a. 1802. Continet annotationes
L. Warner? ad 40 versus priores Moallagae Imro’l-
Qais¢, quas ex apographo Sodicis Lugd. Bat. 1105 (2)
Warn., quod fecerat G. J. Lette, itidem descripsit
Willmetus. Warners autem autographon annotatio-
nes complectitur ad totam Moallaqam; apographon
igitar nostrum est imperfectum.

N. LXXIV.

(Ex Willm. Cat, n. 109, p. 18. Ab hoc emtus est e
16
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bibl. BruinéZ (n. 71), qui eam sibi comparaverat e
bibl. Willemsenz, cujus vide Catal, p. 166 n.1822.)

Liber in 4°, 60 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum, et a. 1746 manuG. J.
Lettez scriptus. Continet Lettez notas in totam ‘Im-
ro-’l-Qaisé Mo‘allaqame.

Observare juvat, tres libros postremos multa exhi-
bere, quae non edita sunt a Letteo in libro c. t.
Caab ben Zohair, item dmralkeisi Moallakah ,
Lugd. Bat.,, 1748. Praesertim hoc valet de nostro
Num., in quo Willmetus omnia inedita plumbo in
margine notavit. De causi, quare haec suppressa
sint, auctor ipse exposuit in Praef. libri dict1, tra-
dens hoc factum esse, »tum ob temporis penuriam,
»tum quod breves esse debuimus, ne nimium cresce-
»ret opusculum.”

N. LXXYV,

(Ex Willm, Cat, n. 115, p.19. Ab hoe emtus est e
bibl, BruiniZ (n.73), qui eum sibi comparaverat e
hibl. WillernsenZ , in cujus Catal, hic, conjunctus cum
aliis, est n. 1824, p. 167.)

Liber in 4°, 52 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum, et manu G. J. Lette?
a. 1745 perspicue scriptus. Continet Cabz ‘ibn-
Zohair carmen panegyricam in Mohammeden cum
Commentario, quod Lettews testatur se descripsisse
ex apographo J. J. Reiske? (v. in Notis ad Thara-
phae Moall. p. 66 in f.); Aic illud desumserat e
Cod. Bibl. Sen. Lips. (n. CCXCVI in Cat. Flei-
scherz p. 533). Hoc suum Manuscriptum Letteus
contulit cum Cod. Lugd. Bat. 68 Gol. (v. Dozy Cat.
II, p. 3) et annotationibus instruxit ; passim praeterea
additae sunt notae autographae A. SchultenszZ. Teste
Catal,” Willemsen¢ (p. 166 n. 1821), apographum
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nostrum aliud est quam id, e quo Lelteus suam car-
minis Ca'bi editionem paravit (1).

N. LXXVI.
(Ex Willm, Cat. n. 116, p. 19.)

Liber in 4°, 12 paginarum, ligatus more Orienta-
lium, et a. 1802 a Willmeto scriptus. Continet va-
riantes lectiones et scholia fere integra, quae GCod.
Lugd. Bat. 68 exhibet ad carmen Cabz ‘ibn-Zohair.
Ex apographo Letter (2) hoc descripsit Willmetus.

N. LXXVIL

(Ex Willm, Cat. n. 117, p. 19. Ab hoc emtus est e
bibl. Bruinéz (n. 71), qui eum sibi comparaverat e
bibl. Willemsens (n. 1822. p. 166), in cujus, ut et
Bruiniz, Catal. hic junctus erat cum N, LXXIV
(n. 109 ex Willm. Cat.).)

Liber in 4°, 76 paginarum, chartaceo involucro
compactus, et a. 1746 a Leiteo perspicue scriptus.
Continet notas G. J. Lette? in carmen Cabé -ibn-
Zohair. Multa hic reperiuntur, quae non occurrunt
in editione; inedita Willmetus plumbo in margine
notavit.

N. LXXVIIL
(Ex Willm. Cat. n,102, p.17. Incertum, unde ad

hune venerit.)

Liber in 4°, 28 paginarum, bene compactus orien-

(1) Weyersius possidebat apographon Schroeder: fere pror-
sus conveniens cum Letle: apographo.

(2) Videtur hoc Letiei apographon idem esse (v. ad N.w»
praeced.) alque apographon, e quo is carmen edidit, nempe
n. 1821 ex Cat. Willemsen?, et n. 70 ex Cat. Bruinii. Postea
cmiionis jure in potestatem venit J. J. Beusekampié,

16*
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talem in modum. Scriptus est manu ignota , eidem,
quae N.XXXI, XXXIV, LIX et fortasse N.*» XLVIII
(ex Willm. Cat. n. 70, 69, 163 et 157) exaravit. Con-
tinet apographum exiguae partis Diwani Hodaile¢arum
cum Commentario ‘as-Sokkariz, nempe.pagg. P-5 ex
edit. Kosegartenz¢, desumtum e Codd. Lugd. Bat. 549
et 1501 (v Dozy Cat. II, p. 6—19).

N. LXXIX.

(Ex Willm, Cat. n.103, p.17. Incertum, quomode
ad hunc venerit.)

Liber in 4°, 5 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum, et scriptus manu, ut
videtur, N. G. Schroeders. Continet partem perexi-
guam ejusdem operis, nempe pagg. -1 ex ed. Kose-
gartenzi , e solo Cod.* Lugd. Bat.! 1501 aporrrapho
Alberti Schultense?, descuptam Scholia etiam hic
adjecta sunt.

N. LXXX.

(Ex Willin, Cat, n. 114, p. t8sq. Abhoc emtus est
e bibl. Walraven?, cujus vide Catal. p. 58 n. 25.)

Liber in 4°, 11 paginarum, ligaturd chartacea
compactus, et manu N. G. Schloederz bene scriptus.
Continet initium tantum collectionis elegiarum factae
ab ‘Ibno’l-A'rabi (4 circ. 250), ea nempe, quae in
ed. ClL! Wright Opuscula Arabica , Lugd. Bat.,
1859, a pag. v usque ad I} med. leguntur. In
hoc apographo, desumto e Cod. Lugd. Bat. 901 (2)
Warn. (v. Dozy Cal. II, p. 19 sqq.), Schroederus

nomina poétarum vulgo omisit eorumque loco posait:
[51 s ].
N. LXXXI.
(Ex Willm. Cat, n. 110, p. 18. Ab hoc cinlus est e
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bibl. J. P. Bergii, cujus vide Catal. p. 438 n, 6837.)

Liber in 4°> min., 6 paginarum, recenti ligaturd
compactus orientalem in modum, et nitidissime ac
valde perspicue a Bergio, ut solet, descriptus. Con-
tinet carmen -as-Sanfariy, =)t XasY dictum, cum
paucis scholiis, petitum e Cod. Lugd. Bat. 527 (2)
Warn. (v. Dozy Cat. 1I, p.35). De alio Willmet:
apographo, 8 versus priores hujus carminis exhi-
bente, supra jam vidimus (N. LXX, 2°, ex Willm.
Cat, n. 103.)

N. LXXXIL .

(Ex Willm. Cat. n. 111, p.18. Ab hoc emtus est e
bibl. J. P. Bergiz, cujus vide Catal. p. 438 n. 6838.)

Liber in 4° min., 12 paginarum, cujus habitus
externus idem est qui Numeri praecedentis, ac nitide
item scriptus a Bergio, vocalibus e Cod. additis.
Continet Diwanum -al-Hadirae, a G. H. Engelmann
a° 1838 editum, totum cum scholiis descriptum e
Cod. Lugd. Bat. 115 Gol. (v. Dozy Cat. II, p. 35
sqq.). Paucissima in margine annotavit Willmetus.

N. LXXXIIL

(Ex Willm. Cat. n. 112, p. 18. Ab hoc emtus est e
bibl. J. P. Bergi?, cujus vide Catal. p. 438 sq.
n. 6839.)

Liber in 4° min., 12 paginarum, comparatus ut
duo Nri praecedentes, itemque a Bergzo scriptus, ad-
ditis vocalibus. Continet Diwanum Tahmani cum
Commentario -as-Sokkari¢ (4- 273), petitum e Cod.
Lugd. Bat. 657 (4) Warn. (v. Dozy Cat. II, p. 38
seqq.). E Cod. nostro Warn. nuper hic Diwin edi-
tus est a CL® Wright in libro jam laud. Opuscula
drabica, p. M-vo .



N. LXXXIV.

{Ex Willm. Cat. n. 113, p. 18, Ab hoe cintus est e
bibl. J. P. Bergi?, cujus vide Catal. p. 439 n. 6841.)

Liber in 4° min., 3 paginarum, comparatus ut
N.v proxime praecedentes, et a Bergio etiam nitide
scriptus.  Continet e Diwano Garirz (4 110) carmen

satyricum, quo hic poéta -al-Baiitwum (wuaa=J!) per-

strinxit, addito Commentario. Descriptum est ex
apographo Reiskeano Codicis Lugd. Bat. 633 Warn.
(v. Dozy Cat. II, p. 41 sqq.), in quo Codice illud
legitur a fol. 79 r.— 82 r. Apographum autem no-
strum vitiis minime caret.

N. LXXXYV.

{Ex Willm, Cat. n. 131, p. 21. Ab hoc cmtus est ¢
bibl. Walravené, in cujus Catal. hic, conjunctus
cum aliis, est n. 21, p, 58.)

Liber in 4°, 26 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in morem, et bene econservatus.
Scriptus est manu J. J. Reiskez fere sine vocalibus.
Continet initinm Diwan: poétae #bu-Tammam Ha-
bib -ibn-Aus (4 251), desumtum e 2 Codd. Lugd.
Bat. 899 et 403 Warn, (v. Dozy Cat.II, p. 45—47).
E libro primo hujus operis paginae 17 priores Co-
dicis 899 hic reperiuntur usque ad carmen, quod
compositum est in laudem -al-Hasanz -ibn-Wahb (v.
Dozy 1. 1. p. 46). Usque ad pag. 6™ apographi no-
stri omnia petita sunt e Cod. 899, quem Reiskeus
minorem vocavit; quae deinde sequuntur ex utrogue
Codice sunt desumta, ita ut variantes lectiones et
nonnunquam scholia, e Cod. 403, sive majore, ex-
cerpta, adjiciantur.

N. LXXXVI.
(Ex Willm. Cat, n, 118, p. 19. Ab hoc cmlus est e
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bibl. E. Scheidii, eujus vide Catal. p. 90 n. 20(1).
Hic a° 1767 ex Oriente eum accepit.)

Codex in 4° maj., paginarum 273, charact. w3
perspicue scriptus et bene compactus. Vocales tam
Commentario quam textui additae sunt. E clausuld
patet, scribam .=\t Lab g z«;:s'zﬁ st oy =t

;.»); cy-3 Bagdade eum absolvisse die Sabbathi 6°

mensis Gomadge prioris a. 587 (2). Continet carmen
‘al-Maqeare dictum -ibn-Doraidé (+ 321) cum Com-
mentario Aba-Abdi’lldh¢ ral-Hosain ‘ibn-Calawaihi
(+ 870). Codex est optimae notae, qui ét praefatio-
nem ét passim Commentarium offert breviorem quam
Cod. Warn. 473 (3) (v. Dozy Cat. II, p. 47), qui
idem opus exhibet. Vitam ‘ibn-Doraid¢ , ex ibn-Call.
descriptam , Scheidius huic Codici praemisit.

N. LXXXVII

(Ex Willm. Cat. n. 119, p. 19. Ab hoc emlus este
bibl. Bruin# (n. 73), qui eum sibi comparaverat e
hibl. WillemsenZ, in cujus Catal. hic, conjunctus cam
aliis (ex Willm. Cat. n. 122, 172, 198 et 115),
est n. 1824, p. 167.)

Liber in 4°, 45 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum, et a® 1746 bene scri-
ptus manu G. J. Lettes. Notae, quas in Willmete
Cat.® A. Schultenseus adscripsisse dicitur, nihil sunt
nisi exilia excerpta in pagg. 1et 2, e Catalogo Hey-

(1) Hinc levis error tollendus ¢ Cal. Dozyi II, p. 48.
N. 118 Bibl. Tustit. Reg. Neerl. non est apographum, sed
ipse ille Scheidii Codex (n. 20).

(2) Inde igitur patet, exemplar nostrum antiquitate supe-
rare Berol, (MS. Welzstein n, 54in Z.d. D. M. G. V, p. 283.)

(3) In Cod. Warn. 475 post fol. 50 parva est lacuna.
Korrasa 6* loco 10 tantum 7 folia complectitur,
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manniano desumta (v, Dozy Cet. I, p. 17 n. XXVI),
ubi nempe hic Cod.*™ Gol. 121 describit. Continet
hic liber idem carmen ‘ibn-DoraidZ, descriptum, ut
certo mihi apparuit, e Codd. Lugd. Bat. 121 (1) et
1072, a Letteo majore et minore dictis. E Cod.
121 tam n. (1) quam n. (2) (v. Dozy Ceat.1I, p. 47
et 51) in usum suum adhibuit, ac variantes lectiones
et scholia , e Cod. 121 maxime excerpta, passim ad-
jecit. E Catal. igitur Dozy? 1. 1. ea emendentur, quae
Letteus , eumque secutus Willmetus , de Commen-
tariis in Codd. obviis protulerunt.

N. LXXXVIIL

(Ex Willm. Cat. n. 120, p.19. Ab hoc emlus est ¢
bibl. Walravenz, cujus vide Catal. p. 58 n. 20.)

Duo libri in 4°, ambo ligaturd chartaced compacti
orientalem in modum , et manu Schroeder? (2) non qui~
dem eleganter , sed perspicue scripti. Ex his 120
idem carmen exhibet cum iisdem scholiis. Apographum
esse videtur Num.i praecedentis ; cum eo saltem pror-
sus congruit ; solummodo hic illic pauca Schroederus
addidit. Sunt 42 pag. — 120’ continet versionem
Latinam carminis cum annotationibus. His Schroederz
laboribus Scheidius usus est ad suam poématis ver-
sionem concinnandam , quod ipse testatur in Prae-
fatione. Sunt pagg. 95, quarum nonnullae tamen
bis occurrunt; pagg. nempe 74—80 idem offerunt

quod pagg. 81-—-86.

(1) Ordinem foliorum in hoc Cod. Goliano turbatum, nu-
meris adseriptis, restilui,

(2) Diversitatem, quae in n. 120 b observatur inter ma-
nus, quae pagg. 1—80, et quae p. 81—95 exararunt, non
eam esse censeo, quae nos cogal paginas 80 priores Schroe~
dero abunegare.
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N. LXXXIX.

{Ex Willin, Cat. n. 121, p. 19. TIncertum, quomodo
ad hunc venerit.)

Libellus in 4°, 6 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum , et bene conservatus.
Scriptus est manu N. G. Schroeder?, qui ipse hunc
titulum praefixit: » Collatio poématis ibn Doreidis
cum Codice Cel. Schultensidi”. Varias lectiones
et scholia exhibet ad 25 versus priores carminis no-
stri. De variis lectionibus ex hoc A. Schultensei Co-
dice jam egit Ven. A. Haitsma in editione hujus
carminis a. 1773 p. 154 sqq. ; scholia vero ab iis
non differunt, quae ibidem inde a pag. 2 ad calcem
paginarum typis expressa sunt.

N. XC.

{Ex Willm. Cat. n.135, p.21. Ab hoc emlus est e
bibl. E. Scheidii, eujus vide Catal. n. 21, p. 90.
Hic a° 1767 eum accepit.)

Codex in 4°, paginaram 272, charact. | .~w
distincte scriptus et bene conservatus. Vocales et
scholia nonnumquam addita sunt. Neque nomen
librarii neque annus, quo opus absolutum sit, memo-
rantur, sed e Codicis habitu efficeres eum recentio-
ris esse aetatis. Continet Diwanum -al-Metanabbie¢
(4 354), ordine chronologico. Pars Codicis prior
(p. 1—120) continet carmina dicta wl;gmasadt, pars
altera wiatamdl (p. 121—207), «SKumall ot z.}.ik,\..a
eI Wil (p. 208———?27) et sic porro. Va-
riantes lectiones passim huic exemplari adscripsit et
alia nonnulla praeterea notavit N. G. Schroederus. De

Codd. Lugd. Bat, v. Dozy Cet. II, p. 52 sq.
17
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N. XCL
(Ex Willm. Cat. n, 129, p. 20. Ab hoc emius esie
bibl. Walravené, cujus vide Catal, p.58 n, 22,)

Liber in 4°, paginarum 226, eidem manu ignota
seriptus,, quae nobis jam saepius obvia fuit, v. ad
N. LXXVIHI (ex Willm. Cat. n. 102). Bis (p. 45 et
p. 158) auctor notavit, se hujus libri partesa. 1752
Oxoniae descripsisse , cf. ad N. XXXI (n. 70 ex Willm.

Cat.). Continet carmina XIII priora operis Db

R o

u\.ij.’)‘ , auctore poé&td Abu-’l-Ala. -al-Maarri (4 449),

cum scholiis et variantibus lectionibus. Apographum
hocce, quod, quia cum judicio factum est, pretio
minime caret, desumtum est tum ¢ Codd. Lugd. Bat.
112 et 472 (v. Dozy Caz. II, p. 54 et 55), tum e
Codd. Bibl. Bodl. (ut videtur n. 1211 et 1256).
Praemittitur praefatio -az-Tibrizi¢ ¢ Cod. L. Bat. 472.

N. XCII.
(Ex Willm, Cat. n. 130, p. 21

Liber in 4°, 112 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum, et a. 1774 ipsius Will~
mete manu scriptus.  Continet carmina XXIV priora
ejusdem operis cum scholiis, nitide descripta e Cod.
Lugd. Bat. 472 (p. 1—173). Carmen tertium prae-
terea Willmetus contulit cum apographo (1) J. P.
Berge: (Cat. n. 6840 , p. 439).

N. XCIIL

(Ex Willm, Cat.n. 128, p.20. Ab hoc emtus est e
bibl. Walraven7, in cnjus Catalogo hic, conjunctus

(1) Etiam hoc apographum posiea venit in potestatem Beu-
sekampi?, v, supra p. 123 0. (2).
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cum N, LI et LXXXV (ex Willm, Cat. n. 158 ct
131), est n. 21, p. 58.)

Liber in 4°, 42 paginarum, manu J. J. Reiskes
scriptus et bene compactus. Continet carmina non-
nulla ex opere ¢shy > Lo o) ejusdem poétae, de-
sumta e Cod. Lugd. Bat. 100 (v. Dozy Car. II,
p. 53 sq.), ea nempe, quae in eo Cod. leguntur a
p. 33—49 (1).

N. XCIV.

(Ex Willm. Cat. n.127, p.20. Incertum, unde ad
hunc veneril,)

Liber in 4°, 2 tantum paginarum, librorum quos
manus ignota,, jam saepius nobis obvia, exaravit ul-
timus (2). Continet carmina nonnulla ex eodem
opere ejusdem poétae, item descripta e Cod. Lugd.
Bat. 100. Exhibet ea, quae ineo Cod, p. 234, 232
et 174 leguntur.

N. XCV.

(Ex Willm. Cat. n. 132, p.21. Ab hoc emtus esl e
bibl. Walraveni, cujus vide Catal. n. 23, p. 98,
Hic eum emneral e bibl. Vener.i A. Buurl.)

Codex in 4°min., 305 paginarum, charact. =i

scriptus et oplime conservatus. E clausuld apparet
librarium ‘Ibrihim ‘ibn-Faéro’d-din -ibn Abi -al-Fa¢l
die Veneris 29° mensis Du’l-Higga a. Ar. 826 cum
absolvisse. Continet volumen 2™ Commentarii \yg

{1) Alterum Codicem L.B. 906 (Cat. 1I,1.1. p. 57) huie
apographo a Reiskeo non adhibiturs fuisse, jam stalim con~
firmat magna lacuna, in eo f. 36v. obvia. Ibi enim librarius
fraude utens paginas 7 Cod.s 100, nempe 35—A42 transiit.

(2) Hi libri sunt Num.! XXXI, XXXIV, XLVIII, LIX,
LXXVHI, XCI (ex Willm, Cat. n. 70,69, 157,165, 102,
129) et Num. noster.

179



132

“ (..f.:.:i Kand g ¢ e\l Mt G, quem
Calaho’d-din Calil ‘a¢-Cafadi (+ 764) composuit (ut
titulus jam indicat) in -aZ-TograyiZ (4515 (1)) Kaed
=), In hoc volumine explicantur 17 versus, in

ultimo Codicis folio notati , nempe vs. 9—25 ex edit.*
infra laudatd, Alia exemplaria hujus Commentarii,
cujus Bibl. Lugd. Bat. non nisi epitomen (Cod. 1036
et 147) possidet, enumerantur a CL° Dozy Cat. II,
p- 62 (Hafn. est n. 263 , et Caes. Petr. n. 136).

N. XCVI.
(Ex Willm, Cat. n. 134, p.21.)

Liber in 4° maj., 141 paginarum, ligaturid char-
taced compactus orientalem in modum, et ipsius
Willmets manu a. 1768 scriptus.  Continet apogra-
phum totius Diwan: poétae Abu-’1-Hasan -as-Soster1(2)

(1) Hic annus in 10 Codicis folio sub titulo traditur, quo-
cum eonsenlit ‘Imado’d-din in ‘al-Caridgé (Cod. Lugd. Bat.
1036 f. 10 v.) et L. G. Pareau in ejus Comment. de To-
graji Carmine, Traj. ad Rhenum, 1824. Hagi Cul. V, p.
292 tradit a, 514, _

(2) jiénisy quod hic spectatur, mon est urbs Cuzisianis,

quemadmodum in Catall, Bibl. Lugd. Bat. (II, p. 99 n.1)

el Petrop. p. 125 legitur, sed (if (gol, Jae cyA Kol
Hinc non Persa, sed Hispanus crat poéta nosler, cujus ple-
num nomen fuit Abu-'l-Hasan Ali ‘ibn-Abdi’llah ; obiit Dim-
jatae 17¢ mensis Gafar a, 668; v. -al-Magqart I, p.583 sq.
In Catal. Bibl. Escur. II, p. 112 perperam dicitur a. 708
obiisse , nam eddem ‘ibno’l-Calib? auctoritate fretus, ‘al-Maq-
gar! ejus mortem a° 668 statuil, Praeterea aliunde etiam
constat (/. Jakrd, d. Lit. Vol.73 4nz. Bi. p. 11 n. 458)
poétam nostrum sec.° M. 7" annumerandum esse,

~ Haec CL.° Dozyo significans, comperi eum jam antea ‘ibno-l-
Catibé Zhatam consuleniem , istuin errorem animadvertisse, id-
que in Addendis et Emendandis ad Catal. suum tradere se-
eum conslituisse.
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-an-Namiri-al-Fasi (4 668), desumtum e Cod. Lugd.
Bat. 1273 (v. Dozy Cat. II, p. 99 sq.). Exempla-
ribus, a Cl. Dozyo memoratis, addatur Caes. Petrop.
n. 157, et aliud in bibl. Quatremérei, nunc Mo-

nach. (v. Rodiger in Z. d. D. M. G. XIII, p. 233).
N. XCVIL

(Ex Willm, Cat. n. 124, p. 20. Ab hoc emlus est
e bibl. Bruinéi (n. 72), qui eum sibi comparaveral e
bibl. Willemsen?, cujus vide Catal. p. 167 n. 1823.)

Liber in 4°, 34 paginarum , involucro chartaceo
tectus Orientalinm more, et anno 1748 scriptus a
G. J. Letteo. Continet carmen ‘a/- Borda auctore Sara-
fo’d-dino Aba-Abdi’llah Mohammed *al-Bugiri (4 694)
cum Commentario viri docti Calid -ibn-Abdi’llah -al-
Azhart (4 905). Letteus hoc carmen descripsit ex
apographo Reiskes, quod hic fecerat e Cod. Bibl.
Beg. Dresd. Est sine dubio Cod. n. 219 in Catal.
Fleischers, qui duplicem Commentarium ad carmen
nostrum exhibet; prioris auctor est -al-Bistami
(+ 875) , posterioris -al-Azhari (4 903) (1). Apo-
graphum vero nostrum e priore (qui designatur litt. A)
particulam tantum praefationis exhibet, cetera omnia
e posteriore (litt. B designato), A hic illic collato.
V. infra ad N. CXXXI, 3° (ex Willm. Cat. n°. 32)
de alio hujus carminis exemplari.

N. XCVIIIL

(Ex Willm, Cat. n, 136, p. 21, Ab hoc emius est e
bibl. E. Scheidii, cujus vide Catal. p. 92 n. 30.
Hic a. 1767 ex Oriente Codicem accepit.)

Codex in 4° min., 5% paginarum, in charti gos-
sypind charact.  =.m.5 salis perspicue, sed sine
vocalibus, scriptus, et Scheidii curd involucro char-

(1) Prior eliam Leidac servatur; v, Dozy Cat, 1T, p. 82,
posterior non ilem.
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taceo orientalem in modum tectus. Nomen librarii
et annus quo is opus suum absolverit, non memoran-
tur. Libri titulus item deést. Statim post bismil-
lam Codex sic incipit: &3l B3 (sAdi all sl
-Z\SS Coldl oSk B Ll ¢ Absolutd doxo-
logia , auctor exordium ducit a laudandad poési, et
ostendit quomodo Arabes ante et post Mohammedem
enixe eam coluerint. Refert etiam se a pueritid inde
ei operam dedisse, sed illam poéseos partem , quae
in laudandis Principibus et viris magnis versatur,
intactam reliquisse (sold exceptd laudatione Prophetae
ejusque Sociorum), donec habitatum venisset in ur-
bem regiam Siraz. = Ibi enim a Sultano et Veziro
magnis beneficiis affectum, se ad gratias his agendas
eorumque laudes celebrandas fuisse impulsum. Po-
stea vero accidisse ut, aliquot menses urbe regia
relictd, I¢pahane commoraretur, ubi disciplina ute-
batur viri alicujus docti. Magno favore hic fruebatur
Veziri (quem hac occasione summis laudibus effert,
sed cujus nomen AZc non nuncupat), cui eximio
viro, quo grati animi sensus significaret, consilium
se cepisse ait munus offerendi. Quod propositum ut
exsequeretur , se bidui spatio, quae jam in hoc li-
bello sequuntur , 29 carmina in ejus laudem confe-
cisse, quorum singula ex ordine unam e litteris Al-
phabeti exhiberent , ita ut singuli rursus uniuscujus-
que carminis versus ab hac litterd ét inciperent, ét
in eamdem caderent. — Post hanc praefationem
(pagg. 1—5) , in qué ergo poéta nec suum ipse no-
men , nec nomen Veziri, quem laudavit, tradidit,
neque etiam huic poématum corpusculo peculiarem
titulum assignavit, statim ea carmina incipiunt.
Primi carminis versus in initio et fine ! ha-

bent; in carmine secundo ibi exstat o, et sic por-
vo (1); in penultimo denique ¥, et in ullimo s

(1) Deést in hoc Codice unum folium inter p. .15 et 16,
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Ut vero carmina numero sunt 29, ila singula fere
29 versibus etiam constant. In fine ultimi carminis
liber simul desinit, nec quidquam subscriptum est
nisi ahef | ey ail=uw sy, quae aut ipsi aucto-
ri, aut, quod verisimilins est (1), librario tribuan-
tur. Ex his carminibus manifesto apparet nomen
Veziri, qui Tcpahane sedem habebat, fuisse Gelalo
"d-din Taransak ; in primis hoc docet vs.18 carm® 1i:

S E S ot B el (Jull
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et sic Gelalo’d-dini sive Taransahi nomen in quo-
vis fere carmine redit. Poéta suum ipse nomen pro-
fessus est in fine totius libelli, ubi in exitu carmi-
nis ultimi haec leguntur:

U:—‘-ﬁ-g ;.J.m> éf;:j U.l:ﬂ N Ly (RN
PSS S W - WA

> o3 < . .

_i_i! ULX—ij_s ‘._& -S\.:i \:',\._4_..5_.)_

Lg)-\)s_n \_.«_5_,_‘_..“_9 )‘}—_9; 5

s
Sg. - Ow 2

= 0.._»_.—4':—;:&_& U-A_:E;_;..) o=
B et 5O L (sOSa

o 3 - oFE

L,s""_\"; o= (S SN U:.Li_ﬂ

o™t

in quo finis carminis 6' (z) et major pars carminis 7i (z)
scripta fuerunt.
(1) Non fantum enim in carm. 22° (&) posterior pars

versus 3i , spalio vacuo relicto, deést, sed eliam in carmine
ultimo (), vs.5af., ex alio exemplari varians lectio nota.

tur eidem manu, quae Codicem exaravit,
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Hlinc ergo certum quoque est, nomen poétae [uisse
Ahmedem *ibn-Ali.  Quando hic vixerit , statuere
nequeo, sed recentioris mihi videtur esse aetatis.

In ultimo folio recentior manus adscripsit o
Nikeadl Kaamd! Oile@ll, fortasse ad emtorem deci-
piendum; eodem consilio in primo folio hoc adscri-
ptum est :

(Sic) 'ziz.g.&,a Kikwo Ko z J'C‘.'
£52 L;>).¢$‘a shAARS
_ ¥
quibus , nisi fallor, significatur hune Codicem com-
plecti secundum tomum Commentarii in septem
Mo:allaqat , ac nullus dubito quin haec 1™ folii in-
scriptio causa fuerit , cur hic Codex in Catal. Schei-

ii L. 1. continere dicatur 5 Exaaad, qui titulus
dii 1. 1 1 dicatar s, qui titul
in Willmet: Catalogo repetitus est.

H. Geographici argumenti.

N. XCIX.
(Ex Willm. Cat. n.190, p. 28.)

Liber in 4°, 21 paginarum , quarum tamen alter-
nae tantum conscriptae sunt, ligaturd chartaced li-
gatus orientalem in modum , et manu Willmets per-
spicue exaratus. Continet nolas et emendationes ,
quas J. Scaliger adscripserat exemplari suo libri
Geographici , Romae editi, c.t. liiall X955 Q=
og‘u\os" ));...5\.5‘, U‘O\L:S‘, )Lb'ﬁ‘, )Lu,e\.ﬁ S et
¥y , sive Compendii Geographiae al-Tdrisiz. Hoc
exemplar servatur inter libros impressos Bibliothecae
nostrae, ibique numerum gerit X. Q. 27. Ex eoigi-
tur illa descripsit Willmetus, sed non sine vitiis,, neque
omnia, quae in exemplari Scaligers exstant, recepit.
Apographum enim desinit in pag. 179 textts editi.
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1. Hislorici argumenti.

N. C.

(Ex Willm, Cat. n. 177, p. 27. Incertum, unde
ad hunc venerit).

Codex in 4°, 79 paginarum , charact. (swmd cur-
rente calamo sed satis perspicue scriptus et bene com-
pactus. Sub finem mutilus est et anni notd caret;
antiquitate tamen se non commendat, neque iextus a
vitiis immunis est. Exhibet exiguam partem operis
APl s 0 auctore ‘al-Masadio (4- 846) , nempe Cap.
25—35 ex indice Sprenger: (in versione hujus Ope-
ris p. 31-—33). In ipso initio Cap.* 35' abrupte de-
sinit. De Codicibus Lugd. Bat., e quibus Cod. 282
(p- 155—218) totam hanc partem item offert , v. Dozy
Cat, II, p. 145 sq.

N. CL

(Ex Willm. Cat. n. 173, p. 26. Ab hoc emlus est
e bibl. Walraveni, cujus vide Catal. p. 58 n. 17;
hic eum emerat e bibl. Venerandi A. Buurt),

Codex in 4° maj., paginarum 216, charact.  Hms
perspicue scriptus et bene compactus. Anni nota
et nomen librarii desiderantur, sed ét aetate ét bo-
nitate internd se commendat. Codex hicce duram
sortem passus est. Ab initio mutilus, statim (fol. 2)

incipit ab his verbis: .y.o (wl,5 Sl 8 f.;.ﬂ =)
53 (s,1sall, cui incommodo ut subveniret, fraudator
(fol. 1v.) exordium lepide praefixit, historiam anni
208 et 209 describens, quae jam totidem verbis in
Codice ipso (p. 24 et 28) legitur. Pagina 216 (finis
Codicis), cujus textum folium sequens iterum exhi-
bet , nihil docet, nisi sexfam nos hic habere operis
partem , quam sepfima exciperet.  Plura autem
18
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discimus e margine exteriore (la tranche) , ubi hoc
volumen dicitur asdl o)land yn wolail, itemq.ue
¢ nota in fo}w 1 r. obvxé.: \...J)'L.f\b' -Z\_;)LS oo 55300 12
2398ma y33 aa3l. Dubium igitur non superest, quin
hic liber nobis exhibeat partem sextam operis hi-
storici , cui, teste H. Califa (II, p. 191), titulus:
gl alady (1) € @adl oL\, quodque Aba Alf
Ahmed ‘ibn Mohammed ‘ibn Ja:qub “ibn Maskowaih
(4 421) auctorem habet. Hoc opus, quod in notd
fol. 1 r. dicitur decurrere inde a diluvio usque ad
a. H. 369 (2), 8 s.9 voluminibus constat, et ob ar-
gumentum magni sane est momenti (3). Hodie ta-
men valde rarum est, nam praeter Codicem nostrum
duo alii tantum , quantum novi, in Kuropi reperiun-
tur, partes itidem totius operis exhibentes, nempe
Escur. n. 1704 et Bodl. n. 804 (4). Eo magis do-
lendum, ne sexfam quidem operis partem integram
in Codice nostro exstare. Quot folia perierint sta-
tuere nequeo , quia manus malevola Aorrasarum
numerum diligenter aut erasit aut a foliis abscidit.
Eadem malitia effecit ut in ordine chronologico,
quem Auctor passim indicat formuld: wilozo,
«vvs.. Kiw, anni genuini fere ubique erasi, eorum-
que loco falsi scripti sint, ita tamen ut historia feli-
citer non magnum inde detrimentum ceperit. Sexfa
autem pars , quatenus in Codice nostro legitur , incipit
ab a. H. 196 s. 197. Fol. 2 r. enim in medium inci-

(1) Cod. Bodl. 804 _uslye,.

(2) v. Hammer (Zit. d. Arab. V, p. 530) ad a. H. 372,
apnum mortis ejus Fautoris, Acado’d-daulae, et sic item Wii-
stenf. drab. Aerzie n.126.

(3) Abulfeda, Annales, in praefatione id inter fontes suos
enumeral.

(4) Escur.is volumen 2u, Bodl.us vol. 8um (a, H. 345—360)
exhibet. — Video nunc e Journal Asiat., 5¢ sér., t. XVII,
p. 136, alium etiam Codicem Quatreméreo in manu fuisse.
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dit lempus, quo Califa -al-Amin Bagdade a Tahiro
et Hortomi includebatur. (Inter fol. 2 et 3 obser-
vatur lacuna; -al-Amin f.3r., cujus rei f. 2 mentio
facta non est , Tigridem jam transiit , eumque pecto-
ri Ahmedss -ibn Salam incumbentem , querentem
audimus de miseri sud conditione). Hinc pergit ad
res Califarum sequentium describendas , donec a® 251
(252) in Califis Al-Mostain et Al-Motazz de imperio
dimicantibus subsistit.

N. CIL

(Ex Willm. Cat. 0, 174, p. 26. ADb hoc emtus est e
bibl. Walravené, cujus vide Catal. p. 58 n. 18).

Codex in 4° min., foliorum 155, charact. L
perspicue scriptus. Scholia marginalia praesertim in
initio obvia, ceterum rarissima sunt. E subscriptione
apparet , librarium, qui nomen suum non memorat,
seculo H. 7° (nisi fallor, a. . 650) Codicem exa-
rasse. Continet, ut in f. 1 r. notatur, Ll Sl
U¢~> J‘ \)\AS: Z\fﬂn ,ﬁ U.!Ns JL‘? an‘ﬂ 'Z\Aa.;\.“ g,O.J:S'L;\
(4 597) (539508 (43!, sed quod opus historicum in-
telligendumn ?  Plura enim composuit vir hicce cele-
ber. Si Cat.° Willmet: fidem habes, liber esset
sbaiadl (1) dictus (v. W, Cal. VI, p. 166), idemque
igitar hic nobis offerretur opus, quod sec. Dozyum
(Cat. 1II, p. 146) Codex Warn. 1008 exhibet. Et
reverd Aéc Codex, qui tam in initio quam in mar-
gine exteriore (la tranche) wlhiiall vocatur, verbote-
nus cum nostro convenit; res solummodo , praesertim
ubi de Prophetis agitur, Cod. Leid. paullo uberius
tractat. Iaec vero licet hanc sententiam confirmare
videntur, argumenta tamen gravissima me impediunt
quominus eam amplectar. Jam primum mirandum

(1) Sic ctiam lege Abu-I-Mah, L p4:v L5 pro [*I';xnis,
18*
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est, si nostrum Codicem integrum (1) putas, Ibn-
Callikanum (Fitae N. 378) et H. Cal.*™ 1. 1. opus
illud magnum vocasse. Sed omne dubium tollunt
verba, Cl. Dozyo praeter morem elapsa, quae ex-
stant in praefatione: é.ek.sxﬂ witis :ﬁag L 63&,
€ e 2ty (2) (g ¢ plthally pammadl platl] enkid

U‘ !._’JJI= z)LuX:SS -2 (sobgx>t ) Jub og &1:.3 5

Sl miae el (B) oo Sl 10 b ke

- - > ot © w w
Sradt = osta le (4) z:..iy‘s-é it o Uﬁ&":ﬁ NS¢
Al wandy K2l ibalyss.  Hine igitur mani-

festo apparet non ipsum majus opus rhxhli, sed

ejus Compendium tantum his Codicibus contineri ,
et fraudem sive ignorantiam titulum peperisse , qui
in Codice Warn. legitur. Quaestio itaque oboritur
qui sit hujus Compendii titulus. Ad hanc dirimen-
dam Codex noster insigne. fert auxilium. In hoc
enim non solum in margine exteriore (la tranche)
legitur: (5300 0¥ LAY, sed etiam in f. 1m0
haec verba titulo (v. supra) adscripta sunt: ,you.i
6 Opzzly li (b ¢ opall, quibus epitomes nosirae
titulum designari omni dubio vacat. Nam 1° H. Cal.
(IV, p. 19) auctori librum hujus nominis assignat ,
sed 2°, quod rem dirimit, contuli Codicem nostrum
cum textu Ibn-Callikan¢s, inter cujus fontes Com-

(1) Codex Warn, (32 foll.) exiguam tantum partem (Co-
dicis nostri folia 23 priora) complectitur.
(2) Sic Cod. 1008. Cod. noster S ,Lelt '6\;913.

(3) Cod. 1008 w{:ﬁﬁ
(4) Sequenlia usque ad \ax2&l} in solo Codice nostro
adduntur,
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pendium nostrum hoc titulo enumeratur (v. ed.
Wiist. p. v in Indice) , et ecce in omnibus locis (1)
mirus consensus! Hic ergo habemus exemplar hu-
jus operis, quod praeter fragmentum Leidense in
Europd, quantum scio, unicum est, idque inte-
grum et antiquitate insignem. Quod jam ad librum
ipsum attinet , Chronicon est secundum seriem an-
norum dispositum , eodem modo comparatum atque
Aba’l-Mabasin (2) Annales et Moslimorum Chro-
nica universe. Incipit a creatione mundi et, Pro-
phetarum mentione facta, historiam Arabum aggre-
ditur eamque persequitur usque ad a. H. 578. Ut
quisque, ratione habita libri ambitis et magni tem-
poris spatii quod describit, intelligit, res in hoc
exili Compendio obiter tantum tanguntur.

Operis majoris LLxiui partes reperiuntur in bibl.
Bodl. (Uri) 779, et Berolin. (Ms. Wetzstein n. 8 in
Z.d.D.M G.V, p 279)

N. CIIIL

(Ex Willm. Cat. n.176, p, 26sq. Ab hoc emlus est

e bibl. Walravené, cujus vide Catal. p. 58 n. 24).
Liber in 4°, 16 paginarum , ligaturd chartacei
compactus orientalem in modum, et manu J. J. Reis-
kei bene scriptus. Continet excerpta ex opere sf,»

ULA;JS, auctore Abu’l-Moiaffar Jasof , vulgo Sibt
*ibni’l-Gauzi dicto (+ 654), quae Reiskeus desumsit e

(1) Prae ceteris evidens est locus in Vit. N.398 (ex ed.
Wiist. p. 1.4), ubi Il lineae deinceps e Compendio nostro

desumtae sunt. Quae ibi cilantur, leguntur in Codice nostro
£.55 r.— 56 r. Inter alia pro mendoso AR (in ed. Wiist.)

Codex , ut de Slane, e exhibet.

(2) Hunc etiam Compendio nostro usurm fuisse, docet v. c.
I, p.#f4 (ex ed. Juynb.).
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Cod. Lugd. Bat. 975 (v. Dozy Ca¢. I, p. 147.) Apo-
graphum nostrum incipit a Cap. 3° (Sshe ;=20 3
cy+al!) in Cod. fol. 15 v., et, omisso Cap. 4°, pergit
usque ad fol, 281.)

N. CIV.
(Ex Willm. Cat. n. 191, p. 28.)

Liber in 4°, 17 paginarum, quarum alternae tan-
tum conscriptae sunt, ligatus ligaturd chartaced orien-
talem in modum, et a. 1780 manu perspicud exa-
ratus ab ipso Willmeto. Continet notas et emenda-
tiones J. Golii, quibus paucissimae A. et J.J. Schul-
tens?z sunt additae , ad Elmacini (4 672) historiam
Saracenicam , a. 1625 ab Erpenio editam. Has in-
tegras Willmetus descripsit ex exemplari J. J. Schul-
tens¢z (in ejus Catal. n. 692, p. 557), quod nunc
servat Bibl. Lugd. Bat., inter cujus libros impressos
signatur: XI A. F. 587 B.

N. CV.
(Ex Willm. Cat. n. 192, p. 29.)

Liber in 4°, 2 tantum paginarum , ligatard char-
taced ligatus orientalem in modum, et a. 1770 per-
spicue scriptus ab ipso Willmeto. Continet varian-
tes lectiones N. G. Schroederz in idem opus, quas
ex annotationibus Schroederi ad exemplar ipsius
excerptas @ ¥Viro Clar. E. Scheidio descripsit
J. Willmetus (1).

(1) Sunt verba ipsius Willmelé in inilio libri. In versi
pagind idem scripsit: ex amnolationibus Cl. Scheidii IHi-
storiae Tamerlanis Golii subjunctis,
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N. CVL

(Ex Willm. Cat. n. 193, p. 29. Ab hoc emlus est
e bibl. E. Scheidii, cujus vide Catal. p. 89 n., 15,
quique eum a° 1769 ex Oriente acceperat.)

Tres Codices in 4° maj. , charact. =i perspicue
scripti et bene compacti. Haec tria volumina, quae
neque eddem manu, neque eodem tempore exarata
sunt , continent notissimum Ibn-Callikanss (4 681)
Lexicon biographicum , sed non integrum. Plerisque
tamen hujus operis exemplaribus hoc nostrum prae-
cellit tam antiquitate insigni quam Vitis in eo solo
obviis.

Vol. I continet partem 1°™ et 2°™ totius operis,
utramque eddem manu a. 760 scriptam.

Pars 1°, quae paginas 271 continet, a Vit 1?
pergit usque ad Vitam 190 (1), in cujus fine
tamen abrupte desinit in verbis: Lg.d Juds (cf.
edit.s Wisstenf. 4ddit. et Far. Lect. Coll.
2* p. 41 L.12). Ad calcem hujus partis folium
unum , in medio vero folia complura excide~
runt , ita ut desiderentur Vitae 8—53, 58—72
et 191.

Pars 2*, quae 352 paginas continet, incipit a
Viid 192 et pergit usque ad Vitam 364.

In hoc Volumine 1° reperiuntur 40 Vitae,
quas aut Codices rarissimi offerunt, aut nullus
prorsus exhibet. Ex his Wiistenfeldio Codex
Berolinensis D sedecim suppeditavit, nempe :
Vit. 133,149,199, 201, 202, 213, 214, 217,
221, 227, 235, 252, 259, 277, 278 et 293,
tredecim editae sunt a J. Pynappel (2) , nempe :

(1) V. Spec. Tyoemanz, exhibens Conspectum operis Ibn-
Chal,, Lugd. Bat., 1809, -

(2) Spec. continens Fitas ex Lex, Biogr. Tbn-Call., Am-
stel,, 1843,
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Vit. 78, 147,150, 154, 288, 291, 292, 294,
302, 303, 317, 318 et 337, undecim denique
edendae restant, nempe: Vit. 3538—347 et 364
(Cod. Vol. I’ p. 256—320 et p. 350—351) (1).
In editione de Slane: cum aliae tum etiam hae
40 Vitae non inveniuntur,

Inter hoc et sequens Volumen desiderantur
Vitae 365—600.

Vol. I, quod partem 3*™ exhibet (ut subscriptio
testatur) et paginas 390 continet, abrupte incipit
a verbis w,.> &1 8wl e, in fine Vitae
600 obviis, et pergit usque ad finem Vitae 743,
Codex, alid manu quam praecedens scriptus,
anni notd caret, sed sine dubio perantiquus
est, ut puto, Sec.® 8° ineunti tribuendus. —
Inter hoc et sequens

Vol. III desiderantur Vitae 53. Incipit nempe a
Vit. 797, et pergit usque ad totius operis finem.
Haec pars, quae in margine exteriore quarta
dicitur , paginas 546 complectitur et anno 708
alid etiam manu exarata est.

Ceterum de praestantissimis his Codicibus conferri
merentur , quae pristinus ejus possessor , Cl." Willmet,
notavit in Spec. laud. Tydemanz p. 39— 46.

(1) Quicunque curam has Vitas in lucem edendi in se su-
scipial, hunc monere juvat, Vitas 380 et 381, quae in
Tydem. Spec. p. 180 dicuntur in solo exstare Codice L.
(i. e. 16 Gol.) , easdem esse ac Vitas 340 el 341, quas idem
p. 174 in solo Cod. nostro exhiberi dixit. Cum textu
igitur Codicis nostri Vol. I® p, 268-—-296 conferri possunt
folia 7 priora Cod.s Gol. 16", Ex eodem hoc Cod.
Gol. 16b p. 213 Vitam 568 superioribus futurus ille Edi-
tor adjungat.
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(Ex Willm. Cat, n. 19%, p. 29).

Liber in 4°, 41 paginarum, ipsius Willmet: manu
scriptus a. 1769, et ligaturd chartaced orientalem
in modum compactus. Continet excerpta e Lexico
Biogr, ‘Ibn-Callikinis , quae e Cod. suo Arabico
Ms. excerpsit ac Laline vertit £.Scheidius ¥ .
Cl. et descripsit J. 7. (1). Excerpta se extendunt
ab initio inde usque ad Vit, 75; observationes tam
a Scheidio in textu, quam a Willmeto in margine
sunt additae. Haec excerpta quum e Num.° praeced.

. v.) desumta esse¢ nequeant, sequitur alterum
Scheidii Codicem (ex ejus Cat. n. 14, p. 89) in
usum fuisse adhibitum. Codex vero hicce postea,
a. 1807, periit in calamitate funestd, quae huic
urbi accidit; v. Tydeman 1. 1. p. 29 sq.

N. CVIIL

(Ex Willm, Cal. n. 181, p.27. Incerlum, unde ad
huuc venerit.)

Codex in 4°, 307 paginarum, charact. _ Hwi
sordide et incomle exaralus sed bene compactus. E
subscriptione, p. 301 obvid , patet é\ﬁ,&ﬂ Ccy) g
cyahan Ko gen Jaslyl Oee>f (sic enim verba in
Cod. obscuriora lego) a. Ar. 1141 cum absolvisse.
Continet 1° p. 1—301, ut titulus Lgmgis, Lamigal) Enal
docet, expugnationem Bahnesae; de hoc mnostro
Codice jam egit Hamaker Zncerti auctoris liber de
expugn. Memph. cet., Pracf. p. x sq., et de aliis
ejusdem operis exemplaribus v. Dozy Cat. II p. 160
(Havn.*ibi memoratus, est n. 138). Codici praeterea
inserta sunt collectanea Willmets de urbe Bahnesi;

(1) Sic in initio libri.
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27 p. 302307, plagh u=ly oloadl puldl (gplis
(e x>, oS>l Spectatur (cf. -p. 303 med.)
Abu’l-Abbas Sihabo’d-din Ahmed -2bn-Hogr -al- As-
qalani -a$-Safi1 (+ 852). Responsa hic reperiuntur
ad 26 quaestiones,

N. CIX.

(Ex Willm. Cat. n. 180, p. 27. Ab hoc emtus est
e bibl. E. Scheidii, cujus vide Catal. p. 96 n.5I.
Hic a° 1767 ex Orienle eum acceperat.)

Codex in 4° min., paginarum 705 , charact.  Slwi
nitide scriptus et optime conservalus. Anni notd
caret , sed tam in fine Codicis quam in ejus invo-
lucro legitur, librarium , qui se ipsum vocat wass>
L_gpwt)sﬂ.“ \._9..!/&” r.l&”, SL*L:H rOL> &M‘ ))5 oe &m
29 AStwall 150 aaitedl ) hoc exemplar exaras-
se jussu Emiri’l-Hag Arslan-Pasa. Hic idem mihi
videtur, qui ap. v. Hommer Gesch.d. Osm. R. IX
S. 508 et 519 (n. 2147 et 2263) memoratur , quum
Codex eamdem fere aetatem postulet. A.° igitur
Chr. 1700 circiter hunc scriptum esse puto. Con-
tinet opus notissimum (il gl ¢ JaksUl S
« yab=Jl, , auctore Mogiro’d-din -al-'‘Olaimi (4 927),
de quo cff. Dozy Ceat. II p. 175 sq, (1), locique ibi
laudati.

(1) Cod. 82 Gol., qui L.1. anni notd earere dicitur , a® 936
exaratus est. Quod eum Cl Dozyum fugit, inler hoc opus

nostrum et opusculum ¢. t.  LJi ¢ Quaidd] sl S
e o=l el )Ly, 1. 1 memoratum , aliud in Co-
dice intercedit opusculum (11 paginarum) c. t. UASUin! b
f'JLS\” P Jéé, DL.‘*lM a,b.
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J. Astronomici argumenti.

N. CX.

{Ex Willm. Cal. n. 47, p. 10. Ab hoc emtus est e
bibl. Bruini{ (o, 85), qui eum comparaverat e
bibl. Willemsen? , cujus vide Cat. p. 168 n. 1778,
In utriusque horum bibl. conjunclus erat cum eo
Codice , qui in Cat, Willm, est n. 44.)

Codex in 8° maj., 132 paginarum, in chartd
gossyp. scriptus charact. ,.=...3 majore et valde
perspicuo , additis omnibus vocalibus. Ligaturd re-
centl compactus est orientalem in modum et bene
conservatus.  Nihil notatum reperitur, unde aeta-
tem aut nomen scribae discamus, attamen Codex
mihi videtur esse ex antiquioribus. Continet _li=

oSl Wle galyzmy Rapplewd) wleo =0 3, auctore

NPYRIEN) ;{Lé);zn ).Mé: of De=\a, qui sec. H. 3°

{ere medio floruit (1). Golius hujus libri editionem
(quae a° 1669 prodiit) ex Zpso nostro Codice para-
vit, ut collatio me docuit et Codicis margo confir-
mat, quippe in quo passim ejus manus comparet.
Ceterum exemplaria hujus operis Mssta valde rara
sunt: praeter nostrum enim et Bodl. (Uri) n. 879(1)

(1) Vid. Abu~’l-Mahas. I, p. v&f inf., ubi nomen effertur,
quemadmodum supra id e Codice exhibui. Consentiunt por-
ro Cod. Bodl., Cod. 14(15) Gol. (v. Cat. III p. 96) et H.
Cal. (v. Ind.). Hoc monere juvat, quia alibi vocatur, aut
Ahmed “ibn Kalir (ap., Abu-'l-Farag, Jerdt me.éx», ed.
Pocock. p. 248 1. 2, quam lectionem nostri hujus operis Co-
dices 533 et 985 tuentur), aut Ahmed ‘ibn Mohammed ‘ibn
Katir (in Cat. Bibl. Escur.I p, 409, quem seculus est Ham-
merus , Liter. der Arab., III, p. 260 sq.).

19*
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alind mihi non innotuit ; inter Codd. Hebraeos bibl.”
Lugd. Bat. servat Commentarium Isaace Abu’l-Cair,
n. 68 (v. Steinschneider Ceaf. p. 284 sq.).

N. CXL

(Ex Willm. Cat. n. 50, p. 10sq. Ab hoc emtus est
e bibl. Walravené, cujus vide Cat. p.57 p. 15, —
Hic Codex, qui Lette/ fuit, oriundus est e bibl.
Golii, in cujus Cat. fortasse est n. 6 libr. Mss.
incomp, in 4° inter Addenda.)

Codex in 4°, 71 paginarum, charact. .3 niti-
dissime scriptus et bene conservatus. De ejus libra-
rio atque aetale nihil monetur, sed aliunde mihi
patuit, virum doctum Armenium » Sjahin Candi”
dictum, sec.’° 17™ eum exarasse (1). Continet 1°

e e e

(1) Manus, in hoc Codice obvia, mihi cognita erat e Codd.
Lugd. Bat. 1183, 1184, 1185, quibuscum convenit manus,
quae Cod.m 1186 scripsit. Hi autem Codices omnes in Catal,
Bibl, Lugd. Bat. ai 1674 p. 290 sq. exarali dicuntur Zugd.
Batav. a Sjakin Candi natione Armeno, patria Haleppensi,
unde explicatur, quod Cat, 11T, p. 8de Cod. 1185, et ibid. p. 28
de Cod. 1183 legilur. Eadem porro manus se offert in initio
el fine Cod.is 1228 (Cat. I, p. 161 sq.), el in collectione nostrd
praeter nostrum Codicemn in Num.®¥ (ex Willm, Cat.) n. 29, 145
¢t 182, Moneo tamen, Num.u2 (ex Willm. Cat.) n. 182 pro-
pius accedere ad Cod. 1186, quamquam diversilaiem manuum
non eam esse exislimo, quae nos cogat hos ambos alteri tri-
buere librario, -— Ceterum de »Sjshin Candi” v. Dozy in
Praef. Cat.t p. xx1115q. In dicto Cod. 1228, quem, ut epi-
stolam invenirem ejus manu scriptam, adii, nihil reperi quod
huc speclet nisi epistolium quod (ut Golius huic inscripsit)
exarabat mercator Halepensis, Armenius gente, spectatissi-
mi viri Chosja Kandi filius , cum Leidam wme visurus venis-
set mec repperisset domi, amno 3654 , 44 Apr. Ex ipsd
vero epistold Arabied, manu scripta alil, quam quae Codd.
nostros exaravit, nihil discitnus, quod allinitatem magis de-
finial, quae cerle inter ulrumqgue virum inlercessit,
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. 1—57 tractatum de flabuldé Zargaliticid auciore
1bno’z-Zarqal (e sec. H.5°), et 2° p, 58—71 alium
tractatum anonymi auctoris, qui inscribitur: so.¢
Lehs” ogsall HxalsUl Rsvutiall @llwy.  Uterque  tra-
ctatus bene (1) descriptus est e Cod. Warn. 993(1)
(v. Cat. 111, p. 96 sq.) et 993(2) (v. ibid. p. 139).

N. CXIL

(Ex Willm, Cat. n. 48, p. 10. Ab hoc emlus est e
bibl. J. J. Schultensiz, cujus vide Catal. p. 603,
n. 3853.)

Codex in 4° min., 216 paginarum, in charti gos-
sypini et charact. 3 perspicue scriptus manu
non pulchrd quidem et eleganti, sed firmd et sibi
constanti. Ligaturd Furopaed bene compactus est
Orientalium more. De subscriptione vide mox. —
Continet 1° (p. 1—214) : 5 ¢Ouiedl iUl Gl
Sl gadly H)ﬁxﬁi Syl cyat, auctore ol eyl Sl
(4 850) (2). Hoc opus quum aliunde mihi ignotum
sit, in lectoris gratiam brevem ejus conspectum da-
bo. Doxologia itaque absoluti, auctor hominis prae-
stantiam laudat , quippe qui ratione praeditus scien-
tiis operam dare potest. Ex his post theologiam (uti
fas erat), primum locum assignat iis, quae nobis
sciences exactes dicuntur; quae enim hae docent
cerla sunt , et nulli dubitationi obnoxia. Ex harum
rursus numero astronomia prae ceteris eminet, et co-
gnitio praesertim earum rerum, quas vulgo fabulae
asironomicae (i) complectuntur. Posiquam hoc

. o
modo auctor ad rem, quamn sibi tractandam propo-

(1) Librarius oculorum errore aliquoties lineam omisit, sed
alibi contra vilia Codicis emendavit,

(2) Abw'l-Hahasin in epitome hunc annum ilem tradit, Cf.
poiro Cat, 11T, p. 125,
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suit, devenit, et tabulas recentiores antiquioribus ace
curatiores esse dixit, p. 3 med. sic pergit (1): Ly
sewy Beliall 309 soilidin Oy BN P P =
g3 (2) o0 1 Sps willy uaind! O o Kaw st
ot Gl oy Lad liglhe LSusuo usslsl
foaiely sis fyloms adso Uit Lgiaiy LI V=TSN
b gy KIS g Juasd U 2l (8) (g0 Leake
sopekely albuaall 453 (4) vpamy oaP\y g0 RIS
wntlyil LUl 3 ISy (amy Lpary WSty wlil @
sl L=l (5) 5= »\3’ L llhe byt oIS Oy,
opaedl Olakel UG s £ i (5 W bl sl
pbandl Ao Laty I (g0 was gt 100 s
e (6) ke (yeonading R G TUL oV R Y PEN
b oShe 16 LA by egddl paodl e Frailt
I, gelasill Gt aiY, S Rle 5 Ree B

O Lady astll add e eonitel oXiks

(1) Vitia, quae agvam recentius aut (ut saepius) astrono-
morum linguae Arab. imperitiam redolent, non emendavi,

(82 Hoc opus continet Cod. Lugd. Bat. 143 (Cat. III,
p- 88). )

(3) Vid. H. Cal. III, p. 565, .

(4) Male igitur vertit Fligel, H. Cal. III, p. 568. — Cf.
Hot. et Extr. VII, p. 23 in n.

(9) +672.

(6) Has “ibno’s-Satiri (4 781) tabulas servat Bibl. Lugd.
Bat.; v. Codd. 65 et 530 (Cat, III, p. 120).
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oot g Ol Juall @ (g0 gl o po
o W s Repall Sofonsilly Ml e Lapkas
Ml K5 500 2D e walliy cyea 1A ()
Kpdaso Yy Lpaiswo odos Lot ol Yy dhhaa
Lgan 1= Lay szpec- KIA Lidgima L ol o
L;m'é QLIQE‘, J.Mné u.ﬁ:.n Molomeds ke Lawn
L sahe Syl e o8 xild Yl 5,0 (ot
SLg go phead Ve W) C\I'&" wastlall (1) s
soleld @ Ny )Sjms, yins\JS phe eSIA Aaab,
SRS T O ) ;&ulg_ L')‘ EL,))'\M odls =
z )Ua.;c, ﬁLmISL& Aadlaadls Riketadl Kaslwms\J) th.“
LK 10 Ll K03 sl Loy, K9,
Hisce praemonitis ipsum opus ineipit, in Xwdfs,
5 «OlEa et Xl divisum,  Tntroductio (Kadia)
agit 6,}-&.SS AWE R WY S s el P
sex capitibus constat et se extendit a p. 4in f. ad p. 65

med. Tum sequitur Pars (XJ.8w) 1™ gyl (&
ren (.,ML“M, Olas¥l ymn Loy Sithaiy Lay  Khamiamad]

(1) Hoc et sequens nostri Aucloris opus ambo mihi igno-
ta sunt.
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«XJ3 , quae decem capitibus constat: 1™ (p. 65—69),
X:\MH, J‘&""“‘“’ Xlg:u‘, r_,-.é.j; ).&:), 6\.-\)LA'” > Lg_i
Lgadlany 5 2° (p. 69—86), sl 5 \olf Epl 5
iyl 3995 3° (p. 86—93), oibagmdt -@Lms 5= (s
4° (p. 94—96), bl 'Z\g)LJ:H 5520 55 5°(p. 96
—101),  omyladt pplill J&§ s 6°(p-101—113),
Uar oyo bgiams s AT s leilt EBSUCMS &
7° (p. 114—115) , oty )OL.,.B oy® Khwn S50 -
'z\g)[,xﬂ ; 8% (p. 115—167), (Spandl 'Z\,g)l.xii S50 s
9° (p. 167—214), pgamlyny @adl Slpesl =5 oo
& sgdnadl pgalsls.  Caput hocce nonum tres sectiones
continet , de festis Moslimorum, Judaeorum et Chri-
stianorum agentes. Ultim& autem sectione, ut vide-
tur, nondum absoluta (1), subito opus ipsum abrupte
desinit ; quo casu, latet. Post ultima operis verba
(in p. 214) statim haec sequitur librarii subscriptio :

xe2>, shy Calaell Aiwd Ccy u..->.:‘>; [ J..;';S' )
oy amiad Sladl QUK 109 ke (2) ey sl
2 (3) las sAl L}.Ji 5aR8) Owall somy cye sUb sl

(1) In Codice enim de solo festo Paschatis agitur.

(2) Idem ei nostri Auctoris operi accidit, quod exhibet
Cod. Lugd. Bat. 187 b(l) (Cat. IIT, p. 126 seq.). Eum
morte impeditum fuisse, quominus laborem inchoatum per-
ficeret, de nostro saltem libro non valet, quum aliunde
constel , eum , postquam hunc absolvissel, alium etiam librum
composuisse. En, quid Auctor ipse testatur in Cod. 139(2)
(Cat. IIL, p.125) fol, 25 r.: Kb wehe LByl OUT Ly

R=S3e o)) (3R Bl = J.{ﬁ” Jy N o° 33,520 La
A s C Ol t&LSSLg LS‘"'W"'” LislotiKs xaled
13 O«SS_,JT, PJ)QA” L_)sﬂ.»vmn J}AD‘ 0::.

(3) In summo fol. 1mo r, hoe nomen item legitur,
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sl 0lgr (53 RS (g3 M\ 3 DSt olhalf
ey aFuliady xaoudlydy wd aldb ae aslidt
plesl 80ill (53 g do paa Sl ymel pashamalt
pt ol Haly Rugsstalt 800l ane i, — 2° Se-
quitur (p. 215 et 216) breve excerptum, eddem manu
seriptum, quod ad idem argumentum pertinet et
post bismillam sic incipit: _gmadlssl} Ao, s R
a2 G Riw (Y it b ;‘-5-;:. Opus autem
u.».,u‘,aJ; O, , ex quo excerptum illud de epactd

Lunae petitum est, mihi non innotuit.
K. Philosophici argumenti.

N. CXIIL

(Ex Willm. Cal. n. 4%, p. 10. De eo, olim juncio
cum n. 47 (ex Willm, Cat,), vide supra p. 147.)

Codex in 8° maj., 277 paginarum, eodem modo
comparatus atque N. CX (ex Willm. Cat. n. 47);
vocales itidem hic sunt additac , sed anni nota simi-
liter desideratur. Causa, cur cum Codice sequenti
etiam hunc ad Caput de Philosophid retulerim , ex
ejus argumento quodammodo vago repetatur , quod
titulo generaliore tantum indicari posse mihi videba-
tur. Auctor etiam (in Parte 1") tam Graecorum , ut
notum est, quam Arabum more totum ejus argu-
mentum ad Philosophiam reduxit, ita ut non dubi-
taverim ejus vestigiis insistere. Continet nempe hic
Codex 4 opera philosophica, latissimo sensu sumta (1),

(1) 5un, Elem. dstron. al-Farganii, olim Codici junclum ,
punc separalim exstat sub N. CX (ex Willm. Cat. n. 47).

20



154

quae omnes medicum Abu Sahl Tsa 'ibn Jahja -al-
Masihi (4 cire. 390) auctorem habent (cf. Wisten-
feld, dr. derzie, n. 118, p. 59). lis autem prae-
mittitur (p- 1—20) brevis traclatus pohadl CGliod

XpeXs\! 5 litteris nempe rogaverat auctorem vir qui-
dam doctus,” Abii-1-Hasan Sahl ‘ibn Mohammed ‘as-
Sahli dictus, ut ipsi quaedam traderet de divisione
disciplinarum philosophicarum , de singularum utili-
tate et proposito, et de earum libris elementariis.
Ut igitur hujus desiderio satisfaceret, tractatum mno-
strum conscripsit.  Sequitur jam (p. 21—84) opus
1, WJlall st Qi dictum 5 2 (p. 85—136)

Kymanhll lpampall (500 WSS inscribitur ; am-
borum tituli argumentum satis indicant. 3" (p,
.‘57—-242) est r..jl..a.“, slaemd! Ol HaaaSAS
owitbylaw 3, ot Maqalat 4 absolvitur, cf. Wenrich,
de Aduclorum Graecorum vers. p. 147 sq. In hoe
Graeci philosophi libro tradendo quamquam Abu-
Sahl -al-Masihi libere versatus est, systema lamen
Aristotelis accurate observare studuit, ne (ut in prae-
fatione testatur) confusio oriretur inter systema quod
Aristoteli et quod sibi proprium erat, quodque in
libro WJleit =, Gli= exposuerat. 4" denique

opus (p. 243—277) Uaiiﬂ phe Jpol li= inseribi-

tur, et, teste Wiistenf, 1. 1. sub n. 9, etiam in Bibl.
Reg. Gétting. n. 100 servatur; cl. etiam Cat. bibl.
J. P. Bergie n. 6832, 1), p. 438.

N. CXIV,
(Ex Willm, Cat. n. 43, p. 9. Ab hoc emlus est e
bibl. J. P. Bergi, cujus vide Catal. p. 437,
n. 6828.)

Codex chartaceus in 4°, 54 paginarum, cujus
prior pars seripta est charael, Swd eoque salis
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perspicuo , altera vero characl.  oHwi ad ighsd
vergente. Ligatura recenti compactus est orientalem
in modum; de subscriptionibus vide mox, Continet
1° (p. 1—7) _g=ssbml , sive tractatum de Logica,
auctore Atiro-d-din -al-Abahri (+ 663) (1). Opus
est notissimum et in Oriente valde celebratum. Exem-
plar nostrum , cui multa scholia adjecta sunt, die
Lunae, 14° mensis Do’l-higgae, a. 1096 absolutum
est ab All -ibn-Hosain -al-Karbalar.  Sequitur 2° (p.
9—54) Commentarius ad hanc Isagogen, cujus
Auctor in Codice non memoratur, sed, ut ¢ verbis
initialibus s5yzy wazledl aM OusUl, coll. H. Cal.
I, p. 503, apparet, non alius est nisi Ogd\” rL'w\>
SN (2) g (+760). In subscriptione (p. 54)
scriba hujus 2 partis se prodit .o SpsS\e Zeands
DSe iy qui die 18° mensis Cafar a. 1081 in
urbe Qazwin opus suum absolvit. Etiam huic parti
multa scholia tam inter lineas quam in margine ad-
scripta sunt, praesertim in initio, quae, uti facile
apparet , librarius partis prioris exaravit. Confirmat
hoc nota, ejus manu scripta, quaeque in p. 54 sub
notd librarii partis 2 exstat: XRwill s @Akl

wakiiy (9,57 I Lt e (550 B ma (s

(1) Hic annus traditur in Bibl. Escur. T, p.188. H. Cal.
sibl non constat: I, p, 502 cjus mortem in annum eirciter
700, verum III, p. 538 et VI, p. 473 (cf. II, p. 440 sq.)
in annum circiter 660 incidisse tradit; annus igitur 700

w u.B
falsus esse videtur, — Pronunciatio LS;%'?SS in Cod. p. Let9
disertis verbis praecipitur et unice probatur; ea vero locum

. o . . . . ‘UB
cessisse dicitur formae vulgari, quae uwsu invaluit : RIS
783

{pag- 9 eadem verba exstant, quac tradit Fleischer, Cat. Bib/.
Dresd., p. 90 in n., coll. Cat. Bibl. Lips., p.39 in n.)
(2) Sic lege, coll, VII, p. 633 ct Cat. Bibl, Cacs. Petrop.
p. 70,
20°
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65 Jff\'d: CMUJS r)._.) ‘u.%iﬂ é‘)ﬂ.” UL&, G.JJ_,:S\H Lﬁiﬁ
o whe - - ;55.!2.55 Mt ghe Wiv Kdw piile g

;6\33 asly Sl Sl (1) qame 6\Juw Isa-
goge haecce cum variis Commentariis in quavis fere
bibliothecd reperitur et Constantinopoli jam edita est.
Hosamo-d-dinz Commentarius servatur ex. gr. in
Acad. Or. Vind. n. 394, Bibl. Caes. Petr, n. 95(1),
Bibl. Lips. n. 35(5) et in multis aliis.

L. Theologici argumenti.
a. Religio Moslimica.

N. CXV.

(Ex Willm. Cat, n. 12, p. 6. Ab hoc a. 1769 emtus
est ex auctione erud.i J. van de Poll Eccles, — Ut
e nold, in involucro obvid, apparet, hic Codex
ante fuit » Joannis Slicheri Th. F.. Ex auctione
» Celeberrimi Salomonis van T7L.”)

Codex in fol., 427 paginarum, in chartd Indicd
nitide scriptus charact.  =\wi valde perspicuo. Li-
gaturd cornedi oplime est compactus et bene conser-
vatus. Exhibet Qoranum, totum chartd intermedid
instructum , in qud versio exstat titulorum singula-
rum Strarum Qor-ans , manu Slicheri, et praeterea
(sed in initio tantum) nonnullorum etiam locorum
versio ; annotationes Willmets paucissimae sunt, unde
charta illa in plerisque paginis plane alba mansit. Ad
finem ultimae Surae haec subscripsit librarius et

quidem bis eadem : el C)L"“"’) US_, f.‘ Uﬁ)ﬁii wans

(1) Erat doot  Slasul et Likmne 333, KE, uli vola
in p. 8 docet,
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N. CXVI.

(Ex Willm. Cat. n. 13, p. 6. Incerlum, unde ad
hune venerit.)

Codex in fol., 600 paginarum , in chartd lineatd
scriptus charact. 3uw3 majori et valde perspicuo.

Compactus est ligatura orientali et bene conservatus ;
omni subscriptione caret. Etiam est Qoran¢ exem-
plar, idque nitidum,

N. CXVIL

(Ex Willm. Cat. n.14, p. 6. Ab hoec a, 1806 emtus
est ex bibl. Tullingi v. Oldenbern.)

Codex in fol. min., 712 paginarum, scriptus cha-
ract. oS3 majori, manu admodum perspicud. Li-

gaturd orientali elegantissime compactus est.  Anni
nota et nomen scribae non memorantur. Est ter-
tium Qoriani exemplar idque nitidissimum et auro
ornatum. In medio sectionum numero, nempe ad
Sur. 18 vs. 74, ubi sectio 16° incipit , duae paginae
auro variisque coloribus eodem splendido modo sunt
insignitae , quo in Codicis initio ac fine hoc factum
est,

N. CXVIIL

(Ex Willm. Cat. n. 15, p. 6, Ab hoc emtus est e
bibl. Walravené, cujus vide Catal. p. 57, n. 1.)

Codex in fol. min., 338 paginarum, charact.
Mauritano non eleganter scriptus et tegumento squa-
lido, ex corio nigro facto, tectus; universus Codicis
habitus sordidus est. De anno sive librario nihil
notatur. Est quarium Qoran¢ exemplar. In initio
folium unum excidit, folium nimirum , quod ordine
erat tertium; in fine 6 Surac desunt,
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N. CXIX.

(Ex Willm. Cat, n. 16, p. 6. Ab hoc emlus est e
bibl, Walravené , cujus vide Catal, p. 37, n. 13.)

Codex in 4° min., 825 paginarum, charact. (g
in chartd gossyp. optime scriptus manu valde ele-
ganti et perspicud, Continetur involucro sordidiore ;
de aetate et scribd nulla mentio fit. Est quinium
Qorane exemplar.

N. CXX.

(Ex Willm. Cat. n. 20, p. 7. Incerlum, unde ad
hunc venerit.)

Codex in 4° min., 692 paginarum, in chartd li-
neatd perspicue scriptus charact, w3 majori et
bene compactus ligaturd orientali. De aetate et scri-
b nihil constat. Est sextum Qoranz exemplar, in
cujus medio, nempe ad Sar. 18, ut et in ejus ini-
tio et fine, duae paginae eodem splendido modo de-
auratae sunt, quo i N° CXVII (ex Willm. Cat.
n, 14) hoc factum esse vidimus. DPraeterea ad sin-
gularum Stirarum initium numerus additus est earum
whal uL‘.L&,,' ey et Jpdd ;5 sic v.e. ad Sar. 3
versus esse dicuntur V.., wvocabula ¥fa., litterae
IFofo et Zanzil av .

N. CXXIL.

(Hic Codex jam dudum in Bibliothecd Instituli exstilit,
vide ejus Calul. anni 1821, ubi in sectione Ziter.
et Antig. Orient, memoratur p. 7 1 4; postea
Codd.vs MSS. adjunctus est. — E notd: » Dithmaro
» Hackmanno” (1), in Codicis initio obvid, novi-
mus quis pristinus ejus possessor fuerit; v. ad N, sq.)

Codex in 8° maj., 680 paginarum , charact. =mi

(1) Quae plura olim ibi seripta erant, nunc delefa sunt,
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perspicue scriptus et ligaturd orientali bene com-
pactus. Singulae paginae lineis diversi coloris sunt
inclusae.  De aetate et librario nihil constat. Est
septimum Qoriné exemplar.

N. CXXII.

(Ex Willm. Cat. ». 17, p. 6. Ab hoc emlus est ¢
bibl, Bruin:? (n. 83), qui eum comparaverat e bibl.
Willemsenz, cujus vide Catal. p. 167, n. 1771. —
Willemsensus eum emisse videtur e bibl. Leltes , nam
hujus manus est, guae in Codicis initio notavit: » Hoc
M SS.miki dono dedit Doctiss. D, Hackman , pastor
Wassenar.” (1).)

Codex in 8° min., 575 paginarum, charact.  Hw3
minute non quidem eleganter , sed tamen perspicue
seriptus. Bene compactus est ligaturid orientali. Ut
e subscriptione patet , hbrarms. oy Lss'zfamn L5.:_>Ls.\.ﬂ
CyAwE> mense Moharramo anni 1060 eum absolvit.

Est octavum Qoran exemplar.

Octo haec exemplaria, quorum nullum antiquitate
eminet, vocales, ut vulgo, additas habent. Hae
vero desiderantur ob spatium prorsus deficiens in

seq.
N. CXXIIL

(Ex Willm. Cat, n, 18, p. 6. Incertum, unde ad
hune venerit.)

Codex formae octogonae, 385 paginarum, spissi-
tudinem habens unius tantum pollicis et latitudinem
13/, pollicis. Tectus est involucro serico cum auro
intertexto et servatur in capsuld rotundi, ex aerc
confectd. Scriptus est charact. LS minutissimo ,

(1) Dithmarus Hackman (4 1778) verbi divini Minister
fuit in pago Wassenaar ab a. 1736 usque ad 1770, quo rude
donalus [uit. Vid. Boekzaal anni 1778, p. 175 sq.
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qui, licet pro parva libri mole satis distinctus, lectu
tamen valde difficilis est. Librarius in fine notavit,
die 4° mensis Da’l-qadae se opus absolvisse, sed
annum non addidit; haud dubie tamen recentioris
est aetatis. Est nonum Qorian: exemplar.

N. CXXIV.

(Ex Willm, Cat. n. 19, p. 7. Ab hoc emlus est e
bibl, Walraven: , cujus vide Cat. p. 57, n. 14.)

Codex in 4° min., 62 paginarum, in charti In-
dica scriptus charact. Suwi, additis vocalibus. Te-
gumenti expers est et male conservatus. Anni nota
deést. Continet Stiras quasdam Qor'ané ,”de industrid
selectas , nempe Sar. 1, 32, 36, 44, 55, 56, 76
(post hujus finem p. 32 sequuntur nonnullae preces ;
tum iterum inde a pag. 39) Suar. 78 vs. 11 — 8% vs.10
(particula haecce ab initio et fine est mutila ; pag. 49
iterum abrupte incipit a) Stir, 87 vs. 13—88 vs. 15
(ubi rursus abrumpitur, pagind 50 incipiente a) Sir.
89 vs. 7 — 109 fin. Exordium Sarae 110 in p. 62
exstat, sed deést pagina, quae cetera continuit.

N. CXXYV,

(Ex Willm. Cat. n.23,p.7. Ab hoc emius est e bibl.
E. Scheidii, cujus vide Catal. p. 87, n.3.)

Codex in 8° maj., 566 paginarum , charact. (ialeims
nitide et perspicue scriptus et ligatura orientali benc
compactus. E subscriptione apparet, Codicem a.
H. 1054 exaratum esse. Continet Partem priorem (1)
glossarum , quas (sl (somw (4 945) scripsit ad
Commentarium ‘al-Bai¢awii (4 685) in Qoranum ,
of. H. Cal. I, p. 477. Haec pars percurrit inde a

(1) In subscriptione hoc volumen dicitur .y J;XS haailt
Golwaaall oldll e apmadl (SO (smm Rpile,
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Sar. 11 usque ad Sar. 28 (a Sird enim 11" Auctor
initium fecit) et a. 941 composita est. Hoc enim
effici potest e verbis (1), quae statim in Codice post

£

ultima -al-Bai¢awi¢ verba: 1.3 .y v calo il (4=
gEyeLil ;m:f; explicata, leguntur: §) g \,’ituzxg La ;.'i

(‘)".‘5‘9 AL&:Q. A28 SL..?- L)\—-':D 9 Fidonnd 6;5558 Lj)L#—?—

se3s AU ot labedl (L Spons) dmioy sl el
Kadwlly a=Uls Oty (> N sfoe. — In mar-

gine passim scholia adscripta sunt.
Aliud hujus operis exemplar mihi non innotuit.

N. CXXVI.

(Bibliothecae Instituti dono datus a Viro Cl, Nic. Guil.
van Kampen, cui item 18 Nov. 1834 dono missus
erat Batavid ab H. J. Meyndertsio.)

Codex in fol., 576 paginarum, perspicue scriptus
charact.  *.. sine anni aut scribae indicio. Ser-

vatur in involucro ex rubro corio facto, quocum

tamen non colligatus est. Continet Oszt_s\ﬂ SamiS,
s. Commentarium in Qor@num a duobus viris doctis,
eyt QA dictis, factum. Prior o= (ga0db S
bl A=l Ot b (4- 864) initium fecerat
a Sur. 18 et, Commentario ad finem Qoran? abso-
luto , manus operi admovit ut Saras 1—17 etiam

(1) Haec verba, quae librarius sine dubio in exerplari,
unde suumn descripsit, invenit, fortasse ipsius Aucloris sunt.
De iis quae ibi traduntur cf. v, Hammer, Gesch. d. Osm. R.
11T, p. 149,

21

g
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Commentario illustraret. Sed Suard 1™ et paucis vers
sibus Strae 2 vix absolutis , morte impeditus fuit,
quominus opus perficeret. Hoc itaque a. 871 fecit
alter ille ;2 J) J¥=, nimirum ‘as-Sojuti (4 911),

Commentario conscribendo ad Sar. 2—17 (1). — Ut

(1) Vides me prorsus dissenlire ab Hagi Cal., qui (II,
p. 358) Commentarium in Sur, 2—17 -al-Mahallto, reliqua
omnia “as-Sojiitio iribuit. Eum vero, haec scrlbentem,
errasse patet ex ipsius ras- SoJuhz testimonio, inserto libro
s Olally aan Sast G Capolsiall S Codd. Lugd.
Bat. 113 f. 4~ v, et 376 p- 20’*. Ibi in vild -al-Mahalliz

de libris disserens, quos hic pon absolvit, de libro nostro
haee tradit: )l awis Jof o assSs (e,
Rapl (g8 oLt Bt I ekl Bob g sk s
S oasen 3 (s il ghi LS e
8 s whily K=\iladh 1.:: AR, O.\MS\” Kals wd

AN PP .L..c #haKity RIS SRR 5

fju 3] 51 o)) 8sull. Verum non fantum hinc, sed jam
ex ipsd praefalione, quam -as-Sojuli Commentario nosiro
praefizit , luculenter patet Hagi Califam errasse; haec cnim

ibi leguntur: L;é cyanst ;>L> 2l wontit L JA9
r\..a\ﬁ PR Lgxk.«i ALZ!-SS (s K3 R J-R-Ss il RhaK3
usé‘.&“ k=i u\..o.>$ oy HeSa Uga” SV Kedlads
8)}...\“ LS}‘ U.A }.@’ AJLJ Ln (..ﬁws.l’ L;SL&J Z\-LS‘ &.f.>)

L Y s} 8,81, unde mirari subil, Cata-
locorum auctores et praeserhm Tornbergium, p. 251 ipsam
illam praefationers edentem , in eundem H:m Califae inci-
disse errorem. — Eamdem sententiam porro " confirmat sub-

scrlpho +as-Sojulié, quae in Codd. nostris et sine dubio eliam
in aliis exemplaribus operi absolulo i e. Surae , ¢ w3
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quisque ex dietis inlelligit, Sara 1°, si operi -al-
Mahalliz jungitur, ultimum in Codicibus locum oc-
cupare debet, et hoc revera factum esse probat Cod.
Lugd. Bat. 761. In aliis vero exemplaribus, ut ordo
recte procedat, operi ras-Sojuti¢ praemittitur et hoc
in Cod. nostro et seq. locum habuit. Glossae non-
nullac marginales in hoc nostro exemplo sunt ad-
ditae,

N. CXXVII.

(Bibliothecae Institnti dono datus a Viro Cl. Nic. Guil.
van Kampen, cni, uti Num. praec., dono missus
erat Batavifd ab H. J. Meyndertséo.)

Codex in fol., 249 foliorum , bene scriptus charact.
(s>, sed minus bene conservatus nec decord li-
gaturd compactus. Anni notd caret. Continet idem
opus, de quo sub N. praeced. dictum est, itidem
glossis instructum. Ipsum opus incipit a fol, 11 v.

s, 17me subjungitur ; haee tamen Hagi Califam aliosque fu-
gisse videtur, licet nihil magis in promtu crat post ea, quae
Auclor in praefalione monuerat, quam hunc locum evolvere.
~— Cum diclis denique prorsus conveniunt, quae librarius in
Cod. nostro praefatur : . ;oZadal) salaadl jameid QLIS 00

Rzt Desle U.::_U\.SS PN NN E2N cyaatadl

T 08 A=l ot Bz gl S Lag all

[EVRTUNINE | QAR L =S S0 | SIS V1 I NP
Jaeks ¥ Kakall axapisl XIS Ouey S Kl
ub}*mﬁ“ L')L"‘>JM (6 V. U._.‘_;\.JS d§l.>- snadnd] akaX3
Rehs (51 3 KsWlall s ol OBy Lamlbin Maeks
f" leedd Laie Lgaanith k;k.:fx.-,.ﬂ U‘A,Q-SS S 'éxﬁ.&:ﬂ

RIS
‘)1 A

-
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et absolutum est in fol. 240 v.; folia illa prima ¢t
ultima varia offerunt , in his initimn Qor-ans (Sar,
1et 2 init.), preces cet.

Alia Commentarii nostri exemplaria: Upsal. 887 ;
Mus. Brit. 78(1), 79 et 80; HKscur. 1293, 1306,
1360, 1417 et 1418; Bodl. (Uri) 47, 51, (Nic.) 9
et 18; Napol. (ap. Hammer, Zeitere, 1I, p. 8);
Lugd, Bat. 761.

N. CXXVIIL

(Ex Willm. Cat. n. 21, p.7. Ab hoc emlus est ¢
bibl. Walraveni, cujus vide Cat. p, 58 n. 28.)

Codex in 4°, 317 paginarum, in chartd gossyp.
scriptus charact. g3 perspicuo, additis vocalibus.
Bene conservatus est, sed sordide compactus. Anni
notd scribaeque nomine caret. Continet 1° (p. 1-—256)
pledl o1s Oliss, cujus Auctor (in Codice non
memoratur) ab H. Cal. II, p. 273 vocatur (53
Lgla)')_,.%‘.ﬂ Lt.jlﬁzﬁ ‘.,.ML.ii_Ji oy e=a ,(z:\_.gl.a&o..ﬁ
(+ 562). Initium bene in Cod. nostro II. Califae
(male in ed. Fligeles) traditur: puits s-ld o=l

oE 753

! AeY ailsy (Y=Y, Exhibet hic liber inter-
pretationem Persicam ommnium vocabulorum Gor-ane,
sed, ut brevitati studeatur, haec semel tantum cx-
glicantur, ibi nempe, ubi primo loco exstant. Omnes

urae ab initio usque ad finem sic percurruntur, sed
alio plane ordine quam editae sunt, nimirum exor-
dium quidem ducitur a X=G4l 8, ym, sed tum se-
quitur alid) B pa , tum G 8, ga, tum o231 8 gan
et sic porro, atque ultimae sunt slu..if 8y g 5 8)}M
olses J et 'és').ii,.\ﬁ § sa. Auctor ergo a Saris mino-
ribus ad majores progressus est. Inter lineas ejus-
dem librarii manu litteris minoribus sive grammatica
explicatio, sive Turcica interpretatio nonnullarum vo-



165

cum et dictionum passim adscripta est, — Alterum
hujus operis excmplar servat Bibl. Lugd. Bat. n. 577;
hoc vero, a° H. 700 exaratum, textum exhibet non
raro a nostro diversum, Sequitur 2° (p. 258—307)

[ N
vocabularium , «b$ L&l inseriptum , quo alpha-
betico ordine voces cae Arabicae, quarum frequen-
tissimus usus est in sermone et epistolis, Persice
explicantur (1). Incipit hoc modo: (isliw 31 e
Sl 55 x5 (55 BN ilas . 5° (p. 508—517)
Tractatus Arabicus, ne spatium in fine Codicis va-
cuum relinqueretur, alieni manu ultimis foliis in-
scriptus , sed mutilus. Vocabula opusculi cujusdam

theologici fuse explicantur. Quod vero opusculum
hic illustretur , e Codice non apparet.

N. CXXIX.

(Ex Willm, Cat. n, 24, p. 7. Ab hoc emius cst e
bibl. E. Scheidii, cujus vide Catal. p. 87 n. &)

Codex in 4° maj., 521 paginarum, scriptus cha-
ractere u.'sws , ad (duhszimi vergente , plerumque
additis vocalibus. Ligatura orientali, ex corio con-
fectd , compactus est. A fine mulilus anni nota
quoque caret, sed ad antiquiores mihi videtur esse
referendus.  Continet partem operis notissimi gz

pawall auctore al-Bocarl (+256), v. IL. Cal. II,
p- 512 sqq.  Ab initio inde usque ad finem circiter
libri 15! Partis 1™ (ex indice clar.! Krehl in Z. d.
D. M. G.1V, p. 1—32) procurrit. In medio enim
Capile 5 Oxﬁxﬁi X»..bé 65 L)NLJLSB rL»“&‘ r}l& '_‘)Lg in-

(1) Male in Cat. Willmet p. 14 n, 76 in f. hic liber
» Grammalica Persica” vocatur.
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scripto, desinit verbis 2y ,;}.C_-ﬁ (:,.3 ‘;”5! u‘ g;’-,\é;c’,.

In Codicis margine complura exstant scholia, quae
vero an ex ‘al-Kirmaniz (-4 786) Commentario,
Gl a Sty KJi dicto (v. H. Cal. 1. 1. p. 525),
cujus in pag. 1* mentio fit, petita sint, definire ne-
queo , quia hujus Commentarii exemplar in Bibl.
nostrd non servatur. Exstat vero in Bibl. Goth.
n. 69,28, Bodl. (Uri) n. 90, 91, (Nic.) n. 40, 41.
Ipsius -al-Bocarii operis, cujus editionem parat cl.
Krehl, exemplaria, fere ubique obvia, enumerare su-
pervacaneum videtur.

N. CXXX.

(Ex Willm, Cat. n. 29, p. 8. Ab hoc emtus est e bibl,
BruinéZ, qui eum sibi comparaverat e bibl, Willer-
sent, cujus vide Catal. p. 166 n. 1808. — Wil-
lemsenus autem eum emisse videlur e bibl. Adr.
Reland ; hujus enim manus in fol. 1 r. compa-
ret, ubi titulum praefixit; memoratur hie Codex
in Catal. Librorum ejus Mss., p.5 n,9 (cf. Index
Mss. ejus libro de Relig. Mokammed. subjunctus,
n. VII). Relandus denique eum emit e bibl, J. Go-
lii; v. Cat. Mss, ejus, ubi inter Miscellan. in folio
p- 15 n, 82 noster exhibetur liber (1).)

Codex in 4°maj., 203 paginarum, charact. w3
nilidissime scriptus et bene compactus. De librario
et aetate, quamquam nihil in Codice monetur, vi-
de supra ad N. CXI (ex Willm. Cat. n. 50) ibique
not. 1 (2). Continet 1° (p. 1—195) ¢ Qnoliad] Magows

(1) Alternm enim exemplar , quod inter Tncomp. in 4° p, 24
n. 4 wemoratur, est, nisi fallor, Cod. Lugd, Bat. 1284 (in

40 min.), de quo vide mox.

(2) Hinc apparet, quo jure in Cat. Willemsen? 1. 1. dica-
tur: » videlur scriptus esse manu J. J. Reiskii” (!), conjectu-
ra, quam serics posscssorum jam refulat,
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€ Ozbanedl i3l auctore Qs Julesdt ol et Gleds
G:ELASF Lsmt‘i'i}” e e ) Sloae U-g‘ (+ 808) s
v. H. Cal. 1L, p. 295. De Auctore, vulgo slaell .of
dicto, v. -as-Sojatl in §pols\all = (Cod. Lugd.
Bat. 113 f. 14 r. et v.). Ioc opus, anno H. 786
compositum , et in Oladd et Joacd divisum , agit de
iis , quae observanda sunt Moslimis templum visitan-

tibus. Post doxologiam sic incipit: k= ESE O
ety Loy ¢ obualt 8Ly OIST Wlaia ol phaes 35

'Z\H ks couoliadly WK% e Lg.  In margine

Relandus sectionum titulos passim vertit latine. 2°
(p. 196—203) wlaablt Ll jpmss b el ejus-

dem Auctoris. wlaahll el illac, sic dictae (4¢3
GJ%LELS uiir_u’ , sunt formulae ali l=uw , sl e\l

AU YR, st Ul et by B 5 %, G Y,

de quarum vi et efficacid igitur in hoc libro disseri-
tur, Opus vero hocce, II. Califae, ut videtur, igno-
tum , in Codice nostro mutilum est. Utriusque ope-
ris Auctoris nostri nullum aliud exemplar mihi inno-
tuit nisi quod exhibet Codex, olim Schultensiz, nunc
Lugd. Bat. 1284(8) et (6) (1). In hoc inde a fol. 22
usque ad f. 114 r, opus préus reperitur, a° H. 874

ab Lg)}.é;,;:xﬂ Qe ooy aBUY 4ot qui Meccae de-
gebat , scriptum, quod fol. 115 v. — 118 v. statim
alterum excipit, eidem manu secriptum, sed, ut
exemplar nostrum , abrupte desinens. Codex noster
Amstel, sine dubio ex hoc Codice Lugd. Bat. de-

(1) In Bibl enim Bodl. (Nic.) n. 19 in . nihil nisi litulus
operis prioris exstare videtur.
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scriptas est.  Non solum enim textus, quem multis
in locis contuli, in utroque Codice prorsus convenit,
sed eadem quoque vocabula omittuntur, imo alic-
rum illud opus in utroque exemplari eodem loco de-
sinit.  Tantummodo seriba Codicis nostri satius duxit
ultimum articulum (3 lin. postrem.) omittere, quam
illum imperfectum , ut in Cod. Lugd. Bat. exstat,
lectoribus communicare.

Quid ex hac disputatione , quod attinet ad Cod.
illum Schultens. 1284, sequatur, quisque jam videt.
Sec.” 17 in patrid nostrd jam adfuit et probabiliter
pertinuit ad ipsam Golii bibliothecam.

N. CXXXI.

(Ex Willm. Cat. n. 32, p. 8. Ab hoc emtus est ¢
bibl. BruiniZ (n. 64), qui cum sibi comparaverat
e bibl. Willemsen?, cujus vide Catal. n. 1777,
p. 167.)

Codex in 4° min., sed latior quam longior, 532
paginarum , scriptus charact. Mauritano majore ct
perspicuo , additis vocalibus. In singulis paginis 7
tantum lincae exstant. Bene conservatus est et com-
pactus ligaturd orientali, e corio nigro facti. Anni
nota caret. Continet 1° (p- 1—267) winBl WY

SEE it e el S35 b N i,
auctore ,X; L:_S ey ULMLM ey OaSta bl Ous
RISE ) (+- 870), v. H. Cal. III, p. 255 sq. De

hocce opere, in Oriente valde celebrato, v. Flei-
scher, Cat. Dresd., p. 43. Alia exemplaria prac-
ter N. seq. non solum in Bibl. Lugd. Bat. 1220
(v. Weijers in Orient. I, p. 327 sq.), 1335(1), sed
in quavis fere Bibliothecd exstant. — 2° (p. 265—271)
preces peccatori afflicto fundendac; post bismillam

0‘,— v - w >

introductio incipit : \-.»j,_.w = IS URT))
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2wkl — 3° (p. 2753—522) eapll Al
« 535800 ;4% 0w 3, s carmen ‘al-Bordae , auctore
Sarafo’d-din - Abii  Abdollah Mohammed -al-Baciri
(+694), v. H. Cal. IV, p. 523 sqq. Opus notissi-
mum, jam saepius editum. De alio exemplari v.
supra ad N. XCVIL (ex Willm. Cat. n. 124). —
4° (p. 325—332) varia, nempe Kiwo (o s, alliri-
buta, quae cum eorum oppositis p. 331—332 re-
currunt; mox pdw3l Oelyd, Rizidl ik, (alls
syiopl) et §all (30313 (1) deinceps enumerantur.

N. CXXXIL

(Ex Willm. Cat. n. 33, p. 8. Ab hoc emtus est ¢
Bibl. BruinéZ (in cujus Cal. eodem fasciculo con-
tinetur ac n. 27, 28,34, 36 et 87), qui cum
sibi comparaverat e bibl. Willemsens, cajus vide
Catal. n, 1776, p. 167.)

Codex minor quam praecedens in 4°, item latior
quam longior, 824 paginarum , charact. Mauritano
bene scriptus et compactus ligaturd orientali, e corio
nigro confectd. In quivis pagind 7 tantum lincae
exstant. In subscriptione legitur absolutum esse hoc
exemplar die Lunae, 10° mensis Gomadie alterius
a. 1133 ab Hispano quodam, Continet eumdem li-
brum, de quo ad N. pracc. sub n. 1° sermo fuit.
Ante ipsum opus in 8 pagg. alid quam librarii manu
(item Maurit.) diversa monita salutifera (w'oili) ad-
scripta sunt.

(1) Haee alizque similia item exslant in libro, cui tita-
lus: Introductio in jus Malakiticum, auctore ‘.L,e‘.ﬂ ,:c\gg.&n

L;‘_Lg,:}‘ G?L;i;}ﬁ L5)L¢.S! Mse, Codice Reland (Cat. Mss.

p. 11 n.17).
22
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N. CXXXIIL

(Ex Willm. Cat. n. 25, p. 7. Ab hoc emtus est e
bibl. Walraveni, cujus vide Cat. p. 57, n. 2.)

Codex in fol., 305 paginarum, in charta lincatd
charact. =i perspicue et eleganter scriptus, ad-
ditis vocalibus. Bene conservatus est, sed nunc dis-
solutus a ligaturd coriaced orientali, qua continetur.
E subscriptione (p. 296) apparet , librarium .33 flake
g,ojn Jue eum absolvisse die Solis, 13° mensis

Sabanés a. 1088. Eshibet acrem disputationem con-

e > 2 .
tra Christianos.  Auctor, (sSymml Sl Juaddl 4o,
qui a° 942 hanc composuit, in praefatione narrat,

opus ¢. t. « Jas\dl u':..> ;.:a ¢ \aas\.X3 auctore
d}fuﬂ‘ O'J'-AMS\H o 6\51;0 slfiandl oot (v. 1L Cal.
I, p. 249) ipsi ansam simulque materiem praebuisse
ad eam conficiendam. Ut Lector de hoc libro, qui
ingenii acumen et doctrinam minime vulgarem Au-
ctoris prodit, melius judicare possit, argumentum
ejus totum tradam. Divisus est in ¢néroductionem ,
10 capita et conclusionem, Introductio (p. 4—23):

@ Jas\33 blalt o® L;.@J.A S Lo € Jaels Léj agit de
notione verborum : Pater, Filius, Deus, Dominus,
adoratio et peccatorum condonatio, et probatur ex
ipsis Literis Sacris hanc non eam esse, quae Deita-
tem Christi postulet. Caput 1" (p. 23—46) : laad

TRVE S LN CIE Y Y N FE e ‘.L; verba Kuan-

geliorum authentica affert, ¢ quibus patet, Jesum
Dco esse subordinandum. Ceput 2 (p. 46—78):
whg=idl (Dlge ¢ ayei & de locis Buangeliorum
corruptis agit.  Caput 3™ (p. 78—94): Jlxnf 3

T ) ¢ exponit de na-
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turae divinae ct humanae in Christo conjunctione e
scntentiis Jacobitarum , Melchitarum s. Catholicorum
ct Nestorianorum. Dogma item de Trinitate impu-

gnatur.  Caput 4 (p. 94—110): ¢ caiilal Slat 53
« agiilaz wlasly confessionem fidei, quae dicitur
Nicaena , vehementer perstringit. Caput 5 (p. 110
—138): oy 5).%.%‘ Las ‘&XSLM), &3;.5.3 wiloa3l =

«xilaly x3l:==a enervare studet argumenta pro sum-

mé Christi dignitate ex ejus miraculis petita. Caput
6 (p. 138—165): I Lgae cansim 31 Lo &3 3
Kol gn md (53l € g shusadl (Cod. Lghiey) shiay iigm
¢ oy 98yl s3tadl Liasd , docet Christum nullum mi-
raculum edidisse, quod cujusve simile alius non item
patraverit.  Caput 7' (p. 165—199): sl u‘ s
« ;:»L:o P J\xg L.e ‘L.ALEJ, s o's mortem crucis
negat deque cjus necessitate dubia profert.  Ceput
g (p. 199—212) 1 ¢aldt pbasdl o)) e KIS 5
aed, e XYL wagkdt Al Ove xals3 e adl
wasde xialSon sie 83,40 ¢ xall argumentis proba-

re sibi proponit non Christum , sed alium ei simi-
lem cruci csse affixum.  Caput 9™ (p. 212—236) :

sy Ly ¢ 2T daty Opeally (sl pdless b
« ybigall o complura dogmata et diversas opiniones
memorat , quac inter Judacos et Christianos repe-
viuntur, horumque dogmatum turpitudinem indicare
conatur, Caput 10" (p. 256—278): S.a,dl

2%
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Sl Kamnally (1) 4s2g)¥ agit de Mohammedis
adventu tam in Veteri quam in Novo Focdere an-
nunciato.  Conclusio (p. 278—304): =25 -5

) Lglia Ui o ity $daall sake wia el

;g*ﬂ - sl Cotly el 0 Jes Jewyd Yy
« ;33 de miraculis disserit, a Mohammede editis. —
In fine libri, ubi librarius pauca adjecit, inter alia
decalogus Arabice vertitur.

Hujus Operis, quod Theologis pretio minime caret ,

alia exemplaria tantummodo exstant in Bibl. Bodl.
(Uri) n. 131 (cf. A. et E. II, p. 569) et 167.

N. CXXXIV.

(Ex Willm, Cat. n, 7, p. 6. Ab hoc emtus est ¢
bibl, Walravens, cujus vide Catal. p. 57, n. 12.)

Codex in 4°, 101 paginarum, in chartd orientali
charact.  ,-*...3 negligentissime at satis perspicue
exaratus, manu sibi minime constanti. In subscri-
ptione librarius testatur se Codicem absolvisse zem-
pore occasiis Solis die Martis 5° mensis Gloma-

dge 1 a, 987. FExhibet ¢ ¢ xmmiboangd) KStanailt
« zx;SL.nm Khell RS\uiad , auetore o3 A= (g3 jeal

Lsigad!t canbiadt s Cx eMAt (2), v Hz‘igi-Cal.
Tom. VI, p.351sq. Liber hicce, praecedenti simi-
lis, eodem quoque modo etiamsi multo brevius idem
argumentum tractat , sed longe abest ut tanti pretii
sit.  Necessitudinem inter utrumque opus comperi

(1) Sic in Codicis initio, ubi capila enumerantur; mox in
ipsius hujus Capitis inscriptione pro Xem.iSly legitur gsall.

(2) Codicem frustra perlustravi ad actatem Auctoris magis
definiendan,
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nullam. Auctor, qui ipse antea religionem Christia-
nam professus erat, sed deinde Islamum amplecte-
batur, mox acerrimus novae religionis propugnator
evasit. Deo, tanti beneficii autori, gratias agit
quam maximas , atque e tenebris ereptus et in clara
luce obambulans, ipse nunc quoque ¢ re sui esse
judicavit aliis item errores detegere, in quibus eheu!
ipse tam diu versatus erat. Tractatum itaque sive
compendium nostrum conscripsit , idque divisit in
4 sectiones, quarum 1° (p. 9—24) agit ca8loe o5
r@oLﬁxr_t, Lj)ba.&:‘ , 20 (p 24—52) (y2Blil, (...g__.a_:l.cd L5§
r.e.“)ﬂ QEU:H, r%&&% N 33 (P. 52—9%) ts;\rb‘." L;ﬁé

X;%Pﬂ xad f..%fl.::)‘, P\J'*“n aake 6\,5»,435 U‘)'._S\z.o o
L';ﬁj:?\x.eﬂ 39 £laasy) R soakd =0 Ls 523, , ot

4 (p. 92—101) yabesall Opw Boud o JIINT 3
Ja\3¥y g pill s Alind hujus operis exemplar
mihi non innotuit.

N. CXXXV.

(Ex Willm, Cat. n. 30, p. 8. Ab hoc emtus esl e
bibl. Bruinii (n. 62), qui eum sibi comparaverat
e bibl. Willemsen¢, cujus vide Calul. p. 166,
. 1807. — Historiam porro Codicis illustrant ver-
ba, in ejus inilio obvia: » Kzjuo Jacobi Meieri
Anno 1705 die 6 Aprilis.’’ cet.)

Codex in 4°, 626 paginarum, charact. i
bene scriptus et compactus ligatura orientali, e corio
nigro facti. De scribd aut aetate nihil notatur. Con-
tinet < ‘51:\:45‘ Rakea o (b ¢ hxall Kaié auctore
‘Ibrahim ‘ibn Mohammed -al-Halabi (4- 956) , v. lI.

Cal, VI, p. 227 sq. Auctor ex hoc majore Com-
mentario deinde etiam minorem (1) excerpsit, qua-

(1) Epitome illa, quam exhibet Cod. Lugd. Bat. 1512, edita
est Constantinopoli a. H. 1239 (1824), of. Orient. I, p.317
inn,  Iilam item exhibent Codd. Bibl. Dresd. 185 et 225.
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ptopter major Commentarius, qui hoc exemplari con-
tinetur, in exteriore margine tam superiore quam
inferiore ;aafJi A=\t dicitur.  Opere absoluto (p.

1—505), sequuntur (p. 506—626) Supplementa,
eddem manu scripta, et sic incipientia: lesd wiaxs
gel 8.0 P 5K 3 Lory Bphaall s RN cy=~ sj..(.g
%’\H ety Hakaalt z)l.:'>. Haec tamen Supplemenla ,

in quibus nonnullae quaestiones fusius tractantur,
non inlegra sunt; in fine enim aliquot (sed paucae,
ut videtur) paginae exeiderunt. — Commentarii ma-
joris aliud exemplar exstat in Bibl, Upsal. 442(2).
An idem statuendum sit de Codd. Bodl. (Uri) 137,
Cacs. Vindob. (Hammeri) 264 et 270, Paris. (apud
Flogel, 7. Jalrb.d. Lit. Vol. 92, dnz. Bl. p. 55,
n. 14) et Goth. 99 (epitome?) alii vidcant.

N. CXXXVIL

(Ex Willm. Cat. n, 26, p. 7. Ab hoc emlus est e
bibl. J. J. Schultenséi, eujus vide Catal. p. 603,
n. 6980.)

Codex in 8°, 268 paginarum , scriptus charactere
(s, sed Persarum more ad k..hse.3 vergente.

Quamquam a pag. 2—67 duodecim, a pag. 68 usque
ad finem viginti et plures lineae in singulis pagg. re-
periuntur , neque scriptura ubique prorsus cadem
est, nihilominus cadem manus omnia mihi videtur
exarasse, eaque non obscura quidem , haud tamen
ubique lectu facillima. Codex ceterum ligaturd, ¢
corio factd , compactus est et bene conservatus ; de
scribd vero et aetale ejus nihil constat. — Si fidem
habes iis, quaec Willmetus in fol. 1° (cf. Cat. edit.)
notavit, Codex offert » Commentarium in Osoul,
«sive fundamenta religionis et juris Muhammedici,
» auctore Ali ibn Muhammed ibn Ibrahim ibn Aban
» Razi alkelant”” Ilacc Willmetus scripsit,, quo-
niam in ipso illo folio 1°r. (alid quam librarii ma-
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nu) hace leguntur : ik oot o4 (1), ¢t in p. 9
ipsius libri hace occurrunt: 5@ Ma=e oy e alys
(L‘.J.LXH) s oWl ey r..,@?ﬁ‘ R I IS
o=y g gmali, (ubl istud | AKH eddem manu aliend
tanquam emendatio supra lineam scriptum est). Gra-
vis autem me tenet suspicio, omnia, quae hic de
argumento et auctore libri traduntur, commentitia
esse. Jam primum mihi plane ignotum est nomen
relativam A< ; deinde apud H. Califam neque in
Articulo Jyo! , nec quantum scio alibi, ulla de hu-
jusmodi libro aut de ejus nominis scriptore mentio
fit, ac denique locus e pag. 9 descriptus non aucto-
rem libri, Commentario hic illustrati, indicare vide-
tur, sed pertinere ad alium virum, a libri auctore
citatum : ibi nimirum in c¢jus libro mentio fiebat de
Qe=e o e, et jam Commentarii auctor addidit
g e 50 Sententiam igitur Willmets has ob
causas reprobanti, mihi tamen non contigit certius
quid deprehendere.  Nihil enim ex initio libri, sic

(sine inscriptione) incipientis : yaeliet ;) akd vl

Semall akenid Spamadl adyd g Slhll bl KT,

a3l ey L')\" Liely xaladt OLE:: L) z&b')u)dij, effici
c

potest, nisi huic libro inesse Commentarium in
alium librum , inter cujus prima verba fuerint
‘;:\SS 0.4\l (2), quac Commentarii auctor explicat

(1) Eadem in tergo Codicis exstant el in summo margi-
ne exteriore foliorum (:  iles (ywl); in inferiore folio-
rum margine: ...... s Jasdl (P) Kaitlm, celera autem
obscnriora sunl, quam quae, a me cerle, legi possint.

(2) Verba, quae post haec cxplicanlur, sunt: <t EU.uH
aithile et WS yjé’;ﬂ‘,.
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iflis 'ZxSS U'.E:: led. It sic in seqq. identidem citat

per sJy5 verba auctoris sui, quae ille nunc fusius

nunc brevius illustrat.  Quod vero ad argumentum et
divisionem libri altinet , memorabilis est locus qui

p. 265 in f. exstat: liss e slile La 21 10
Gl spliyy S Gl 30 Has-eXlly rlah, Jd=lt
GSL‘S ai sl o xRl Hine enim, coll. inpri-
mis p. 5, 48sq. et 120, apparet priorem libri par-
tem agere de scientid in universum , de erudito, ejus-
que laude et requisitis cet., alteram de Dei unitate.
im=Jl ok, qui hane postremam partem exci-
pere debuisset, fere prorsus desideratur ; statim enim
in ipsius initio Codex noster abrumpitur. Jam por-
ro e loco, e p. 263 citato, coll. rursus p. 49 et
120, paene certo efficeres, librum, de cujus parti-
bus modo vidimus, ipsum <) appellatum fuisse,
at inter libros hoc nomine insignitos nullum novi,
qui noster sit. Suum ergo locum nostro libro as-
signare e solo Codice nostro mihi non contigit. Aliis,
pluribus subsidiis instructis , ut res melius cedat lu-
benter opto. Hoc tantum addo, Commentatorem
vixisse post Sec. H. 6™ , quippe qui p. 2 al-Motar-
rizi citat, a® 610 mortuum (1).

(1) Alii, quos vidi citalos, sunt: p. 12 Ka=e oy Lehe
Uﬁlﬁn 'Z\,:_l./.':&.,o o 8304 oy PSS WY C)"-)" p- 49 o=
Bt o?sa p. 142 L‘){"“”" o umad (g Kefle g U:l::
(?) 535 (o by P 145 xppole g il g oD
Lkl et x93ly (gt jRem ot (vo Ho Cal IV, 110 et
270), cuibicet p. 195 adscribitur du=yx)f Gliss, p. 155

LS:&S\.-} ol Ae=\k, el p. 204 JL_A)D Ls‘jﬁ'a (a-ﬁlm) OL&-“&&M.
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N. CXXXVIL

(Ex Willm, Cal. n. 31, p. 8. Ab hoc emlus est e
bibl. J. J. Schultensi?, cujus vide Catal. p. 603,
n. 6979.)

Codex in 8° maj., 67 paginarum, charact.  Hms
perspicue scriptus, additis vocalibus, et bene conser-
vatus, De scribd et aetate nihil notatur. Continet
brevem tractatum de iis, quae inter precandum ob-
servanda sunt, divisum in ¢nl{roduclionem , 3 secc-
tiones et conclusionem. Post bismillam sic inci-

pit: 'adl.m) zsu\.g,.é Ay Lol — U”Sws <) PYVIS DR

;}:ra sxelb :).:n heidd Ll Bphaalt Vo (s By
2o} i.&:‘: ailzwls.  Auctor vero nullibi memoratur.
In Codice adjicitur explicatio vocum Persica interli-
nearis. Sine dubio est idem libellus, quem exhibet
Cod. Bodl. (Uri) 145(1), coll. II, p. 570.

N. CXXXVIIL

(Ex Willm. Cat. n. 28, p. 7. Ab hoc emlus est ¢
bibl. Bruinii (conlinehatur fasciculo 81%), qui ecum
sibi comparaverat e bibl, Willemsens, cujus vide
Catal, p. 167, n. 1773, — Historiam Codicis porro
illustrant verba, in fine obvia : »dit boeckjen s ge-
comen uyt een Turckse prijs bij ket fregat dem
Arent A° 4694 in de middellantse zee vercvert.”)

Codex in 8° min., 216 paginarum, iis nempe
cxceptis quae, ut praesertim in fine libri, vacuae
relictac sunt. Manu rudiore valde negligenter seriptus
est in chartd Europaed charactere Mauritano. Qc-
cidentali more ac bene compactus cst ligaturda per-
gamend, Neque anni nota neque scribac nomen
memoratur.  Codex adversaria cxhibet, in quibus
quis varia theologica ct magica notavit in proprios

23
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usus.  Incipit p. 1 a plimdly (ol é#,S\S 53 5
similia sequuntur usque ad p.10. — Inde a p. 11
exstat prolixa narratio, quae percurrit ad p. 114 et
tota ficta est in laudem Mohammedss, ut nempe
significetur , secula ante ejus missionem praeterlapsa
ejus gloriam jam praedicasse. Vir enim x.80) o3}
dictus , Israélita, et patris in regno successor, a
patre moribundo admonitus erat, ne e 7 aedificiis
aperiret quod ordine erat ultimum. Filius non obe-
divit , aedificium aperuit, et ecce tabernaculum ,
quod arcam complectebatur, in qui latebat liber.
Hoc lecto protinus summam Mohammedes dignita-
tem cognovit, regnum vicario tradidit et Prophetam
quaerendi causi iter suscepit. Multa jam mirabilia
et inaudita experitur, donec tandem dorso avis in-
sidens ex itinere redit et cuncta quae vidisset cum
suis communicat. — P. 115—133 nonnulla ex tra-
ditione referuntur de precum praestantid, — Inde a
p. 188 usque ad finem non nisi magica occurrunt,
arcte , ut solent, cum theologicis cohacrentia. Sunt
preces , quibus fusis omnia mala avertas et bona
quaevis accipias, Istiusmodi amuleta , sive praccepta
magica (L= (1)) esstant p. 133: w—F\->
’2—“ Jeatdd , p. 1837 Ovdey sldn SIS L"_'*‘"U S\
”8” oyabdadl he Sy, KiwdSh Odis,, A=l
p- 143 'Z\B Jpaild A\, po 147 gl RS 5o

&X;; b L59$ o Lglc Ug‘ , p. 151 A=l Qe ,
p. 155 axlo il Gl , p. 159 aples 33, p. 164
Sladt ol ex traditione viri docti shJi Ovaee o)
wlghall S Opes 2 OSe, amuletum gra-
vissimum summaeque utilitatis, p. 178—196 \-a-A-z3

(1) Notum est, hanc significationem voei _l=\> inesse,
quamquam haee in Lex. Freytagés desideralur.
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palaell 18 de formulaec <L ¥ &5 Y, 871 in -al-
Qordno obviae, vi atque cfficacia, p. 197 Ll=\>

s I, quod Daniélés amuletum inde a p, 201
usque ad Codicis finem alia magica excipiunt, in

quibus denuo (p. 202 sqq.) palas Jpsd apparet.

CXXXIX.

(Ex Willm, Cat. n, 37, p. 9. Huie dono datus est
a. 1797 ab Ant. de Rooy, Rect. Gymn. Hard.)

Codex in formd minima, 63 paginarum, non
male scriptus in chartd gossypina charactere Africa-
no, et bene compactus ligaturd recenti orientalem
in morem. De aetate scripti Codicis nihil relatum
est.  Continet p. 1—17 bl (081 \alei, vide
Num. praeced. p. 178—196. — Inde a p. 17—21
mentio fit de 99 nominibus Dei, sed iiem in usum
magicum , nam lw> péy LS JS0 Wlat g
Haec deinceps enumerantur. — P. 22—49 visio
nocturna viri docti  oJlekil .lamJ Que, quae, ut
ea quae a p. 49—57 eta p. 58 usque ad finem le-
guntur, usui magico inserviunt.

N. CXL.

(Ex Willm. Cat. n. 36, p. 9. Ab hoc emlus est e
bibl. Bruinéz, in cujus Catal. hic eodem fasciculo
continebatur ac n. 27, 28, 33, 34 et 87.)

Codex in 4° min,, 15 paginarum, scriptus in
chartd Indicd charact. w3 majore, manu per-
spicud. Ligatus est ligaturd recenti orientalem in
morem, Anni notd scribaeque nomine caret. Liber
preces continet Malaicis destinatas.  Sic incipit :
PAPR TN I VE PN P ST VSV WA W

6)'7//\” N,:}).ﬁ OLbﬁ&H 3R

23 %
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N. CXLL

(Ex Willm. Cat. n. 137, p. 21, Incertum, quomo-
do ad hunc veneril.)

Codex in 8° min., 22 paginarum, charact.  Fw3
bene scriptus et tegumento serico tectus. De aetate
ac scribd quamquam in Codice nihil notatur, aliun-
de tamen mihi innotuit, Stephanum Schultzium
2° 1753 Qahirae eum exarasse. Hic enim in suo diario
(Num.°, qui ex Willm. Cat. est n. 196, p. 889 sq.)
narrat , doctissimum Hockerum die 30™ mensis Au-
gusti ipsum hoc opus describendum ei tradidisse ,
quem laborem, statim inchoatum, mox die 1° men-
sis Septembris (I. 1. p. 897) absolvit.” Liber inscri-
bitur Syhgd! Xa2’ et continet, versibus interpositis,
meditationes religiosas poétae Moslimici , Bahlul
dicti (1). — Willmetus versionem Latinam hujus
opusculil inchoaverat, cujus particula exstat in char-
tuld separati 2 paginarum et dimidid , quae Codici
inserta est. In hac versione, ut ipse adscripsit,
multa adhuc emendanda sunt,

B, Religio Christiana.

N. CXLIIL

(Ex Willm. Cal. n. 2, p. 5. Ab hoc emtus est e bibl,
Walravens , cujus vide Catal. p. 57, n. 11. — In
folio 1°r. legitur: » Liber Joannis Boreel middel-
burgensis 1597.” (2))

Codex in 4°, 360 paginarum , charact. S

(1) Schultzius (1. 1. p. 897) hace de co tradit: »er ist
einer von den besten Poéten hier in Egyplen, vom Evange-
lio weisz er nichls, indessen ist seine Moral wicht zu ver-
werflen.”

(2) Joannes Boreel, 4% 1577 Medioburgi natus, vir magni
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in charti gossyp. perspicue scriptus ct pergameno
involucro tenui compactus occidentalem in modum.
Librarius nihil aut libro praefixit aut medio libro
inseruit, ex quo nomen suum aut tempus scripti
Codicis appareat, nec quidquam effici potest e sub-
scriptione (p. 360), quae fere tota detrita ct obscu-
rata est. Omnia tamen referunt aetatem remotio~
rem. Prior Codicis pars optime se habet et facillime
legi potest, sed pars posterior magnam jacturam
passa est per humorem, quo elfectum est ut atra-
menti color in multis paginis, praesertim versus
finem, magis minusve obscuratus sit. Continet ver-
sionem Arabicam Epistolarnm N. T. ut et Actuum
Apostolicorum. Incipit (p. 1):

Kmmly el e gy ¥y O s
Radrka Baz-sX lady allsua Ml Remo tows
Lilae=s sdlo Dasadl Jymgdl udys Sl
I Lo sl paadly o]

I lely Keks gt RS T R

a quibus verbis initium ducit laudatio epistolarum
Pauli. In fine pag. 1* pergitur ad expositionem
vitae Pauli, quae ad finem p. 5 procurrit. Tum
in p. 6 sequitur enumeratio testimoniorum e V. T.
a Paulo adductorum (islgid! Masii), quorum

in republich dignitate conspicuns. In provincid Zeelandiae
splendidum magistralum gessit ejus quem nosiro sermone
nuncupant raadpensionaris. lIosignis etiam erat literarum
orientalinm patronus. Multa Mss® in itineribus, quae fecit,
sibi acquisivit, eaque cum Erpenio communicavit.  Cf.
Cat. Codd. Bibl. Lugd. Batav. I, p. 58 ad n.CVIIL A°,
1629 mortem obiit,  Vid, van der Aa, Biogr. Poordenboek
der Nederl. in v.
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numerus esse dicilur 127 , ct simul ex ordine di-
versi libri V. T.recensentur , ex quibus ii loci addu-
cuntur, dum insuper additur, quot loci e singulis
libris citati sint. Ea testimonia , in singulis scriptis
obvia , mox verbotenus exhibentur ; sic media p'. 6°
in ep. ad Rom. adduci leguntar ¢ V. T. 48 loci ;
p. 10 in priore ad Cor. 17 loci; p. 11 in posteriore
ad Cor. 11 loci; p. 12 in ep. ad Gal. 11 loci;
p. 12 fin. in ep. ad Ephes. 6 loci; p. 153 in priore
ad Tim. 2 loci; p. eidem in posteriore ad Tim. 1
locus ; p. eidem in ep. ad Tit. 1 locus ; p. eddem
in ep. ad Hebr. 30 loci; horum testimoniorum enu-
meratio desinit in fine p. 15; p. 16 a librario va-
cua relicta est, et in p. 17 incipit ipsa versio pri-
mac ep.”® Pauli, ut dicitur, ad Romanos (XSlwJS
Rasy, 31 T L), Ordo sequentium ep.™™ est
hic: Cor., Gal., Ephes., Phil., Col., Thess., Tim.,
Tit. , Hebr., Jac., Petr., Joh., Jud., quibus sub-
jungitur liber Actuum Apostolorum.

Haec versio Arabica eadem est atque versio, ex
qua Nisselius et Petraeus a° 1654 ediderunt tres
Epistolas  Johannis et Epistolam Judae, Arabice.
Hoc apparet ex collatione ejus textlis cum hoc Co-
dice et praesertim ex annotatione, ab illis ei edi-
tioni subjuncti , in qud locos indicant, in quibus
textus a se editus discrepet ab editione Erpeniani
(Leidae 1616, 4°), facta e Cod. Bibl. Lugd.-Bat,
n. 217. Hanc lectionis varietatem ex mendis deri-
vant, quae, ut ajunt, emendarunt e Ms. exem-
plari, quod ex bibl. Boreliand Academia Leidensis
sibi comparavit. Omnes vero loci ibi indicati iisdem
verbis in hoc Codice leguntur. Apparet ergo, ét
hunc Codicem versionem continere eamdem illam
(exceptis paucis variantibus) quam Erpenius e dicto
Cod. edidit, factam ex versione Peschito Syriacd
(exceptis epistolis 2° Petri, 2* et 3* Johannis et Ju-
dae, quae in Peschito non occurrunt) ét, quod me-
moratu dignum  videtur , hunc nostrum olim fuissc
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Codicem Bibliothecae Lugd.-Balavac, quamvis nun-
quam in Catalogis notatus fuerit.

N. CXLIIL

(Ex Willm, Cat. n. 4, p. 5. Incertum, unde ad
hunc venerit.)

Codex in 4° min. , 174 paginarum , charact. Gs\*s
grossiore ductu exaratus in chartd gossyp., et recenti
ligaturd compactus orientalem in modum. Vetustate
tritus est et a fine mutilus. De aetate nihil tradi-
tur, quamquam ex omnibus patet hanc esse valde
remotam. Continet excerpta ex epistolis , sed prae-
sertim e sermonibus Sancti Ephraémi Syri
(4-378). Incipit hoc modo: yjily (533l DI
Lea iakes L st aXinzady O~>s}” PN Um)s'ii“
&XSLM) U'& L‘JL&;.w.ﬂ S.‘f‘ )LA U“JO&SS\_:LA& o0 J.m.k'>§
alb W gl (1) ¥ ) g2 woldl Lizgy
Ze=lamil.  Primum igitur excerptum est ex epistold
ejus ad Johannem Monachum ; tum sequitur (p. 6)
excerptum Lot Lust 0 (2) et deinde (a p.
25—160) excerpta e¢ majori parte sermonuin 52,
quorum catalogus exhibetur in Catal. Bibl. Vatic.
p- 129 sqq. (coll. Assemani B¢bl. Or. 1, p. 150 sqq.),
et in Cat. Mus. Brit. I, p. 26 sqq. Nullus autem
ordo ab epitomatore observatus est: sermones enim
2 (p. 25), 8 (p. 30), 9 (p. 47), 11 (p. 50), 15
(p. 53), 17 (p. 54), 19 (p. 55), 25 (p. 56), 22
(p- 57), 6 (p. 60), 42 (p. 83), 3 (p. 90) cet. in

(1) Cod. Vatic. 67 (v. Assemani, Bibliotk. Or., I p. 150)
et Cod. Mus, Brit. 23 (Cat, 1I p. 26) legunt: )L,<5)'L_; Eu\,'<\.}\,.g;
Cod. Bodl. (Nic.) 37 (Cat. p. 38) JLOE pAFL.

(2) Ex hoc excerpto duo folia exciderunt, ut notae Copli-

eae (in Num. praec. et CXLV, cx Willm. Cat, n. 2¢t 5, ilem
obviae) comprobant,
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Codice se invicem excipiunt, dum inscriptiones do-
cent , ordinem eumdem , qui in Codd. Vatic. et Mus.
Brit. tenetur , epitomatori bene notum fuisse. Post
excerptum e serm. 52 (p. 159) sequitur (p. 160) aliud
Liked plo Lo .ler. vay =il (5 Jed 4, quod
(p- 161) excipit —.ygs ®liw,. Tandem in fine vol.
(p- 166) occurrit epistola Sancti Basilii, quam scrip-
sit ut responderet epistolae acceptae a Sancto Gregorio

(Lo s, 922521 ) Gy p23.8Y (adl) =), cujus hie
novem tantum paginae supersunt; reliquae inter-
ierunt.

Codd. (Arab.) Vatic. 67 , 68, Mus. Brit. 23, Bodl.
(Uri) 60 (inter Codd. Christ.) et (Nic.) 87 ac Paris.
55, 56, 57 similes versiones exhibent,

N. CXLIV,

(Ex Willm, Cat. n. 3, p.5. Abhoc emtus est e bibl.
BruinéZ (n. 66), qui eum sibi comparaverat e bibl.,
WillemsenZ, cujus vide Catal, p. 166 n. 1813,)

Liber in 4° maj., 186 paginarum, perspicue
seriptus, et in modum orientalem bene compactus.
Est apographum , quod mense Augusti a. 1738 J. J.
Reiskeus confecit e Cod. nunc Lugd.-Bat. 12235 (1).

Continet Codex Lugd.-Bat. pd Lizgad aiiel) ;;xﬁ?
M i e. Eclogam (s. Anthologiam) Joannis

Chrysostomi (+ 404). Icloga illa constat homi-
liis, a posteris ex homiliis Chrysostomi excerptis ,
quarum ordo et numerus in variis editionibus diffe-
runt. Montfauconius in ed. sud Oper. Chrys.
Tom. XII, p. 428 sqq., Savilium secutus, 48 ho-
milias edidit, Morellus tantum 31, In versione

(I) Codex olim Schult,, v. Cat, J. J. Schullensiz p. 601
n, 1124,
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nostra Arabicd , ab Athanasio, Patriarchd Antioche-
no , factd, habentur 34, quarum 1%cx. gr., de /-
berorum educalione, ap. Montfauc. est 272, 22,
de mulieribus el pulchritudine, 14; 3*, de non
contemnendd Kcclesid Dei et sanctis mysteriis ,
9* est ap. eumdem , et sic porro. K Bibl. Arab.
Schnurrers p. 272, n. 267 patet, hanc versionem
Arabicam a° 1707 Halebi prodiisse. E dicto Codice
Lugd.-Bat. Reiskexs Homilias 1—13 et 15 descripsit
et notas latinas, passim in margine exaratas, addi-
dit, ut nonnulla verba et dictiones explicaret. Cer-
tis quibusdam de caussis, ut Reiskeus ipse ait , Ho-
miliam 14“® in aliud tempus aliasque rejecit sedes.
Post Hom. 15 nihil amplius in apographo exstat:
substitit ergo in medio labore, nec deinde eum ad
finem perduxisse videtur,

N. CXLYV.

(Ex Willm. Cat, n.5, p.5. Incerlum, unde ad hune
venerit.)

Codex in 8° min. , 399 paginarum , charact. Hus
perspicue in chart. gossyp. seriptus, et ligaturd re-
centi compactus orientalem in morem. Anni notd
caret, sed sine dubio antiquus est. Codex in fine
integer videtur, sed in initio vetustate tritus est et
lacer, ita ut plura folia aut exciderint aut, ut tota
fere prima, interierint. Recens manus folio primo
vacuo inseripsit X.ilaoudt (1) 3 Jedlomens ois=
Xa=\amad! , quibus verbis non nisi conjectura inesse

videtur. Continet enim hic Codex scripta Sancti
Isaaci Syri, sermones praesertim , quorum jam sta-
tim 40 numerantur, ac praeterea pcrpaucas episto-
las. E 4 lineis, quae in fol. 1 v. inscriptionem ex-
hibucrunt , haec verba finalia tantum supersunt :

(1) Male in Willm, Cal.: XyL:WJt
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(7) dezbydt ad¥ — (5le et = Slgmy Wlall
~ »=0 o, L, dum in fine lineae 1° seq. verba
adhuc supersunt: ;o Jy3.  Ex his titulus sermonis
1 effici nequit, sed mihi hunc percurrenti apparuit,
eum agere de vitdi monastici , quod argumentum in
plerisque sermonibus, hic obviis, tractatur., Quis
sit Isaacus ille ubique Syrus dictus, liquet e Bzbl.
Or. Assemanz. Inter sermones enim in Codice no-
stro cosdem deprehendi, qui in libro dicto reperiun-
tur. Sic v.c. is, qui in Cod. p. 379 exstat, idem
est qui L. 1. Tom, I, p. 450 sub n. 11 memoratur;

epistola (wpXult o=y ()l 2t (&) in Cod.
p- 350 obvia, 1. 1. p. 458 sub n. 40 legitur, et sic
sine dubio longe plura, omnia fortasse scripta, quae
Codex complectitur, ab Assemanzo 1.1. recensentur.
Hinc ergo certo apparet, Isaacum illum Syrum non
alium esse ac Isaacum Ninivitam , qui, Assemanio
teste , seculo sexto ad exitum vergente floruit. Co-
dices qui versiones operum e¢jus Arabicas exhibent,
rari videntur; praeter Codicem enim ab Assem. lau-
datum et huncce nostrum , alius mihi non innotuit,
qui eodem modo collectionem scriptorum hujus viri
Sancti complectitur,

N. CXLVI.

(Ex Willm. Cat. n. 162, p. 24, Ab hoc emtus est e
bibl. Walraveni, cujus vide Catal, p. 59 n. 38.)

Codex in 8° min., 57 paginarum , charact. P
perspicue scriptus et occidentali more bene compac-
tus. De scribd et anni notd nihil iraditur. Post

bismillam statim sic incipit: a3 alll .y (O3
Liagd Caalls Kaala s JEal xS slatyd gy
xidoo (uefpdolill Gras sa® amadill o5 el
oyant Liee. Sunt itaque parebolae, fere omnes,
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paucis tantum exceptis, ab animalibus desumtae, in
quibus omnia ad Christum aut Christianos referun-
tur. Consilium carum dogmaticum est et praeser-
tim morale. Libri auctor, quamquam Gregorius
Theologus vocatur, re verd tamen celeber ille Gre-
gorins Nazianzenus non est; nisi fallor, liber est
supposititius , qui recentiori aetatc sub ejus nomine
prodiit. Cod. Lugd.-Bat, 66(2) simile opus, lingud
Syriacd seriptum, exhibet, quod item injurid Basilio
(Magno) tribuitur.

N. CXLVIL

(Ex Willm, Cat. n. 161, p. 24. Incertum , quomo-
do ad hunc venerit.)

Codex in 8° min., 73 paginarum, in charta varii
coloris charact. =i bene scriptus et ligaturd re-
centi orientalem in modum compactus. Librarius
et anni nota in Codice non memorantur, sed aliunde
indicari possunt. Manum enim SchultzéZ hic depre-
hendere mihi videor, quam sententian nota simul
confirmat, unde videmus, hunc Num."™ cum ceteris ,

ui ex officind Schultzi? et Woltersdorffiz prodie-
runt, a° 1773 in potestatem venisse Willmetz. Pro-
babile igitur est, Num."™ praccedentem, arctissimo
vinculo cum nostro conjunctum, (ex eo cnim hic
noster Codex deseriptus videtur) , ejusdem esse origi-
nis. — Alterum est ejusdem operis exemplar, sed
minus emendatum.

N. CXLVIIL

(Ex Willm. Cal. n. 199, p.30. Tacerlum, quomodo
ad hunc veneril,)

Codex in 4°, 132 paginarum, charact. oS3 ni-
tide cxaratus ot bene compactus orientalem in mo-

dum, Librarius neque nomen suum neque anni no-
‘)40
-
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tam memoravit , sed aliunde novimus (1), Schult-
zium a° 1753 *al-Qahirae Codicem descripsisse ex exem-
plari Doct.™ Hockerz. Continet historiam sine dubio

recentioris aetalis (2), nempe g—s @l Rl §au

uwsa aiit. In fol. seq. , postquam Auctor libri argu-
mentum paullo accuratius his verbis indicavit : Lsois3

J'I:A'Gi U:\szH Ej‘k”“ L;al.e uii,@;.’:‘ Om>, L;SLSE M %
Kot (A oy (o228 > mdpe skily (G JESsen:)
aby il sl ey LIS sall asgmyy xal, liber ipse
sic ineipit : Likis (sAJT ¢ 0adl pazl sl st (3)
« ),J_i” PR W) oy (PR 4/.}./233 U__.“ Kaklalt =R
pipe By @iy €00l lasll Tan e xmanils
wliledy (4) rheiedy ¢ Linlgd u.“bj.; adtmdj “, aall ‘J
syikud ke LS NERVEI PIN=SNy () U

Lo Bana k3 Kmgg dly pind (6) il oo Lol

(1) V. Diarium Schultzi¢ Ms. (Num., qui ex Willm. Cat, est
n.196) p. 846,877 et 908. Schultzius et Wollersdorffius ambo
hunc librum sibi descripserunt , ut eum, duce magistro Gabriele
Gabiir ()y,>), perlegerent. Exemplar Wollersdorflii in

colleclione nostri desideratur. Ex codem hoe libro Schult-
zius , mox ‘al-Qahird profectus, Turcis, ipsius in itinere ma-
ritimo comilibus, particulam praelegit, v. opus editum , Der
Leitungen cet,, Tom. IV, p. 359.

(2) In pag. 117 homines dicuniur ante 5500 annos et quod
excurrit e Paradiso fuisse expulsi,

(3) In marg. o=\ait.

(%) Cod. Liiledt. (5) L e Hyrie eleyson.
(6) Ced. hic sasady el sic item Schultzéus in Diario Ms,,
modo laudato, p. 846,
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é\-ﬂ thé lehaols o3 Wagalh,  Historia huc redit :
parentes dicti prole orbati erant et nihil magis exop-
tabant quam filium habere cui magnas suas divitias
relinquerent. Deus eorum preces exaudivit. Filius
ex voto matris in ecclesia Marci Euangelistae cultui
Dei dedicatus, mirifich rerum divinarum scientid
adolescens jam excellebat et dies noctesque tem-
plo adhaerens cultui sacro summo cum ardore dedi-
tus erat. Viginti vero annos nato ei altercatio obo-
riebatur cum patre de conjugio, quo facto juvenis
ille, qui antea assidue preces fuderat, et religiosis-
sime jejunia observaverat, mox Baccho ventrique
se tradere coepit. Pater vehementi dolore afflictus
Marcum nostrum monet, ut viam istam pravam de-
relinqueret.  Longe disputatio jam instituitur , cui
mater, 12 sacerdotes aliique immiscentur. Tandem
res bene cedit. Ad pristinam vivendi rationem filius
redit, atque in locum patris suffectus, sacerdotio
fungebatur ad aetatem usque valde provectam.

N. CXLIX.

(Ex Willm, Cat, n. 10, p, 6. Ab hoc emtus est e
bibl, Bruinii (n. 58), qui eum pactus erat e bibl,
WillemsenZ, cuius vide Culal. p. 165 n. 736, —
Willemsenus eum emisse videtur e bibl. Hadr, Re-
land? (v. Cat. Mss. p. 2 n. 16), hic vero e bibl.
J. Golii, in cnjus Cat. Mss. tamen non comparet.)

Liber in fol., 87 paginarum , a Jac. Golio a. 1647
negligenter admodum scriptus.  Est rude auatogra-
phum, cum passim contineat lituras, additiones cet.
ab auctore ipso factas. Accedit huic incommodo,
quod opusculorum , quae complectitur, primum im-
perfectum et ordinem foliorum, bibliopegae incurid,
perturbatum exhibet. Lacer igitur hic liber, ut nunc
est comparatus, offert Golii versionem Arabicam sta-
tutorum , post Synodum Dordracenam in ecclesiis
Belgicis vigentium , nempe: Confessionis Belgicae,
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cujus lamen non nisi Artt. 3%, 4% (fol. 471.) et
225 — 37" s, ultimum (fol. 4r.— 11r.) hic repe-
riuntur , Lzturgiae s. formularum in parvulis bapti-
zandis, cet. adhibendarum (fol. 11 v. — 36 v.), qui-
bus denique accedit versio Arabica Legum Kccle-
stasticarum , quarum 1* -—— 60 in fine libri (fol.
57r.— 43v.), 61* — 86™ s, ultimam in ejus ini-
lio (fol. 1r. — 3v.) leguntur.

N. CL.

(Ex Willm. Cal. n. 9, p. 6. Iucerlum, unde ad hune
venerit.)

Codex in 8° min. , 106 paginarum, charact. =\w3,
manu perspicud sed incomtd, in charti lineatd exa-
ratus , et corio rubro bene compactus. In fine se-
quens legitur subscriptio : o Ll Glaadl W3 (1) o3

st 80480 s v (e Slell Bt oy e
P f ot S 3 T
L:aﬂj oo L?SL: )bi g (0 BaSama fviiM Kiw L55
6\1&2’! b asibaey Jole st by éﬁ A=Y Akl
Lot Al suamedly 5.2% Lud all>. In singulari hoc
3 Framedly 520 g

libro ab initio (statim sic incipit : 'Z\SS sl s Lit)
usque ad finem introducitur persona, aenigmatice
de se ipso loquens, sed tam magnifica tamque mi-
rabilia (2) de se praedicans, ut vix putares te mor-

(1) Sic Codex, quem presse secutus sum,
(2) Speciminis causd sequentia trado: iy &b g3

L5” L‘XMD ;t.i)‘ ij'i;x& &:'J)s U‘ ULMSSS L.:..J.‘ axBalSs
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talem audire, hic verba facientem. Nihilominus
nullus dubito, quin hic loquatur monachus Christia-
nus, de sud sorte et dignilate eximid glorians. Hoc
jure efficere mihi videor e sermonibus, hic habitis ,
atque etiam confirmare videtur nota in Codicis initio
obvia : L.S”'Jﬁ”’ C)"?‘ L:i.:> vbedn Gl Lkl o
&'J,lm),;.” SAAD O& &LJ‘ Ef-

N. CLL

(Ex Willm, Cat. n, 11, p. 6. Ab hoc emlus est e
bibl. Walravens, cujus vide Catal. p. 59, n. 44.)

Codex in 12™ , 74 paginarum, nitidissime scriptus
in chartd Europaed charact. . =u«i perspicuo, ad-
ditis vocalibus. Paginae inclusae sunt lineis rubris
geminatis. Ligaturd, corio rubro constanti, elegan-
ter compactus est. In initio legitur : »dono dedit
»idem qui scripsit — Salomon Damascenus, ¢ xaani-
»ypios.””  Hic tamen vix idem videtur atque is,
qui textum Arabicum scripsit: huic enim sequens
clausula subjuncta est: 3 KaSgmed Oldall wans
Kiwnld 3o pyy 15 5 (sic) 1797 Kicw A=) St
(sic) Cps A3 - (Paris) oyt Rhzdue 3 '&))..‘:.:t,\,bﬂ
MY BB, s N3 [,.Lsr.ﬂ s SISy Js3 wSL.(:D

Ol el «Cle 50l 01 o aile Es ails
otbhadt Kuike bil> (Bawvin ?) yady. Virille

G Lamlmie b VLS Ll Alib 5 i L
o &y o}¢5$ oy Wedly (ke Ll (g cdfa i1
Lk GME:S (3f,  Alibi denigue: = U;’g}x,wg L3
U-vsﬁl?'} lSJL.&\H wﬁss L-Ss b.A-.-}}..J.: U-s‘ O-E’i’ : _53(.5..:;

PN RV P E IR NI
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cyssd I cujus gratiam liber est conseriptus, mihi
ignotus est.  Continet, uti in titulo (cf. clausula)

legitur , KxSgamadl @lphaall (joms, quibus verbis ar-
gumentum fusius tantum indicatur. A pag. 1* enim
usque ad 7° exstant variae preces, in quibus oratio
Dominica et ave Maria, a p. 7—11 Canon major
Jidet, s. symbolum Nicaenum, a p. 11—13 oratio
Sancti Ephraim Syri, a p. 15—16 oratio ex S. Jo-
anne Chrysostomo, a p. 16—17 oratiuncula ad Vir-
ginem ex S. Joanne Damasceno, a p. 17—18 oratio
ad Virginem , a p. 19—30 litania Virginis e sermo-
ne Latino, a p. 31—33 Canticum Mariae, a p. 34—37
Canticum Zachariae, a p. 38—74 septem Psalmi
poenitentiales Ps. 6,31, 37,50, 101,129 et 142. —
Praeter 74 paginas textlis Arab. in oppositd libri
parte 6 aliae offeruntur, Latine scriptae, quae con-
tinent Znterpretationem orationum , quae Laline
non inventunlfur. In fine (p. 6) haec adduntur:
Nota quod haec duo cantlica et hi septem psalmi
poenilentiales sint descripli ex exemplar: quo-
dam , quod nunquam fuit typis excusum , vide-
tur vero esse translatum ex versione Sepluagin-
ta interpretum et tllo utuntur FEecclesiae orientis
quae Graecd sunt rités. 2° versionem oralio-
num, quam hic apposuimus, esse ad wverbum
Jactam.

M. Juridici argumenti.

N. CLIL

(Ex Willm. Cat. n. 40, p. 9. Ab hoc emtus est ¢ bibl.
E. Scheidii, cujus vide Catal. p. 95, n. 47. Hic
a, 1767 ex Orienle eum accepil.)

Codex in fol. min. , 296 paginarum , charact.  mi

obscurius et negligentius scriptus , quum omnia fere
puncta diacritica desint, Ligalus est ligaturd orien-
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tali modo sordidiori. Codex, nisi autographon sit ,
certe non diu post mortem Auctoris exaratus videtur.
Quid contineat, non statim apparet: folia enim prio-
ra, quot nescio, interierunt. Abrupte incipit a ver-

w w £2 )
bis: S_,X.w.ki.{ L5x> L}q'.ayw L_g;._an P} LJ};\:> X) L-’_,.S_,.QJ [
2l 3 palo il G ey Ridle Y% (1), In
marg. vero exteriore (la tranche) legitur gia i,
et in subscriptione : JUS & (g0 3yt 2558 ;..,
('J.;\H sl sy t&;ﬂ. Hine igitur apparet, nos hic
habere Partem primam Commentarit in librum,
Zida dictum. Plures autem libri sunt, hoc titulo
insigniti , ita ut quaestio oboriatur, quis hic desig-

netur. Jam e Commentario mihi apparuit, Auctorem
libri explicati praeter zifs etiam composuisse libros

wsiradl et 3L dictos (v. p. 56, 62, 70 cet.),
unde , coll, Hagi-Cal. V p. 22, 652 et 654, certum
fit spectari ul.gsd& g5 (5P kedlen, AUCLOTE iy
oy} eI o S W) oy AME Qs Qe i Ogdn
ol Kol (+ 620) (2), v. Hagi-Cal. VI, p.
96 et Hammerus Liter.-Gesch. der Ar. VII, p.
366. Prima haec pars, in libros (Liss) et capita
(b)) divisa, agit de purificatione, precibus, elee-
mosynis , jejunio , peregrinalione cet.; pars secuns

(1) V. Sur. &, vs. 46.

(2) Scheidius possidebat aliud opus hujus viri (v. Cat. p. 95,
n. 50) n, UJ\A.MJ_R” \..JL-M-S‘ L5"i oﬁ._ﬂ..}', v. Hﬁgi-CaL II,
p. 188 ; Codex ille nunc Monachii servatur, v. Z.d. D. M. G.
XIII, p. 229 (locus Hagi-Califae Rodigerune fugit). Aliud
opus ejusdem Aucloris, n. . ufyxll ke, esstat in Cod.
Lugd,-Bat. 807, v. Dozy Cat. 1I, p. 189 sq.

25
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da, quae eam excipict, inchoabit a Zibro de bello
sacro (olegs\Ul Li=).  Quis vero ille sit, qui in
hunc librum Commentarium scripsit, affirmare non
possum. Notavit quidem manus recentior ad verba
ZAdadl =N o (¢ subscriptione) : el (52¥, € quo
Scheidius o8 Y effecit, sed num fides his vo-
cabulis haberi possit, me prorsus ignorare fateor.
Hagi-Cal. inter Commentatores nullum virum hujus
nominis memorat. Ex ‘ad-Dahabio (ssiiel, Cod.

325, in v. Xs) patet, nomen LCE*SS s. Ls‘{*"“ mul-
tis Hanbalitis proprium fuisse, sed nullum inter vi-
10, quos nominat, reperio qui noster esse possit,
Num ad hanc quaestionem dirimendam aliquid con-
ferre possunt verba, quae admodum negligenter et
obscure’ manus illa recentior subscriptioni adjecit:
ke (D é\ﬂ.m o3 eI g AeSe o 1.9
(7) 4% Rdw L=, perspicere nequeo. —
Codex Paris. n.329 (ap. Flugel. in Jakrd. d. Lit.
Vol. 92, Anz. Bl. p. 48) itidlem Commentarium in
nostrum opus continet, quemnam , non traditur.
Praeter hunc Codicem non alia exemplaria sive ope-
ris explicati sive ejus Commentariorum mihi inno-
tuerunt.

N. CLIIL

(Bibliothecae Instituti dono datus a Viro Cl. Nic. Guil.
van Kampen , cui etiam ipsi dono missus erat Bata-
viad ab H. J. Meyndertsio.)

Codex in fol., 726 paginarum. Litterae sunt ma-
jores et lineae late a se invicem distant. Perspicue
seriptus est in chartd gossypind sine annmi indicio,
charactere P2 Tectus est involucro ex corio
nigro facto. Continet opus celebratum an-Nawawis
(+676) , inscriptum galbali Sliie, V. Hagi-Cal.,
VI, p. 204 sqq., et Wistenfeld, Ueber das Leben
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w. die Schriften des Sch. el-Nawawi, p. 49 sqq.

Compendium est operis Xumilildl gy 3 b )=vadl,
auctore a3l 4aKIH O wwlill 5t (4 623).  Co-
dex noster multas glossas marginales offert. Alia
exemplaria : Cod. Lugd.-Bat., n. 1600, qui mirum
in modum cum nostro convenit tam manu quam
glossis, ita ut sine dubio ejusdem sit originis; prae-
terea Goth. n. 20 et 104, Bodl. (Uri) n. 284, Paris.
n. 531 et 321 (apud Flligel in Jahrb. d. Lit.
Vol. 92, Anz. Bl p. 47), Berol. n. 640 (e Cat.
Sprengerz) ct Hamburg. n. 69 et 70 (v. Wiistenf.
1. L). " Commentarii in hoc opus, quorum magnus
exstat numerus, in multis bibliothecis reperluntur

N. CLIV.

(Ex Willm. Cat. n. 41, p.9. Ab hoc dono acceptus
est a. 1814 ab ampliss. Valckenaerio.)

Codex in fol., 220 paginarum, charac. 65\*5

perspicue scriptus, ubique fere vocalibus, sed non
raro perperam additis, instructus. Anni notd caret.
Continet »#! 3 ~lwydl, incerto auctore, qui de

ansd libri scribendi in praefatione sequentia monet :
all b Sskey aglt o 85w, W U O W
&b Epaskll (1) Qs M .s..<\>.¢5$ whakSwl

Lg.s{iﬂz ULA, c,a S 1309 5 Lglilua cnraz mss

AN e allis Jpdd oY plin s33, L

(1) Diversus est, ut videtur , hic liber a libro, quem Hagi-
Cal. I, p. 181 mcmoral

25*
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S ga wad (ya éorn D ge ag giREmay
23 Syl g I IESIPCT QIR IV

In hoc libro jus Safiiticum esse tractatum, quam-
wam disertis verbis id non traditur, nullus dubito.
odex enim ex Indid orientali oriundus est et ver-

sionem insuper continet majoris libri partis Malai-

cam , inter lineas appositam. Codex vero non est

integer. Statim enim post verba modo laudata a

8,l¢hll liss incipiens, lbros, qui in hujusmodi

operibus vulgo primi sunt (de precibus , eleemosy-
nis cet.), percurrit, et mox desinit in fine libri de
jure criminali (wLuisl wlis). Folium, in Co-
dice ultimum , iterum , ut primum , initium operis ex-
hibet. '— Alia exemplaria habentur in Cod. Bodl.
(Uri) n. 253, coll. 4. et £. p. 574, et Ms. Bibl.
Societ. Zeelandicae , quae Medioburgi servatur.

N. Politici argumentt.

N. CLV.

(Ex Willm. Cat, n, 184, p.28. Ab hoc emtus est e
bibl. E. Scheidii, eujus vide Catal. p. 96 sq. n. 55.
Scheidius a. 1767 eum ex Oriente acceperat.)

Codex in 4° min., 112 foliorum, charact. ;w3

nitide scriptus et ligaturd orientali bene compactus.
Tam e fol. primo, quam ex ultimo apparet, scri-
bam , Abdo’laziz ‘ibn Mohammed — — ‘al-Qorafi
dictum , eum absolvisse die Lunae, initio mensis
Ramacan anni Ar., ut Scheidio videbatur, 709,
quod tamen ob scriptionem Codicis valde obscuram
affirmare non ausim.  Continet «SyhJt 1w xS,

o

Anno H. enim 516 Aba-Becr Mohammed -ibno’l-Wa-
lid¢ -az-Tortadi , vulgo ‘ibn-abi-Randaqa dictus
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(+ 520) (1) opus composuit c. t. Sehell ~bow, V.
Hagi-Cal. I, p.589. Hoc opus, e quo CL Dozy,
Recherches , ed. 2*, II, p. 254 et seqq. nonnullas
partes edidit , post mortem Auctoris in compendium
redegit vir, in fol. 1°r, dictus r.SL-x.ﬁ pladi P34
RIS IS VERNCNNCS VR '6\.,«_,&35 EUERNG WVES) I e
oW @3 (58l )\, qui, quando vixerit, mihi
non innotuit. Ut majus opus, ita hoc in 64 capita
divisit, quorum in Codicis initio Index exhibetur.
Codex noster , qui cum alio collatus est, in fine la-
cunis laborat: desideratur enim folium inter fol. 102
ct 103, aliud inter fol. 108 et 109 et plura inter
fol. 111 et 112. Primis foliis quaedam adscripsit
Scheidius. Hujus compendii, quod incipit: v\

2t Joa 3 (e eShally ot sl alterum exem-
plar mihi non innotuit ; opus enim , quod exstat in Cod.
Lugd.-Bat. 1526(17), aliud est. Majus opus serva-
tur in Codd. Lugd.-Bat. n. 70, 354aet b, Bodl. (Uri)
n. 293, 305, 308, (Nic.) 105, Ms. Hammeri n. 281
(Jahrd. d. Liter. Vol. 81, Anz. Bl. p.33 ct 34),
Paris. n. 892 et n. 49 ap. Flugel. (Jakrd. d. Lit.
Yol. 90, Anz. Bl. p. 10), Hawn. n. 173, Cid-
Hammouda (p. 15) et Petrop. (vers. Pers.) ap. Frihn.
in Bullet. scientzf. 111, p. 63. Cf. Cat Bibl, Am-
bros, p.52.

N. CLVL

(Ex Willm. Cat. n. 185, p. 28, Iic a. 1799 eum
acquisivit. De origine, vid. mox.)

Liber in 4°, 8 paginarum , ligatura chartacea orien-
(1) Vid. de eo Thn-Call, (ed. Slanc) p. 4} et seq., ‘al-Maq-

qart I, p. olv et seqq., Hammerus, ZLiter. der Ar., VI,
p- 352 sqq et Quatremérewus in Journ. Asint., 1861, p.147 sqq.
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talem in modum compactus. Continet particulam
operis praecedentis. Est apographon a Cl. E. Schei-
dio ex anteced. Codice desumtum , quod exhibet,
quac ibi leguntur a p.1 ad p.5, 1.2 a f. Videtur
tamen plura descripsisse, quae perierunt; nam pa-
ginae 8*, ad finem usque plenae, custos etiam ad-
ditus est paginae seq.

0. Mixti argumenti,

N. CLVIL

(Ex Willm. Cat. n. 208, p. 30. Ab hoc emtus est
e bibl. J. J. Schultensiz, cujus vide Catal. p. 603,
n. 6978.)

Codex in 8°min. , 243 foliorum (1), charact. w3
ad Hake3 vergente bene scriptus et nitide compactus
ligaturd recenti orientalemin modum. Annusnon in-
dicatur ; tantummodo e possessoris notii constat, ante
a. H. 1061 Codicem exaratum esse. Codex ab initio
mutilus est : ¢ folio primo, n. if notato, apparet de-
cem folia deésse, quae tamen non perierunt. Codi-
ces enim Bibl.** Lugd. Bat.* evolvens, opera ‘ibn-
Kemal Pafde (qui librum nostrum conscripsit) etiam
complectentes , incidi in N. 1575, et ecce! de-
cem folia nostra, hoc N°. seorsim compacta. Res
omni dubio vacat, manus librarii, custos, brevi,
omnia congruunt, index quoque, Codici 1578 prac-
missus, ex ordine tractatus ad unum omnes exhibet,

(1) Proprie 230, quia foll. {, _}, perversd dexteritate a
Codice divulsa (v, mox), et foll. an, 99 et 1.9 errore seribae,
hos numeros in computando ‘omittentis, hic desiderantur.
Numeros tamen, a scribi orientali in singulis foliis notatos,

servandos esse pulavi,
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qui re verd in Codice nostro leguntur (1). De in-
tegro igitur opere disseram. Varios, ut jam monui,
tractatus continet varii argumenti, qui omnmes, duo-
bus ultimis tantum exceptis, notissimum ‘ibn-Kemal
Patam (+4- 940) auctorem habent. Hos ex ordine
tradens, ad singulos simul notabo, quotquot apud
Hagi-Califarz memoratos atque in aliis bibliothecis
obvios vidi. Sine dubio alibi plures latent mihi
ignoti. Sunt sequentes :

1°. (fOl 1—14 I‘.) oﬂ.gg)§“ gt Z!&'& LSS Zijl.m).
Vid. Hagi-Cal. IV, p. 30. Incipit post doxolo-
giam: allb

o3 Lj_ls: Rk t3)) B YL NS ¥ TN

.!:;o) et 1° traditio sic audit : I Jesd pdludle
Magna merces, quam ex hujusmodi opere apud
Deum sibi exspectant, Auctorem forte incitavit
ad componendum

2°, (f. 15—29v.) alium tractatum ejusdem argu-
menti eodemque titulo insignitum , qui statim

sic ineipit: § iz by mad 3y Typma oI sl
TR
¥
50, (£.31v.— 84 V.) eIl cime g 3 il

sl Vid, Hagi-Cal. III, p. 372, Agitur
de notione vocabulorum .3} et w.at, quac

(1) Cujus incurid integrum opus in duas partes separalum
sit, tradere nequeo. Hoc tantum constat, illud ante a. 1780,
nisi fallor, in palrid nostrd locumn habuisse. Pars major in
potestatem venit J. J. Schultensiz (v. supra), et hinc collec-
tioni nostrae accessit ; pars minor (Cod.1575) in polestatem
venit H. A, Schultenséz (v. Cat. ¢jus p. 185 sq., n. 8, coll.
Cat. Bibl. Palm. p. 186, n. 7), et deinde in bibl.*» Lugd.-
Bat. transiil.
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5°,

6°.
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multis ambigua multos item peperit errores.
Aliud exemplar estin Ms. Hammerz 378(17) (in
Jahrb. d. Lit. Vol. 85, Anz. Bl. p. 56 seqq.).
(f. 84 v. —52v.) joally sleatill iains | 8 Rilawy
Vid. Hagi-Cal. III, p. 428. Gravissimam quaes-
tionem tractat de decreto absoluto. Alia exempla-
ria exhibent Cod. Lugd.-Bat. 1150, Ms. Ham-
mer? 378(8), Ms. Bibl. Lips. 110(5) (Cat. p. 395;
est enim nostri Auctoris) et, msi fallor, Cod.
Bodl. (Uri) 500(16), coll. A. et Z. p. 584 (ubi
de Qa¢iz munere ?).

(£ 53—771.) Sphaaty shadt Gipims o &lmye
Post doxologiam argumentum hujus tractatus
traditur his verbis : uag=3 3 L@Xﬁ) K, sngd
el gaedl e te, ST 5SS s wilo #lima
Yy Sphaadt ke selil wdall bR KlEws (9
b KadEa paES g Spnciell B gysidl Qb O
ekl sllay Spitis Lpammaitly Klall ryes. Quid
sit ®le}! Auctor statim his verbis indicat: i)l
of Oszull szsti =S PURWR I 6‘.;:5\,4 Lo
Raoladl of pozll.  Argumentum , ut hinc appa-
ret , est philosophicum,

(.79 v. — 86 1) oot a2 Blw.  Post

doxologiam argumentum sic indicatur: sdvgs \xay

Faoriy ¢ ba__!\)‘sjis Jog) grasual g Klpeza Klw,
‘J)J'\QJL.‘} ¢ b&iﬁﬂSJ‘ &..Q.K'_'> 6\!:?}3’ ¢ b,b.::;\” slize

A deis ¢ Jprod) ilpally Onalsl kbt



7°,

8,

9°.

10°.

11°,
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(F. 861, — 891.) KeasUl Nl s (o #laey
Post bismillam sic incipit : syhally 5yl K\t
= UL I N S T SN R
KIS aall ophs of SV shatll ke il
ot kg an KaasUl Ealsly 5 peladl BN
(£. 89 v. —93r.) Jpd Wl T 5 Kilw,
oYY OYt e Uiy¥aadt waddl o, De hac
quaestione se egisse Auctor dicit jussu oyialf of
ot eabw lbhw.  Aliud exemplar exhibet Cod.
Lugd.-Bat. 1294(12).

(f.98v.—1001.) 3= las b ®lm,. Tracta-

tus grammatici argumenti de voce .=, qui
sic incipit: Ve Knd i sabally A:S)S DesUlh
Grearoriy = Eoy FEST oS Klw, AR

(f. 100v. — 104 I'.) U}Juwxs OL-A.Q u.s XJLHJ)
paX=dl. Vid, Hagi-Cal. IIT, p. 366, ubi Flii-
gelius (quod ei sane vitio non vertendum) ti-
tulom male intellexit.  lX=U1 plul enim
dicitur ea figura rhetorica, qui e duobus, ver-
ba facientibus, alter deflectit a notione voca-
buli, quam alter ei tribuerat, aliamque ei sub-
stituit. De hac igitur figurd ejusque a ceteris
discrimine agit tractatus noster. Aliud exem-
plum exstat in Ms. Hammers 378(18).

(£ 104 v. — 108 7v.)  chxe iy o5 Rllow,
K-2lgmally alnidl, Hic tractatus, de partibus
26



129,

13°,

14°.

15°,

16°.

202
orationis conjungendis agens, sic incipit: L

of phels Wl T e gykally alll ous O
KM bt

(£ 108 v. — 114 x.) Rhhway ilazy Lopd 5L,
oldd Cils. Initium est: el add ousdt
Cxalzsl apbaell ¢sxodss. Alia exemplaria exhi-

bent Cod. Lugd.-Bat. 981(37), Ms. Hammerz
378(9) et Bodl. (Uri) 500(18), coll. 4. et £.
584

(F 114 — 118w gabd Ciggmi 3 Kl
powel Rigli>,.  Cf. Hagi-Cal. III, p. 385.
Argumentum philosophicum est. Incipit: de=\Jf

2N/ JFOVESY PRPIV-VIFCII A PR ¥ P
(f. 118 v. — 123 1) Sl Uigisy | o3 ®Jl,
Shxed Glsuoly Lolsuol g Sl gkl
Vid. Hagi-Cal. III, p. 389. Initium est: o=l
z3 Sleasidly sl (60 ¢Slaited) oAb Al
argumentum item est philosophicum.  Alia
exemplaria exhibent Cod. Lugd.-Bat. 981(11)
et Bodl. (Uri) 500(14), coll. 4. et £. p. 584.
(f.125 1. — 132 v,) > a5 Rl
Stwz>¥.  Quid hic tractatus continet, accu-

ratius denotatur in praefatione: &llw, shgd Oumzy
g5y Lo watiy Slewsdl sladl la (8 R

hadh CyA N E=N o &ad
(£ 1351, — 1367.) o3y (ool ZOa (o3 Kllayy

®Jlbodl. Vid, Hagi-Cal. IIL, p. 410.  Alia

exemplaria habentur in Codd. Lugd.- Bat.
813(4), 981(39) et 1526(6), item in Ms. Ham-
merz 378(14) , cujus titulus pessime traditur,



17°,

18°,

19°,

20°,

21°,

22°,

230'

203

(£.136 v. — 137 1) (ypud¥! Rrasb 3 Kby,
tractatus de naturd opti.

(. 138v.—142v.) Sl & Klw,. Tracta-
tus, in introductionem et 3 capita divisus, de
partibus corporis tingendis. De hoc usu, apud
orientales vigente, hic disseritur sive legis , sive
variarum tincturae specierum , sive denique
ejus utilitatis ratione habita.

(£ 1437. — 1491.) munill s g3 ®lw, gram-
matici argumenti, Incipit: lw 3 ;JS -{Iz—i
2t ol ol

(f. 150 — 154v.) cazbo o Uiaisd 5 &lla,
ORIV A STV TN VR PN R
Uf“ r&& L55 Ehamimal! Blad¥ L")DJJ'M
(1551, —1587V.) oo slys i o5 Rl
padln) Bamd (gl J;Lg =254l 5 est dictum,
quo Mohammedss adventus annunciabatur.

Aliud exemplar est in Cod. Acad. Or. Vindob.
407.

(f. 158 v. — 167 1) ilasy Lo gdo (gud b,
Slaally.  Hic  tractatus grammaticus  item
exstat in Cod. Lugd.-Bat, 1294(9). Ineipit:

¢ Slaall e By ¢ St a3 (s Al ot
(F. 168 — 1717.) Hahudyd gy b Kb,
238Ul slewd.  Quaestionem de nominibus

Dei accuratius Auctor indicat his verbis: Oy,
26%
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S sbawd G glan o3 R Kl s
b las nale wMbE Cadky () Rabdyd

Y Ramlas b mas (L g LI ?) bl e )3
e N 35 131 Ja w3V e Lihk

O b Bake ol Hidymy Riay MY sl

Les x3liast U.ls 5&.,:, (.M xahe il

240, (£, 172r.—175v.) Kawapzaidl g0 LialSS 3 Kllu,

Vid. Hagi-Cal. III, p. 446. Tractatus de prae-
positione 4o partitiv.

25°. (£ 176 — 180 1.) (olyt sy 5 &l
Laisedly.  Tractatus est rhetoricus.
26°. (f. 180 r. — 187 v.) 8;=wwadl a0 G 31 PP

In praefatione dicitur: slpaxs ®llw, sdgd Omyy
Ls_l..c _L%xbb ) L')L-’-‘?J 8;-..5134-.“ ARSI B

§yaill Lss::}-g o? sowe.  Aliud exemplum ex-
hibet Ms. Hammerz 378(5).

27°. (F 187 v. — 194 7)) of (iadmy b Kl
)-?\:.n U‘;.ﬁ“. Initium: J;ﬁ 6&.-\55 ald e
gi\ae siedy L, Alia exemplaria exhibent
Ms. Hammer: 378(10) et Bodl. (Uri) 500(12),
coll, 4. et E. p. 584,

28°, (£. 196 — 200 1.) gyl ighsli o5 Rla,

Tractatus similis argumenti ac n. 19°, cujus

initium est: Xeid (o= gSli ganill of Wkl

2l slmil e 59, sl



29°.

309,

31°,

32°,
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(£ 2007, — 209 1) NS (1) Sighsss 5 i,

:_qms‘zm. Est potius (ut e praefatione patet)
commentarius Auctoris nostri in tractatum theo-

logicum , compositum a viro doeto K\J§ Owas

LS st g et Qe Ll (4-756).
Aliud exemplar offert Cod. Bodl. (Uri) 500 (13
in £.), coll. 4. et E. p. 584.

(f.2091. — 221 v.) Db ks 5 Kila,
Quid &, de cujus variis speciebus hic
agitur , designet, Auctor in praefatione ipse

refort : I xazmys Lig QbW s ol
gabmll p=i. Est igitur tractatus rhetorici ar-
gumenti. Initium: SLKY S50 SOE al) o=t

i‘“ wlilell Glhmll famy ¢ Lilas
(£ 222 — 227v.) & Jd Lo Jmati 3 &l
Jwwazill el Tractatus agens de quaestione
uter praestantior sit, angelus an propheta, cet.

Sic incipit: pol A prED (s KL Ol

P shas,.  Alia exemplaria offe-
runt Cod. Lugd.-Bat. 981(48) et Bodl. (Uri)
500(15), coll. 4.et . p.584.

(f. 228v. — 231 v.) MKugdl Ciagsis b Bl
wewS\adl , ut hic titulus affertur.  Est vero
idem tractatus, qui vulgo g o5 ®lw, dicitur,
vid. Hagi-Cal, III, p. 405. Unde noster titu-
lus fluxerit, in aperto est. In hoc tractatu
enim , qui disquisitionem in gratiam theologiae
exhibet de animd et corpore, corpus dicitur

(1) Opponitur Bkt oK 5. " iluwklt RNEYIA



33°,

34°

35°,

206

s\l \Kagl.  Alia exemplaria exstant in

Codd. Lugd.-Bat. 981(12), 1294(1) et Ms.
Hammer: 378(6)

(F. 232 — 241v.) Jaall s 3wy, Agi-
tur de ¢ngenio, in cujus naturam inquiritur,

Incipit : sakey ¢ lud¥t ik (A0 sl st

23 ol Sl e ey ¢l

Hactenus opera ‘ibn-Kemal-Pasie. Sequun-
tur duo brevissimi (4!, pagg.) tractatus alio-
rum auctorum , a librario collectioni nostrae
adjecti , nempe:

(f. 242r. et v.) primus, cui haec verba super-
scripta sunt : sleddl Holat w3 Kl 500

biaw ogmt (gh=s (s-i¥. AbT Said -ibn Ab1 l-
Cair (1) httems Av1cennam (4 428) interroga-

verat, ut hic ei exponeret Xiai=, zs)l.,;jﬂ RadaSo

il Gusiall 3 Loosly, sleodl. Ad hane
quaestionem hic tractatus responsum exhibet.
(£ 243 r. et v.) alter, inseriptus: 3 Xilw, 539

U..@.S‘AS 5\_4,&1;.1.3 Kag ! r\.-_.ﬂ , cujus argumentum
melius intelligitur ex initio: Glaa 5 Jorad

Lgia SaglBl oL panndy Kidvapad) iwed) tokie

VTR NG

(1) Alias epistolas, huic viro ab Avicenn& datas, memorat
Wiistenfeldius , Ges. der Ar, derate, p.74%sq.,n, 92 et 104,
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N. CLVIIL

(Ex Willm, Cat. n. 207, p. 30. Ab hoc emtus est
e bibl. J. J. Schultensiz, cujus vide Catal, p. 603,
n, 6977.)

Codex in 8° min., 237 paginarum , charact, cXmj

et iak=imi diversis manibus, in universum nitide
scriptus, et bene compactus. Continet varios tracta-
tus Arabicos, numero 18, fere omnes theologici aut

juridici argumenti, quorum singulorum conspectum
exhibebo :

1°. p.1—17. Tractatus juridicus, incipiens : o=\t

2°,

3°,

‘6\” %‘Jlmﬁ, Olaall gy Slaall K.%LJ. Con-
tinet disputationem de hoc loco ‘Inajae (L=
#lls=ydl, in ed. Cale. Vol. III, p. fob sq.):

sl jdeld — ¥t Y wlslgidt xp adie
Opiniones aliorum virorum doctorum (N2t
il et uoi) (%, ut recentior manus ad-
seripsit, v. ]_iﬁgi-Cal. VI, p. 484, 487 et 489)
adducuntur et refutantur.

p- 20—38. Disputatio de particuld i, auctore

Ol g3 (s Uiy eb) rash, qui eam dedica-
vit viro principi, quem summis laudibus prae-
dicat, et hoc modo designat: ;Solwally solill
ool o e (Al K 8 puaiadt
otas ;.53' s+ He\s  Citantur opiniones ,
quas Lidy Jss oyl et Skl hac de re
protulerunt, Initium est: s ald o=

5\33 Slaahno 3R L.)Lm.ﬁs IS
p. 40—47. Tractatus, in quo disputatur de



4°.

5°,

6°,

208

quaestionibus juridicis , e 1..;5155 b, s
A et ®ilemyt Qs> petitis,  Adducuntur
Aol camlo, Ralpdl sl , glossator ano-
nymus cet. Initium est: (sAJl sl oe.=J8

2 sl Lo by Blall Glads pead In

subscriptione haec leguntur: ole sl uo;.m
Jadiadl Qe\e s g1 Ot Oueall eSAJE M
KLS\..JS L)J'J\.Q;o._l U.\OLR.” KM)QXA U.c:
p- 50—59. Disputatio de loco Qoranico Sur.
61, vs. 10—12. Citatur prae ceteris (syluauil,
Incipit: 6\53 bl el wll owsUl. In clau-
suld exstat: @ WISV jE=ty JW E) s
s KUl el ge Jaaiiell plSY ot
SN Y
p. 60—385. Tractatus, qui commentarium ex-
hibet in Saram 1°" et haec prima verba 2
x oy, ¥ kil oI5 ZIT Sic incipit: 33
palat g (1) Oes\e eyt sl aall yab xamalf
'2“ (s™iSssmtt. K subscriptione apparet,
s . 8 r,gjili Kas (g3 S\ hune tracta-
tum exarasse.
p- 86—97. Tractatus de iis, quae interpres

Qoran? [n, 3Ll Lo (2)] notavit ad ini-

tium Stirae 2% (sidl) okt LA o e

{1) Vox ;3 in Cod. non exstal.
(2) Cf. Cod. Lugd.-Bat. n. 491, p. 11.
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8°.

9°,

209

Rbpusalt Uyt Lgilaomn slamd Loy o303
Sl pledd (508 WK cnS, Lguian

.Z‘“ Jagalt

p. 98—107.  Disputatio de locis Qor‘anicis
Sir, 2, vs. 18a, et Sur. 18, vs, 23e. Citantur

GLEK amlo, (sylaasdt cet. Incipit hoc mo-
do: sty S0 iiadl sy (58 s waadt all ot

Tractatus hicce, eidem manu scriptus atque
ille, de quo sub 3°. sermo fuit, documento
esse potest, quid orationis indigentid laborent
auctores serioris aevi, stylum turgidum adeo
amantes. In praefatione enim utriusque tracta-
tus, de quo 3° et 7° loco diximus, auctor
s. auctores, alicajus laudes celebrantes, per
paginam et quod excedit iisdem prorsus verbis
utuntur.

p- 108—121. In hoc tractatu Auctor anonymus
quaedam notavit ad Commentarium -al-Baicawie
in Saram 112. Incipit: o3 s xlS o=t

(1) 0t tody iy

p- 122—130. Tractatus qui inseribitur: Xeos
CTE TSN ENOwE. R L1 QURENES (FRRFS NI C WPS |

e Rl x;sx{L.st Ruyhag (mall sl

Kacnaksd! Ry hall Kaaao.  Tractatus hicce , quem
dictus ille Qasim dedicavit viro, qui jurispru-
dentiae principatum in Aegypto tenebat, conti-
net duas disquisitiones juridicas. Altera (p.124),

(1) Ordinem foliorum , in hoc tractatu paullulum turbatum,
ad calcem paginarum in Codice notavi.

27
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G IO 5 liagadl Relell B3 3 st
oybad = gl Lgad 8,53 U}..I-H wlB i sy

Al @,Lw (sic) cymsUl b ala¥) Sl
Il et estb o Blalt 5,0 Y, agit de
loco Hidajae , qui in edit. Calec: exstat p. i sq.

Adltera. (p. 126), (ghwill Zdall §y5 5 il

Y I 5Ky el sl P a>,
golgidl agpad B3 B s wisleidl olis=
Z\“ OL*.&:, N-OLina o= )L¢-§$ 69 , pertinet
ad opus B3 s , auctore | ghuwill (4-710) ,
v. Hagi-Cal. V, p. 249 sqq., cujus exemplar
exhibet Cod. Lugd.-Bat. 1241(1). Locus, qui
spectatur, ibi exstat p. 141. Adducuntur Com-
mentatores L;.a.l,x)-..ﬂ eyl = (4 743), et
auctor Commentarii ¢. t. 831,00 . =Ult, quem
(v. Hagi-Cal. L 1. p. 250) a°. 970 mortuum,
nostri tractatus Auctor sMl xe=, ik vocat,

cujus igitur aetas inde apparet.
p- 131—136. Alius tractatus ejusdem Aucto-
ris, cujus argumentum e titulo: X.z.aidl s4.0

J\MS\SS r}-g le:: '&5)2 f)-a' L}\AM‘.‘.RJ Lfé COﬁSPiéi-
tur. E clausuld (p. 136) docemur , ipsum Au-
ctorem utrumque tractatum exarasse.

In p. 137 r‘ejperitur annotatio ad ea, quae
-al-Baigawl in Commentario ad Sar. 110 vs. 36
observat. Hanc scripsisse dicitur 82t  ofot
U GSlaadly Yoot (sic) (Ghilall leaku sl

11°, p. 138—159. Commentarius in Suram 95,
auctore quodam leshw, qui hunc tractatum
dedicavit viro , summopere ab eo laudato, 4.
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Qasie sbizll,  Incipit: (.;&_?;H U"?‘J“' M8 (o3

S0 By Oumi Yy GRS Ky

12°, p. 160—170. Tractatus est, qui exponit de
loco Hidajae e _sd.bdl Lliss, in ed. Calc.
obvio p. 1™} sq. (inde a verbis: x31.43 S5 .yay
veasll @hyd e (9y).  Adducitur Indja, cujus

vide ed. Cale. Vol. I, p. #4—ifa. Initium:

S END e (R PR H IUES IS sk OvesUl

13°. p. 172—180.  Disquisitio de mnotione vocis
#)lass in jurisprudentid ,  cui ansam praebue-
runt verba , ni fallor, Auctoris Wiqajae (v. Hagi-

Cal. VI, p. 458) (1). Citantur ;3,J1 S (3,
etk oSl il Al el sl
Lily wytzae (de utroque glossatore v. Hagi-
Cal. VI, p. 460) aliique. Ineipit: oa-=i

2l i ghe Shally 5alsd

t4°. p.182—195. In hoc tractatu Adisseritur de ini-
tio lebrd gaudt, ratione habitd eorum, quae
Auctor Wigajae ejusque Commentatores hac
de re in medium protulerunt. ..Cltantur ex his
Raggidl oo, Kalisll -l aliique. Initium :

-zsﬂ r\.m I CAAPR S o=V,  In fine le-
gftur: J.._»,»a.iiﬁl.g QJ.X:...H }ﬁums J._;:iiS\H u\¢a5\ zs);>
e KyaSiay Kadasma Kepha oge Juadiell

15°, p. 196—203. Annotatio ad ea, quae Auctor
Hidajae in initio ,awll LS (ed. Cale. p. 1)
~
(1) In Cod. lantummodo: s, e} JLFe
27"
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notavit. Adducitur saepius ‘Indja, v. Vol. II,
p- oFl sq. — Sequuntur, eddem manu scriptae,
p- 204—210, variae quaedam observationes ju-
ridicae cet., quae Auctori inter legendum in
mentem venerant.

17°, p. 212—227. Observationes ad initium liss

18°,

Zaglt ex opere Hidajd, v. ed. Calc. p. v.., coll.
‘Inaji, Vol. IV, p. . sq. In hoc tractatu, qui
ita incipit : o Clhally oyl (55 sl ol
citantur , ut e nominibus margini adscriptis
patet , Ll S U"-’, , ao‘)' Ls.&oL’S ” .cL,s:,&)'
™3l cet. In fine haec legitur subscriptio :
I3 (sohas Baliz | lnd el Ousll sy o>
ETLIE YN WM UEL SOV, P FIE EL&'S\» st sls
M Ll By el Kumas M ol
p- 228—237. Observationes , quae Auctori,
cum opus guaioy.inll e;]usque Reogmiolz> , 6\9&}‘
appellatam (v. Hagi-Cal. II, p. 444) sub au-
spiciis viri summi »ol; limg legeret, in men-
tem venerant, Primus locus, ad quem non-

nulla observat, est: 3 .paily Kall Omwr U
-Z\H ELM».J! RaiaSs Jaai. Scriptorem in clau-
sula se profitetur .o (s gall SIS 13 Besta

S slakadl 38 Qs

Omnes hi tractatus serioris aevi sunt,
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1V. Libri Persice scripti, aut ad linguam
et litteras Persicas spectantes.

A. Lexicologici argumenti.

N. CLIX.

(Ex Willor, Cat. n.83, p. 15. Incertum, quomodo
ad hunc venerit.)

Liber in 8° min., 309 paginarum , manu A. F.
Woltersdorffiz perspicue scriptus et bene compactus
orientalem in morem. Esxhibet Lexicon Persico-Ger-
manicum , ordine alphabetico dispositum. Willme-
tus statuit, illud a Woltersdorflio ipso in Oriente
fuisse confectum, cui opinioni sane favet habitus
libri, quippe in quo voces sub primi harum litterd,
nulli subsequentium litterarum habitd ratione, sine
ordine collocantur. Nihilominus nota, p. 306 seriei
nominum (p. 306—309) praemissa: » Verschiedene
»Nomina , welche im Manuscript nur mit Lateini-
»schen Lettern geschrieben waren’ luculenter do-
cet , eum in hoc libro conficiendo etiam fonte scripto
usum fuisse, quonam, me ignorare fateor. In fine
Lexici additur Appendix mensium , dierum et festo-
rum Persicorum.

B. Epistolaris argumenti.

N. CLX.

(Ex Willm, Cat. n, 213, p.3l. Ab hoc emtus est e
bibl. Walravenz, cujus vide Catal. p. 58, n.34.)

Codex in 4°, 70 paginarum, nitidissime exaratus
el bene conservatus. Singulae paginae complectun-
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tur 8 lineas, charact. siwXis €t =i ita scriptas,
ut cuique lineae charact. priore eadem charact. poste-
riore subjungatur. De anno sive librario nihil con-

stat. Continet sz>lys Wldihn yr Jowy-d liS>
Lsnin K3 jNikal (1), Auctor,Tscandar-bek Mondr,
memoratur a C. Stewartio, Original Persian Letlers,
London, 1825, Introd. p. I et, nisi fallor, idem

est, qui a. Ar. 1025 opus LSml.;s L§§)T L= compo-
suit (2). Optime enim cum hac sententid quadrant epi-
stolae , ab «Sy5pf (L5 yasell O, et praefectibus
Sahz Abbas: Magni sibi invicem datae, quae p. 36
sqq. et p. 43 sqq. reperiuntur (3). Est liber ele-
mentarius , qui varias litteras fictas et authenticas
complectitur ad epistolographiam addiscendam. In-
ter epistolas, quae praeter dictas majoris momenti

sunt, epistola est, quae p. 59 sqq. exstat: x5 anli
=l Ll ol s u.L.:s &E)S ety b g} Ol
o..ss 'z\x.::a,.i oh}.&.,\ ‘.EJM?JS slo. Hujus operis, post
bismillam sic incipientis :
e aaSRS mdao UKy 33,50 (5!
20 : 2 U

aliud exemplar mihi non innotuit. — In fine (p.
65—70) aliend manu adduntur figurae in compu-
tando usitatae apud eos, qui res pecuniarias trac-
tant. Figurae hae similes sunt iis , quas Stewartius

I, L p. VIII »Rukkum” appellat.

(1) Sic enim litulus in Codice exslat.
(2) V. de hoc opere Z.d. D. M. G., XV, p. 457—501,
(3) Cf. Malcolm , the Zistory of Persia, I, p. 525,
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C. Argumenti, ad Litteras humanio-
res pertinentis.

N. CLXIL

(Ex Willm, Cat. n, 139, p. 22, Incerlum, unde ad
hunc venerit.)

Codex in 4°, 315 paginarum, charact. =’ ad
Haksi vergente valde perspicue et eleganter scriptus

et bene compactus. Folium primum , quod perierat,
alid manu restitutum est. __Anni notd caret. Conti-
net opus notissimum OL;:MLS auctore Sadi (4- 691).

N. CLXIIL

(Ex Willm., Cat. n. 138, p. 22. Ab hoe emtus est
e bibl, J. J. Schullensiz, cujus vide Catal. p. 601,
n. 1125.)

Codex in folio, ligaturd corned nitide compactus
et optime conservatus, Continet idem opus ac Num.
praec. Textus persicus (265 pagg.), charact, Hak=3

eleganter exaratus, totus chartd intermedid instruc-
tus est, versionem Latinam Georgii Gentii (1) continen-
te. Textus ille persicus jussu Danieles Havartsz Hollandi
a. H. 1086 Golcondae scriptus est a librario, qui
se ipsum vocat (V. p.14) awls olis olanlf )31 Ousit,
versio Latina eodem tempore , a. Chr. 1676, eodem-
que loco ab ipso Havartio. MHic, Amstelodamensis,
Medicinae Doctor fuit (2), qui Litteris simul ope-

(1) Ea nempe, quae ae. 1651 Amstelodani prodiit sub tit.
Musladini Sedi Rosartum Politicum. Notae, quas Genlius
p. 533—629 adjecit, hic desiderantur.

(2) V. de eo Biogr. Woordenb. der Nederl, in v. Edidit
40, 1693 versionem operis, a Joh, Munniksio Latine editi,
sub tit. De practijk der Heel-konst,
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vam dabat (1). Kx Indid, ubi ad annum 1686 us-
que degebat et und cum Cornelic Muttero (2) lin-
guam Persicam addiscebat , in patriam redux, Tra-
jecti ad Rhenum sedem fixit. IHinc postea die 25 m.
Januarii a. 1701 Codicem nostrum dono dedit Mut-
tero in memoriam priscae amicitiae fraternae (3).
De Codd. Lugd.-Bat., qui . lzmis" exhibent, v. Dozy,

Cat. I, p. 354 sq.

N. CLXIII.
(Ex Willm. Cat. n. 141, p. 22.)

Liber in 4°, 8 paginarum, ipsius Willmet: manu
scriptus a. 1780, et ligaturd chartaced orientalem in
modum compactus. Continet varias lectiones ad
oybmls, quas J. J. Schultensius e Cod. Lugd.-Bat.

1244(1) (v. Dozy L. 1.) suo exemplari editionis G. Gen-

(1) Minus felici, ut videtur, suecessu, Versio enim Bel-
gica Sadi Bostani, quae ao. 1688 Amstelodami prodiit, et
versio etiam Ovidii 7'ristéum , quam in Indid confecerat, et
a% 1692 Trajecti ad Rhenum edidit, non laudantur.

(2) Est idem vir, cujus opera wemorantur in Cal. Zibr.
HMss. Relandi, nempe p. 1, n.2: »Gulistan sive Rosarium
» politicum , auctore Scheick Sady lingua Persica comscri-
»plum, cum versione Belgica Corn. Mutteri” et plura alia
opuscula tam Persica quam Malaica, v. p. 3, n. 30 et 32,
p-4,n.3,p 7, n 36

(3) Quae hic postremo loco dixi, singulari modo mihi
innotuerunt. Folia enim duo priora in Codice conglutinata
a se invicem divellens, hanc inveni inscriptionem: » Dt
» boek schenkt aan zijmen besten vriend, de k* Cornelis
» Mutter, die met hem te gelijk, in de sted Golkonda
» 4675 , de perssiaansche tale heeft beginnen te leeren , tot
» onderkouding van een onverbrekelijke vriendschap

Utregt Zijn D. dienaar
25 Jan, 4704, en vriend
D. Havart,
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Ui adscripserat.  Ex hoc exemplari, quod in J. J.
Schultensic Cat.° éxstat inter Libros omissos in Fol.
p- 585 n. 1116, hoc nostrum apographon confecit
Willmetus. Continet non nisi varias lectiones ad
pagg. 2—10 et 84—98 ed. Gentii.

De Lamiii (4 938) Commentario in Praelationem
libri . Uimwds” vide infra inter Turc. Num, CCIII (ex
Willm. Cat. n. 140).

N. CLXIYV,

(Ex Willm. Cat. n. 145, p. 22, Ab hoc emtus est
(conjunctim eum n. 187 Catalogi Willm.) e bibl.
Bruinii (n. 56), qui eum sibi comparaverat e
bibl. Willemsen? , cujus vide Calal. p. 165, n. 729,
Uterque num. 145 et 187 oriundus est e bibl. J.
Golii, cujus vide Cat. p. 22, n.6 et 2.)

Codex in fol., 98 paginarum, charact. Sui
nitide scriptus et bene conservatus. De ejus librario
atque aetate vide supra ad Num. CXI (ex Willm.
Cat. n. 50). Continet opus notissimum lk-alegey
auctore Gami (+ 898), v. Hagi-Cal. II, p. 70. De
Codd. Lugd.-Bat. v. Dozy Cat. I, p.357 (1).

N. CLXYV,

(Ex Willm. Cat. n. 143, p. 22. Ab hoc emtus est
e bibl. WalravenZ, cujus vide Catal, p. 58, n.30.)

Codex in fol., 176 paginarum, charact. (iakeims

(1) Pro »(+ 891)”, quod hic exstat, 1. » (4898)”, coll.
Tom. I, p. 120. Exewplaribus, a Dozyo memoratis, addi
possunt Cod. Petrop. 422(12), Goth. 81 (e Cal.% Pertschéz).
Ex hoc Pertschéé Catalogo p. 107 item patet, Codicem Lugd.-
Bat. 827 exhibere Commentarium Sam:iz (L;_,;_*_;;g, ~+ post
a. H. 1000) et Codicemn Goth. 82 aliud hujus exemplar of-

ferre.
28
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.scriptus et ligaturd occidentali bene compactus. Anui
noti caret, Continet U“) oSS alla,, sive histo-

riam viri sapientis, .5 5y s dlctl, auctore urbis
Delhi incola, qui se ipsum vocat .53 (wlNigas
(sic) daaly, Vo p. 19 et 172, Hic a.° H. 1030,
regnante ,Rilg> K\ cyandl s elaadt oab (a2 H.
1014—1037), opus Persice concinnavit. Liber, flo-
ridd oratione scriptus et versibus intertextis scatens,
sic incipit : 5 Al camd e 3 R S rY8]) e
rL—A.—J Sjub.& - oy r-ﬁ.ﬁ.m fOs! Mﬁ> 4\»)/
Z\S PE=Y L5¢¢K> Alia exemplaria mihi non 1nno-
tuerunt,

D. Poétici argumenti.

N. CLXVIL.

(Ex Willm. Cat. n. 150, p.23. Ab hoc emtus est e
bibl. J. J. Schultensiz, in cujus Catal.’ nescio
sub quo num.? (fort, n.7020 in p. 605) lateat, —
Codex hiece oriundus est e bibl. J. Golii, in cujus
Cat, exstat sub Misc. in 4% p, 21 n.77))

Codex in 8°, 184 paginarum , charact. iiahexmi

exaratus et ligaturd orientali bene compactus. Anni
noti caret ; e subscriptione apparet, quemdam Ab-
do’/-1dh -ibn Calih die 5° mensis Cafar eum absol-
visse ; annus vero non additur. Nota possessoris anni
14" et historia Codicis modo tradita aetatem postu-

lant duorum certe seculorum , sed sine dubio Codex
antiquior est. Continet res a Rostamo ejusque filio
Farimarzo in Mazandarano praesertim atque in India
gestas et unus mihi videtur ex illis libris, qul ad
exemplum Operis celebrati Firduste historias ejus se-
lectas modo uberiore tractant (1). Textus enim ab

(1) Couf. Mohl, le livre des Rois, Préface, p. 54 sqq.
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illo Sahnamae prorsus differt et multas res appingit,
quas frustra apud Firddsium quaeras. Si fides sub-
scriptioni haberi potest , Auctor ignotus poémati suo
titulum dedit ssli &Kidi, quod eo probabilius mihi
videtur, quia ipse ille €Ki, magnas in poémate
partes agit. Post bismillam Codex , eodem metro
quo Szhnama conscriptus , statim sic incipit :

}S)o &5L°)'_, ULJB KIS o3 )'T‘_gl.ggo TR S LgTﬁ“
OB, OAS 63leg o3 Ly 88 Niga S Whaw (51w o0t Jo
Primum caput inscribitur: ya0y &Kind wlinto )LéT
Ohske secundum : 5§ Jiyola L €K gepnds uaa{
vk 51 s olST, o133, et sic porro.  Alia hu-
jus operis exempla mihi non innotuerunt.

N. CLXVIL

(Ex Willm. Cat. n. 147, p. 22. Incertum, unde
ad hunc venerit,)

Codex in 4°, 59 paginarum , charact. ialeims
nitide scriptus et ligaturd recenti compactus orien-
talem in modum. De librario atque aetate libri
nihil proditur. Continet opus celebratum et Cal-

cuttae editum c. t. xsli Oy auctore )Ll‘;: (+627) (1),
v. Hagi-Cal. II, p. 68. Multae, sed tantum fere in
initio , huic Codici adscriptae sunt glossae, ex. gr.
etiam e Commentario Ture.® Samiz (+ post a. H.
1000) petitae. De Codd. Lugd.-Bat., qui hoc opus

(1) De anno mortis, v. Sprenger £ Catal. of the Ar.,
Pers. and Hind. Mss. of the libr. of the king of Oudh,
p- 346sq. Minus recte in Cat.? Dozyi II, p. 114 legitur,
cum incunte Scc, 8° oceisum esse. .

28
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ejusque Commentarios exhibent, vid. Dozy, Cal. I,
p.- 114 sq.
N. CLXVIIL

(Ex Willm. Cat. n. 142, p, 22. Ab hoc emlus est
e bibl. J. J. Schultensi7, in cujus Caial.® ob malam
descriptionem nescio sub quo num.” lateat (1).)

Codex in 8°, 341 paginarum, charact. Cialeims

perspicue et nitide scriptus et ligaturd antiqua, sed
deinde redintegratd , bene compactus. Singulae pagi-
nac, in duas columnas divisae, 13 versus exhibent.
In subscriptione (p. 341) librarius notavit, se hoc
exemplar absolvisse die Lunae, medio m. Sawwil
a. 950 et nomen suum esse Ahmed ‘ibn Moctafa ‘ibn
Jusof.  Continet ,lim; auctore Sadi (+ 691), v.
Hagi-Cal. IT, p. 52 sq., opus nuper etiam (a.1858)
a Ch. H. Graf editum. De Codd. Lugd.-Bat. v.
Dozy Cat. II, p. 113 sq.

N. CLXIX.

(Ex Willm. Cat. n. 148, p, 22. Ab hoc emius est
e bibl. Walravenz , cujus vide Catal. p. 59, n. 40. —
In initio Codicis legitur, librum oriundum esse e
bibl. Leltei.)

Codex in 8°, paginarum 414, charact. (Hakeims
manu impeditd, sed valde perspicud et eleganti scri-
ptus et ligaturd recenti compactus. Ab initio et fine
mutilus est, ita ut de libri aetate aut scribd nihil
constet : quae vero desunt, paucissima videntur, nisi
fallor , folium tantum unum tam in initio quam in
fine Cedicis (2). Continet Diwinum Poétae cele-

(1) Num. enim 6999 in p. 604 servatur in Bibl. Lugd.-
Bat. sub n, 1244,

(2) Obiter moneo, sex nllima Codicis folia (p. 403—414)
inserenda esse infer pagg. 336 et 337. Pag. 402 ultimam
operis paginamn exhibet,



221

berrimi tasl> (4 791), v. Hagi-Cal. III, p. 272 sq.,
cujus H. Brockhaus inde ab a. 1854 novam editionem
parat. De Codd. Lugd.-Bat. v, Dozy, Cat. II,
p- 118 sq.

N. CLXX.

(Ex Willm, Cat. n. 146, p. 22.  Ab hoc emtus ‘est
e bibl. Walraven?, cujus vide Catal. p, 59, n. &1, —
In initio hujus etiam Codicis nolatur, librum
oriundum esse e bibl. Lette;. Praeterea conspi-
citur signum Mss Golii, Misc. 4% 25 ; ac re
verd sub hoc num.® (Cat. p. 17) hic liber noster
memoratur.)

Codex in 8°, 245 paginarum, charact. (ias
nitide scriptus et bene conservatus. Anni notd scri-
baeque nomine caret. Continet opus notissimum,
jam saepius editum , c. t. Lﬁ\ﬁi)-, Raey auctore Gami
(+ 898) , v.Hagi-Cal. VI, p.519. De Cod. Lugd.-
Bat. v. Dozy, Cet. II, p. 120.

N. CLXXIL

(Ex Willm. Cat. n. 144, p. 22. Ab hoc emtus est e
bibl. J. J. Schullensié, cujus vide Calal. p. 604,
n. 6994.)

Codex in fol. minore, 274 paginarum, quarum
quaeque 16 versus complectitur. Charact, (ki
nitide scriptus est, sed nonnihil vermibus arrosus.
Ceteroquin Codex bene est conservatus et ligaturad
recenti compactus orientalem in modum. In sub-
scriptione legitur, Codicem absolutum fuisse die
10™ mensis Rabiz posterioris a. Ar. 1097 (1). Con-
linet xsli b auctore Hatifi (+ 927), v. Hagi-Cal.

(1) In Cod. exstat .j9v .
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IV, p. 176. De Cod. Lugd.-Bat, v, Dozy, Cat.
II, p. 122 aliis exemplaribus, ibi enumeratis, addi
possunt Codd. a Sprengero, L 1. p. 422, A Catal.
of the Bibliotheca Or. Sprengerianap. 79 (n. 1412)
et a Rodigero, Z.d. D. M. G. XIIIL, p. 237 (Codd.
Quatremérez, qui hodie Monachii asservantur) me-
morati.

N. CLXXIL

(Ex Willm. Cat, n, 187, p. 28. De origine hujus
Codicis vide supra ad Num. CLXIV (ex Willm. Cat.
n. 145).)

Codex in fol., paginarum 101, charact. (e

satis bene scriptus et optime conservatus. Exaratus
est alid manu ac N. CLXIV (ex Willm. Cat. n. 145),
sed ejusdem aetatis atque originis est. Propterea cum
hoc Num. conjunctus fuisse videtur, quia aliud opus
ejusdem auctoris Gamiz exhibere putabatur (1). Con-
tinet autem ., 9ix\0y , kS mon Gamie, sed Hatifiz,
modo dicti, v. Hagi-Cal. V, p. 347. Opus hocce,
saepius jam editum , in Codice nostro mutilum tan-
tum exstat: in pag. 95 enim abrupte desinit, dum
quinta fere pars operi deést. — Quae in pagg.6 ulti~
mis leguntur , versus sunt alieni , omni inscriptione
carentes, sed e Sa:diz Bostino mihi noti. Exstant in
edit. Ch. H. Graf inde a p. 1v usque ad p. . (vs.
623—714, Cap.'s 1),

De Codd. Lugd.-Bat., qui nostrum Hatifii opus
exhibent, v. Dozy, Cat. II, p. 121 ; exemplaribus,
ibi enumeratis , addi possunt Cod. Bibl. Reg. Oudh.
(Sprenger , Cat. p. 421), Cod. Berolin. (olim Spren-
gerianus , n. 1410, Cat. p. 79) et Cod. Gothanus
(n. 83 e Cat. Pertsche?).

(1) Sic statucbat adhuc Willwetus, v, Cat. L L
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N. CLXXIIL

(Ex Willm. Cat, n. 151, p. 23. Ab hoe emtus est
e bibl. J. J. Schultensi7, in cujus Catal.® ob ma-
lam deseriptionem nescio sub quo num.? lateat (1).)

Codex in 8° min., 184 paginarum, charact.
Haksimi nitidissime scriptus in chartd diversi coloris
et optime conservatus, Singulae pagg., lineis au-
reis inclusae, 13 versus continet. E subseriptione
apparet Hagium Mohammed Samarqandensem Da-
masci a, H. 979 eum absolvisse. Continet Diwanum

poétac Liw (+ 962), de quo v. Sprenger, £ Catal.
of the libr. of the king of Oudh, p.559sq. Hu-

jus Diwan? sic incipientis:

pilas Jiahb ol 80,5 pws by
rﬁJL‘Q Un)@, L.S\é 8 bb A &5

non alia exemplaria mihi innotuerunt, nisi quae me-
morat Sprenger 1. 1.

N. CLXXIV.

(Ex Willm, Cat. n. 155, p, 23. Ab hoc emtus est
e bibl. Walravens, eujus vide Catal. p. 59,
n. 37. — Hic Codex, qui etiam Lette/ fuit,
oriundus est e bibl. Golii, v. ejus Cat. p. 20,
ubi est n. 61 inter Misc, in 40.)

Codex in 8°, 249 paginarum, charact. Hakxi

nitidissime scriptus et ligaturd orientali satis bene
compactus. E subscriptione patet, eum absolutum

(1) Num.i 6998 et 7001 in p. 604, qui ambo » Carmina
quaedam Persica” exhibere dicuntur, ut probabile est, iidem
sunt ql)li Num. noster et Num. CLXVIII (ex Willm. Cal.
n. 142).
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fuisse ferid 2%, die 18° mensis RabEz posterioris a.
Ar, 1055 a librario, qui se ipsum vocat .; KR=\a
QS0 g3 sanad oy adil. Continet o M auctore
Silas g2 Uz;ﬁs'zﬁ. 1, vulgo g dicto et a. 1004
mortuo , v. IMagi-Cal. VI, p. 384. De auctore v. Ham-
merus , Gesch. der schinen Redek. Persiens,
p. 400 sqq. Opus nostrum , a. 1003 ab eo compo-
situm , bis jam editum est, v. Sprenger, 4 Calal.
of the Librar. of the king of Oudh, p. 402. Alia
exemplaria servant Codd. Bodl. (Uri) n. 170 in p. 300,
(Ouseley) 16, Dresd. n. 321, Havn. n. 128,129 et
141 a. 1) et Berolin. n. 1395 e Catal. Sprengers
(p- 79). — In Bibl. Lugd.-Bat. alind opus: ;=;s
;i1 ejusdem auctoris exstat, nempe Cod. 1329(1)
v. Cat. II, p. 122 sq.

N. CLXXY.

(Ex Willm. Cat. n, 149, p. 22. Incertum, unde
ad hune venerit.)

Codex in 8°, 326 paginarum, scriptus in chartd
lineatd charact. sSwmi ad iaks3 vergente, satis
perspicuo. Paginae in duas columnas divisae et li-
neis rubris inclusae , singulae 19 versus continent.
Bene conservatus est et compactus ligaturd orientali.
E subscriptione apparet librarium .y Ls.ihk:/.o .L.S\.N
olso, e Bagdadensem , incolam Halebi ferid tertid
d. 13° m, Sawwil a. H. 1070 eum absolvisse.

Continet opera poética Talibz Amolensis (JLeTL.ALb)
+ 1035 sive 1036, v. Sprenger, £ Cat. of the
libr. of the king of Oudh, p. 575. Inde a p.
1—115 exstant carmina in laudem Sultani Hindos-
tanici slioly aXilge (regn. a. H. 1014—1037),
ejus Veziri Abu’l-Qasim aliornmque. A p.116—147
reperiuntur wlysiia , a p. 149—304 gazelae, a p.
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504—315 wlsidia ac denique a p. 316—326 ejus
wlasly.  Non alia hujus operis exemplaria mihi in-
notuerunt , nisi quae memorat Sprenger 1. 1.; frag-

menta tantum complectuntur Cod. Petrop. n. 528(23)
et Cod. Gothanus 9(11, @) (e Cat. Pertschez p. 23).

E. Historici argumenti.

N. CLXXVI.

(Ex Willm. Cat. n. 188, p. 28. Ab hoc emtus est
e bibl. BruiniZ (n. 68), qui eum sibi comparave-
rat e bibl. Willemsenz, cujus vide Catal. p. 166,
n, 1819. — Fuit olim Golii, in cujus Catal. ex-
stal in Addendis inter Lib, Mss. Compact, in 49,
n. 2 (cf. p. 18, n. 39).)

Codex in 4°, 150 paginarum, charact. Ciaksims

nitidissime scriptus et optime compactus ligatura orien-
tali, E subscriptionibus (p.89 et 150) apparet, libra-
rium Gadro’ddin Mohammed -ibn-Ga:far "I¢lahanensem
mense Sabane anni 1034 utrumque opus , quod Codex
complectitur , absolvisse. ~ Continet 1°. (p. 1—89)
2a,lexll ollai auctore viro celeberrimo al- Baiéawio ,
qui a% 674 hunc librum composuit; v. Hagi-Cal.
VI, p. 354, et in primis de Sacy in Not. et Bxlr. ,
Tom. IV, p. 672—699. Exemplar vero nostrum ad
finem tantum dynastiae Selguqidarum decurrit (ap.
de Sacy 1.1 p. 686 (1)). De Cod. Lugd.-Bat. v. Cat.
IIL, p. 1 sq., ubi simul indicatur, ubinam hoc
opus alibi servatur. — 2°. (p. 91—150) quaedam ex
historid illd notissimd Hatime¢ Tayitae (2) co consilio

(1) Cod. noster et Lugd.-Bat. 681 re verd exhibent, quod
de Sacy in n.(r) conjeceral.

(2) Calcuttae el Constantinopoli Persice et Turcice prodiit
haec historia , in Oriente celebrata. Versio Anglica, a Duncan
Forbes procurata, a, 1830 Londini edila est.

29
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excerpla, ut liberalitatis, qua adeo excellebat, lau-
dfes celebrarentur. Auctor est 44! cyams, Vulgo
dictus (sp,gft Jaefet (4 910), qui aliis scriptis,
ethicis praesertim, inclaruit. Ut e praefatione, li-
beralitatis encomio dicatd,apparet , hune librum sub
auspiciis Sultani Abti-1-Gazi Hosain, cujus urbs &9
sedes regia erat, a® 891 composuit. Opus hocce,
Hﬁgi-Califge ac mihi etiam aliunde ignotum , statim
post bismillam incipit ab his versibus (Metr. wliiat)

s uMS\—a PR L;f‘dsé» r\.i\g
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N. CLXXVIL

(Ex Willm. Cat. n. 189, p. 28. Ab hoc emtus est
e bibl. Walravens, cujus vide Calal. p. 57, n. 4.)
Codex in fol., 263 foliorum, charact. ws

nitidissime scriptus et compactus corio Turcico , intus
serico obtecto. De anni notd et nomine scribae
nihil proditur. Continet (,0l5 z)li auctore Mersa
Makde Can Mazandarani (1), qui a. H. 1171

(1) Tn Cod. nosiro hacc legitur inseriptio: éa)L: V=)

l"&é o0 == UL%:?- 'Z\A)LK:\ )/..g.xk\ao (I LS)OLS) 0
‘c.ﬁ)Od)-Ln Ul.b ) ‘)ﬁ& , quae sic item exstat in Cod.
Hafn. n. 63 (v. Cat. IIT, p.23). E titulo autem L')L%? -z\a)l,;;
Line>, hic memoralo, Willmetus male conjecit Ala.oddi-

num Ald.o'l-Molk al-Gowainl (-} 681) auctorem esse. Hoc
longe alind opus est, quod serval Bibl, Lugd.-Bat. in Cod.
1185 (v, Cat, 11T, p. 7 sq.)
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hoc opus absolvit. Liber, notissimus e versione Jones::
c. t. Histoire de Nader Chah , 1770, editus est
Calcuttae a°. 1846, Alia exemplaria exhibent Codd.
Bodl. (Ouseley) 316 et 525 , Petrop. 304, Hafn. 62
ot 63 et Societ. Reg. Asiat. Brit. et Hibern. 146 et
147 (Morley , Cat., p. 138 sq.).

F. Astronomici argumenti.

N. CLXXVIII.

(Ex Willm, Cat. n.51, p.11. Ab hoc acquisitus est
a. 1813 casu fortuito pro levi dono.)

Pagg. 16 in fol. maj., lineis aureis inclusae, di-
versisque coloribus et auro distinctae.  Exhibent
Calendarium Persicum , nitidissime exaratum , sed
mutilum ; desiderantur enim uterque mensis Rabt: et
Gomada, tam prior quam posterior, ita ut 8 menses
hic tantum reperiuntur. Annum, ad quem pertinet
in foliis nostris laceris non inveni, sed ad sec. H.
11" pertinere mihi videtur.

G. Medici argumenti.

N. CLXXIX.

{Ex Wilim. Cat. n. 52, p, 11. Ab hoc emtus est e
bibl. J. J. Sechullensiz, cujus vide Catal. p. 601,
n. 1128))

Codex in fol., paginarum 584, charact. (siskes
bene scriptus et ligaturd orientali optime compactus.
De nomine librarii annique mnotd nihil proditur.
Continet 1° o wilaXs), auctore g3  oho
baidl pams\ll, vulgo dicto jlasll vy 2=, quj
a. H. 770 (1) hunc librum composuit et in hono-

(1) Hagi-Cal, I, p, 197 cx praefatione auctoris hunc an-
29*
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rem reginae , Sles\l z2>: nuncupatae , hoc titulo
ornavit. Opus est bipartitum : pars prior (p.1—504)
ordine alphabetico medicamenta simplicia recenset,
et in Codice nostro practer scholia Armeniaca notas
marginales Persicas adjectas habet, quae pronun-
tiationem docent vocum ordine alphabetico recensi-
tarum. Hae notae Persicae, ut probabile est, petitae
sunt ex opere, quod filins auctoris post patris mor-
tem concinnavit , quodque memorat Seligmann, Ue-
ber drey hichst selt. Pers. Handschr., 1833,
S. 24 sq. Pars posterior (p. 505—552) medica-
menta composife secundum classes exhibens, in va-
riis operis exemplaribus vario modo se offert. Re-
dactio vero antiquissima eaque maxime vulgaris ea
est, quae in 16 capita divisa, a medicameniis

\:.:L>;£u5$ dictis incipit et desinit in ..91aJl.  Haec
prostat in Codice nosiro, ut et in Cod. Lugd.-Bat.
558 (1). Scholia Armeniaca ad hanc partem pau-
cissima sunt. — 2° fragmentum operis medici Per-
sici , 16 foliis constans , mutilum tam ab initio quam
a fine. Fragmentum hoc dignissimum sane est, cu-
jus ratio habeatur: pertinet enim ad opus ét anti-
quissimum ¢t hodie rarissimum, cujus in Kuropi
nihil, quantum novi, nisi duo alia fragmenta ex-
stant, Cod. Vatic. (Hamm. Zet¢. III, n. 158) et Cod.
Acad. Or. Vind. n. 378, quae /ibros B'™ et 9" ex-
hibent. Opus volo  Slisfus w425 dictum, auc-
tore Zaino’ddino ‘Ismail al-Gorgani (4 535) (2),

num desumsisse videtur; in nmonnullis enim operis exemplari-
bus tewpus, quo composilun est, memoratur. Sic idem
annus designatur in Cod. Lugd.-Bat. 1326. In nositro ta-
men Codice a.779 exslat.

(1) Eamdem sequuntur Codd, Bodl. (Uri) 62 et 63, item,
si bene memini, ulerque Codex Paris. 150 et 157, quos Pa-
risiis % 1858 degens raplim inspexi.

(2) Annus 530 apud Nagi-Cul., ed, Fligel, III, 162
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10 (1) sive 12 libros complectens , quod in gratiam
principis | s9lis;l5 composuit , v. Hagi-Cal. III,
p- 330. Fragmentum nostrum exhibere partem ope-
ris dicti , docet inscriptio in fol. ejus 1° v. obvia :

PR =) )-S (Hendd x.K50 )u\.jY VA e b

5
ol , in qui verba &_K.jr).xiﬁ P s
calamo expunxit librarius, sed )l.».m/ » quod ei ad-
dendum esset, addere neglexit. Hoc vocabulum
enim desiderari , apparet ex iis, quae statim sequun-
tur: el oz jlegear ias ymls in quibus vox
st4> item expuncta est et superscribitur . Hinc

ergo apparet in fol. 1v. incipere sermonem 20" e
libro 6° operis nostri, qui sermo agit de is, quae
Sfeminis accidere solent earumque morbis. Divi-
ditur ille in 3(4) partes: pars 1°* agit de menstru-
atione ejusque paucitate et abundantid et distri-
buitur in 3 capita. Capite autem 3° hujus partis
12 in fol. B v. nondum finito, argumento et custode
testibus , derepente subsistimus , dum in fol. 6r. in
re plane alid versamur. Hinc enim usque ad finem
fragmenti (fol. 16 v.) agitur de coitu, debilitate
quae tnde nascitur, cibis potibusque corroboran-

GL&.J.)LQ-ﬁ-j’ OL_S)- J\)_>$ )Os.i‘ G.QL&,S)‘):& 5;:&5;)

(v. VI, 507) memoratus, dum alibi III, 330 et I, 368
annus 531 et 535 exstat, sine dubio est falsus. En quid
«al-Baihaqi in Cod. Lugd.-Bat. 133d (Cat, II, p. 292 sqq.)
marrab s loms\l (si6) ol o Jamand (S o
gy skl Loy Radliney ty Ul $asdt amlio
s, ebl jardl g gly OBy ol Biw

(1) V. Ch, Stewart, 4 descr. Catal, of the Or. Libr.

of the late Tippoo Sultan of Mysore, p. 106, ubi liber
divisus esse iraditur in Praefationem ct 10 Capita.
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tibus aliisque rebus cum his conjunctis. Inscriptio-
nes item docent haec omnia ex alio sermone petita
esse, fol. 6 r. incipere a fine Cap.* 6' partis 3*
sermonis 19' et fol. 16 v. desinere in Cap. 24 ejus-
dem partis ejusdemque sermonis (1). Quae autem e
quo libro desumta sint, in nulla inscriptione indi-
catur. Sed ecce! custos folii 16' convenit cum ver-
bis, quae in initio fol.! I! r. leguntur ; argumentum
idem confirmat, unde non tantum elucet parfem 3™
sermonts 19% libri 6% continere 24 (2) Capita, sed
etiam certissimum fit, fragmentum nostrum ex ope-
re dicto exhibere finem sermonis 19 et initium
sermonis 201 ¢ libro 6°.

. Inter Auctores, quos vidi citatos, sunt Galenus,
Tabit ben Qorra, ar-Razi et Avicenna (3).

N. CLXXX.

(Ex Willm, Cat. n. 53, p. 11, Ab hoc emtus est e
bibl, Walraveni, cujus vide Catal. p. 57, n.6.)

Codex in fol., paginarum 566 , charact., faleims

bene scriptus et compactus ligaturd orientali. Aetas
et scriba in hoc etiam Codice non memorantur, Con-
tinet idem opus, de quo ad Cod. praeced. sub num.
1° sermo fuit. Pars prior (p. 1—474) significatio-
nem vocum , ordine alphabetico recensitarum , lin-
gud Latind in margine adscriptam habet. Pars pos-
terior (p. 477—b551) prorsus differt ab hac parte,

(1) Ne in his quidem foliis omnia recto ordine procedunt.
Custos enim fol. 12 cum verbis inilialibus foli 13 non con-
gruit,

(2) Quisque nunc facile intelligit, unde verba »caput 254"
erronea in inscriptione fol.i 1i v. (v. supra) ortum duxerint.

(3) Fol. 2 r. citatur etiam X=uall toi> i i e
{v. Stewart 1,1.) liber operis nostri 3w,
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in Codice praeced. obvid itemque ab eidem parte,
quae in Codice Lugd.-Bat. 1326 exstat, quamquam ,
si argumentum spectas, cum utrique multa commu-
nia habet. Divisa est in unam xJuic et duas she> (1) ;
maqale agit de arte remedia componendi, sk

prior de medicamentis compositis, quae inter
wliadlyl 3 locum tenent, et posterior de iis, quae
in quovis morbo sunt probata. Quum his tribus
rebus finem imposuerit, aggressurus est Auctor,
Deo volente, tertium opus: wisUles 3§ syaw LS
saxFe olwl jo. Haec sunt, quae in praefatione
promittit. In ipso libro vero exstat magalae (p.
477—479), ala> prior (quae inde a p. 479 ad
p. 547 usque percurrens et in 10(11) maqalat dis-
tributa, mixto ordine fere ommnes 16 illas classes
recenset , de quibus ad Cod.®™™ praec. mentio facta
est) et fortasse etiam (p. 547-—551) posterior. Tunc
autem verbis: Sl oS ik AL oS gl

NP N PR & ST TP & PR
A¢5)—A &.;_,Os, L'.'JL._S\.SL:A L_JL:\ )5 Coamml subito liber
desinit , Auctore non opus esse ducente ulterius hac
in re progredi. — Inde a p. 553—566 adjicitur
index ad partem priorem operis  zy w')lif. In
hac enim nomina medicamentorum cet. lingud Ara-
bum scripta exstant, et sic, quamvis ad ordinem
Alphabeti disposita, in quaerendo molestias creant
hominibus earum regionum, in quibus lingua Per-
sarum viget. Huic incommodo subvenire voluit
Auctor indicem nostrum componendo, in quo nomi-
na Persica, ordine Alphabetico exhibita, nomina
Arabica sibi habent subjuncta.

(1) Cf. Freylag, Lex. in v. cyé+ Sacpius in Codice scri-

bitur ale>.
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Opus  c2ah; wilaxst offerunt Codd. Lugd.-Bat.
558, 1326 et 1450, Bodl. (Uri) 62 et 63, Paris.
150 et 157, Havn.29 (pars 1) et Nan. 113. Cf.
item Stewart L. 1. n. 14 (in p. 109). -

N. CLXXXL

(Ex Willm, Cat. n. 54, p.11. Ab hoc emtus est e
bibl. Walraven? , eunjus vide Catal. p. 58, n. 29.)

Codex in 4°, 284 paginarum , in chartd gossyp.
perspicue scriptus charact. =i, et bene ligatus

ligaturad antiqui. Anni nota deést. Continet librum

Persicum wlipdlig@ht & auctore dwstn g J;.Em
(@il im=i, alphabetico ordine digestum , quem
auctor in initio dicit se compilasse ex multis aliis
de hoc argumento operibus. Totum volumen char-
td Europaed geminatum est, in qud Latina versio
exstat integri operis, confecta, ut in primd pagina
dicitur, a R. P. Angelo a S* Joseph, Carmelita
discalceato Tholosano , missionario Apostolico. Versio
haecce, diversa a versione, quam a°. 1681 Parisiis
idem edidit sub tit. Pharmacopaea Persica , ipsius
autographon esse videtur. Primum folium, in quo
pagg. 1 et 2 erant conversae, nunc deést ; apparet
tamen hoc adfuisse olim et deinde exsecatum esse :
ejus loco nunc aliud folium reperitur, in quo an-
notatio latina ejusdem mantis ad primam pag. exstat.
Notae, adscriptae ad marginem versionis Lat.,
paucissimae sunt, et saepe ab editis diversae.

Alia exemplaria hujus operis exstant in Cod. Paris.
155, quem , a°. 1030 exaratum , ipse raptim in-
spexi, et in Cod. Havn. 34 (anni 1177, v. Cat.
III, p. 15). Cf. etiam Stewart 1. 1. p. 110.
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1. Theologici argumenti.
a. Religio Moslimica.

N. CLXXXIL

(Ex Willm, Cat. n. 206, p. 30. lIncertum, unde
ad hunc venerit.)

Codex in 8°, 361 paginarum, charact. Haleiums

nitide scriptus et ligaturd orientali bene compactus.
In initio folia nonnulla perierunt, quot, definire ne-
queo. Totus exaratus est ab uno eodemque libra-
rio, qui, quando scripserit, in fine tractatiis 3'

(p. 79) indicat, ubi legimus: K.Jiw .} SOD anas
At R 2 15 (g MaEy pmy A amy (sic) ol
Continet hic Codex 18 tractatus Persicos anonymos.
Omnes theologiam spectant, latissimo sensu sumtam et
auctorem produnt sectae Alidarum addictum; plerique
pertinent ad artem cabbalisticam. Hic nempe habemus :

1°, (p. 1—57) tractatum, abrupte sic incipientem :
L;MC.—: )...{‘ && c}\mjéxzﬂ L-)L.:\.>~ ‘g}y.& L/w"ﬁ'!‘
L o)!}-.S’ X caml @anED) WO D Stonaly )'L‘_.i

w>bo et 8038 wasth W) er0 O €Kil Sy
;853 1 el Jeriia ¢ 7% Hic tractatus exponit
de arte, quae 3,,=Ji ohe dicitur, atque inter
alia in hunc usum ecxplicat 50 versus, qui in
initio libri axl3 (.= occurrunt (1).

2°, (p.58—69) tractatum , cujus titulus erasus est,

(1) De anls (o= conf, H. C, IV, p. 196; Pag. & cilas

tar xals lnaslzm, of He ¢, II, p. 581,
a0



3°.

4°,

5°,

6°.

7°.

(2]

34

hanc fortasse ob causam, quia hic agitur de
praestantid AliZ prae ceteris profetis, Post bis-
millam sic incipit : x> iFw 9 xS o

~

O Sz ) 5O Ousl e )J.g:ffxg SJ.ST LS'C'. %

_ Aaly | oo
(p- 70—79) 5aY hmps S35 3 &:'Lw), sive tra-
ctatum de somnio Josefi (Sur. 12, vs. 4—6).

(p- 80—90) K} Kah :..?;3 , sive explicatio-
nem Sir. 2, vs. 266, Praemittuntur quaedam

de hujus versfis vi aique virtute.
(p- 90—103) ., allu,, sive tractatum de Sur.

17, vs. 87.

(p- 104 —129) introductionem in . la.t Xab2-(1).

De sl #:haz- s, dictis, quae Alio adscribun-

tar, v. H. C. I, p. 160 et Ms. Vatic. (Ar.)

580(3). Initium est: (ialimy ,smas\als (ulaw
Z\“ ,}f),o

(p. 130—154) l:)l.gj_?’\::. Tractatus, qui docet,
omne conamen ad ipsam rerum naturam et ve-
ritates sublimiores cognoscendas esse irritum nisi
quod instituatur vid cabbalistici , ab Auctore
indicatd. Philosophus et theologus impares sunt
huic rei perficiendae. In hoc tractatu, qui sic

incipit : plaly cypiagell sl Jo gad S
2 wilino, aildy Ble (S (o yasball, i

tantur dicta virorum celeberrimorum, ut pleal

Lj)‘) U?‘.*)'“ ;—'.q-;' ) 6™ _U’“‘)'“ S, )LL“; z\*‘” ’
(emsb 3Nt saai, aliorumque.

(1) Titulus manu recentiore inscriplus olasdt Ry T
minus recle se habet, Singula enim dicta non explicantur,



8°.

9°.

10°,

11°,

12°.

13°.
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(p. 156—162) tractatum, qui inscribitur: o

wl;jss , sed qui initium (1 pag.) tantum ex-
plicat tractatiis praecedentis.

(p- 164—184) Lacms wnd sy Tractatus

cabbalisticus , qui sic incipit : S ;3 Jielinm

'6\5‘ slomd 252 wand | 310 )l.:'ii

Adjicitur (p. 185) dictum Mohammedés Ara-

bice et Persice , auctoritate ‘ibn-Masade relatum.

(p. 188—211) tractatum , qui (ut patet ex
praefatione) agit de sensu hujus versus :

)L_K...:J:.f, OL_%_S )ux_ﬂ g 5

Sla ol (o0 88 ;5} S5 Sl

Hic tractatus, cui recentior manus titulum
Lail (318> inscripsit, sic incipit: (igliw, K&
SN E R e L
(p- 212—222) 5,01 washe W1 alla,, sive tra-
ctatum de Sur. 30, vs. 1—5.
(p. 222—225) tractatum de hoc dicto Moham-
meds : Egl.mﬁ o ui;ws :)i; jl.;,t” ekd :)i
Ly S iy Al s el
(p. 226—266) '3 =dacai. Continet hic tra-
ctatus (ut in praefatione legitur) traditiones
nonnullas (i 5 JSlas Ol ;o et in fine (inde

a P. 246) rblm‘ SL&-LQ L‘)Lﬁ'a )O P u\.2> m«w&
&Ln r\\l& r\)\ﬂj ‘_'"JJV\-D )\) g'/ww;ﬂo. Initium
e Sj.ﬁa'&.

30°¢

est -Z«SS e U
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14%, (p. 268—299) silg<dl wWilki s, tractatum de
el @bz, Incipit hoc modo: Jaez iy
) eala=ld azy s

15°. (p. 300—333) Jaz> La. Est alius tractatus de

o=\l wlke , sic incipiens: 6@5\; D e sl
b oead wale 0 (wlawe.  E fine hujus li-
belli patet, auctorem anonymum aequalem
fuisse viri docti GOl e (4 850).
16°. (p. 334—338) tractatum, qui hunc versum
explicat :
{" N e AN
O)-f.s s)‘On> wid & u._’a’Lﬁao
17°. (p. 339—344) tractatum , agentem de explica-
tione verborum : =Lt o=y Khsadt L,
18°. (p. 344—361) tractatum cabbalisticum, cui in
margine : See\e (?) oli5 adscribitur, sic in-
cipientem : (sdss cyady cha Bpkaall wasmd
=0 Oﬁﬁni
C

£. Religio Christiana.

N. CLXXXIIL

(Ex Willm. Cat. n. 6, p. 5. Ab hoc emlus est e
bibl. Walravens, cujus vide Catal. p. 57, n. 5
et 7.) ’

Codices 4 in fol. min., 1% 217, 2w 299, 3w 453
et 4™ 315 paginarum , charact. _ishsimi manu sa-
tis perspicud in chartd gossypiné scripti et bene con-
servati.  Recenti ligaturd compacti sunt orientalem
in modum. Anni notéd carent. Tomus 1 (et reli-
qui eodem plane modo) sic inscriptus est : pled 5

L,a}b U"&O'S WLS'Z.CGJ LA;\S}‘¢$ @*M‘JS (sAS Dkas
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ol Ao xalalsbs wndisim by 0 Sl Qs
Lag-b myrd gilaas 1 liadiolyl el o i
wakaad UL?)O shatly r).-Ln ;_AB"J» Sahs » r..g,ﬂ:-
L.SX’J: Ul.-g)- )'S Ui:«‘&-.:?).b’ W] o NS\ s gay
s Wly dus 00 (50 s el by &
easles> Olsis s asgin si0uly ol wasles )~‘

M= 55 lugl. Quatuor his voluminibus con-

tinetur Persica versio celebrati operis Thomae Aqui-
natis (vixit sec. 13°), inscripti de veritate Catholi-
cae fidet contra errores gentilium, et quatuor
Libris constantis, quorum singuli hic separato volu-
mine continentur. Editum est ex. g. Venet. a® 1480
et Antverp. 1612. Versio haec, quam Codd. nostri
omnibus numeris absolutam exhibent, facta est, ut
inscriptio docet, @ Palre Pedro, servo Malris
Jesu, ex ordine Patrum nudipedum (1) (s. di-
scalceatorum) , nolo epithelo ordinis monachorum
montis Carmeli. De his Carmelitis discalceatis vid.
Helyot, Histoire des ordres religieux , Tom. 1,
Chap. XLVIII. — Aliud exemplar hujus versionis
Persicae servat Cod. Bibl.** Vatic. n. 59.

1. Juridici argumenti.

N. CLXXXIV.

(Ex Willm. Cat. n 39, p.9. Ab hoc emius est
2. 1805, a quo, non patet.)

Codex in 8°, 182 paginarum , in chartd gossyp.
charact. (islzims nitide et perspicue scriptus, sed

(1) Sic enim illud x3373Ly intelligendum,
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ligaturd destitutus, Satis bene conservatus est; pos-
terior tamen ejus pars per humorem nonnihil passus
est. In fine exaratus esse dicitur a Ow.e-=ae Jyren)

N g oy am> die Veneris mense¢ Rabko priori
anni H. 1092. Continet partem priorem operis,

juridici dicam, an theologici , JML;: et quod
Lohats QS al ele; (4 1031), jussu Sahe Abbase
Magni a¢-Cafawiz (+ 1037), composuit, sed non
absolvit, Operis enim , quod ex proposito scriptoris
20 capita complecterstur, capite 5° tantummodo
finito, Auctor morte abripiebatur. Post ejus vero
obitum discipulus ipsius (ssim  gpmm 53 pl2i reli-
quam partem svpplevit. Hune librum , in Oriente
celebratissimom , in usum svum adhibuerunt, ex
eoque nonnulia ediderunt Relandus, de Rel. Moh.
passim et Chardinus, Voyages em Perse (cf. ed.
Langlesez VI, p. 326 sqq., VIII, p. 64 et alibi).
E Cat. Bibl. Sprengerianae p. 43, n. 654 patet,
eum in urbe Lucknow ope lithographiae jam pro-
diisse. Exemplar nostrum praesertim versus finem
quodammodo abbreviatum est, uti apparet, collatis
Codd. Lugd.-Bat. n. 1202 et 1283, qui ambo par-
tem item priorem exhibent. Partem posteriorem ser-
vant Codd. Lugd.-Bat. n. 1327 et 1607. Praeterea
opus nostrum exstat in Codd. Dresd. n. 338 (parsI),
Havn. n. 6 (pars II), cf. etiam n. 4 e Codd. mixtis
(Cat., p. 65), Radel. (Fraser, p. 52) et Vatic.
n. 15 (1); cf. item Stewart, ¢ Cat. of the libr.
of Tippoo Sultan, p. 156, n. 89.

(1) Codex hicce Reland: fuit, qui duo excmplaria nostri
operis possidebal, v. Ind. post lih. de Rel. Mok, n. III,
coll. Catal. Mss. ejus p. 10, n, 1 et 2.  Allerum cxemplar
seryal Bibl. Lugd.-Bat. sub n. 1283,
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Y. Libri Turcice scripti, aut ad linguam
et litteras Turcicas spectantes.

A. Vocabularia; colloquia.

N. CLXXXV,

(Ex Willm. Cat. n. 78, p. 14, Incerlum, unde ad
hunc venerit.)

Codex in 8°, 39 paginarum, charact. (Elzimi
perspicue et nitide scriptus cum omnibus vocalibus
et satis bene conservatus. Ligaturd compactus est
antiqud, quae deinde redintegraia est. Paginae in-
clusae sunt lineis rubris et in margine plurima ad-
dita scholia Turcica, ejusdem scribae manu sed mi-
noribus litteris. In fine haec exstat subscriptio :

r;:—‘-\aa P = uds)'. WLE-J Jsﬁm.a.xi :ﬁ§5\5‘ zs);_>
it Kiw o} =t Continet librum notissimum et quam
maxime vulgatum _ga-9l-i X-s_=<3.  Sahidi, ejus
auctor , a. 957 mortuus est.

N. CLXXXVL

(Ex Willm, Cat. n. 77, p. 14 Incerlum, quomo-
do ad hunc venerit.)

Codex in 4°, 93 paginarum, charact.  Fms
seriptus fere sine vocalibus et involucro chartaceo
recenti ligatus orientalem in modum. Exaratus est
manu Steph. Schultzez , et subscriptio: yam= s3ym
Bol Rodew — u.a,kﬁm)s ‘._Ju_xss Qs g pertinere mi.hi
videtur ad exemplar, unde hoc nostrum petitum sit.
Continet idem opus, ac Num. praecedens. De Codd.
Lugd.-Bat., qui hunc librum offerunt, v. Dozy,
Cat. 1, p. 102.
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N. CLXXXVIIL

(Ex Willm. Cat. n, 153, p. 23. Incertum, unde
ad hune venerit )

Codex in 4°, paginarum 37, bene compactus.
Charactere %) distincte seriptus est anno Il. 1044

ab Zpso auctore. Esxhibet vocabularium Arabico-

-
Turcicum , Lc~§‘0-5 x.2.=\.35 dictum, quod, versibus

conscriptum , Mohammed quidam , cujus nomen poé-
ticum erat 3tas (floruit sec. H. 11™), in usum

puerorum praesertim composuit. Post Codicis ini-
tium :

OL%:? (SN0 :..'_= PR J,‘ S N
VNS S S W W
S D PR = PP
Ut.\...o.-ﬂ._c 6&.:;_,;5 l.;_&s LE;‘L"“
PP P 5;..3”\..9.5 (Stmamaid
(.._.‘.\'L.ﬁ- (SN r-@ P W _—
UL.M-S (SN2 82 5&)'-{:‘ j‘-f:‘ L5‘>)'“93
cet. (las Bl (sals x =t Glwd (0

inde a versu:

D ————

. B)S,T, e NV U)fo.k?’ saeBd g2 vAR

Mohammed noster narrat, se, miserid atque inopid
coactum , patriam oliie (1) reliquisse, et aliquame

(1) Le o\ YA (v. Tuchin Z.d. D.m. G. 1V, p. 513).

Ad hanc nominis compositionem auctor ipse alludit in ver-
su
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diu urbes regionesque peragrasse , donec tandem in
urbe (wshss;b sedem denuo fixit. Hic pueris docen-

dis victum sibi quaesivit, et vocabularium conscripsit
Arabico-Turcicum ad normam vocabularii Persico-
Turcici Sahidiens, quod non solum , hujus instar,
versibus constat, varias metrorum species referenti-
bus, sed nomen etiam simile gerit.

Yocabularium ipsum, in 15 sectiones (<=l:) divi-
sam , sic incipit (pag. 6):

Br—_i 1) VS s 09 srasay Jewy sl (5543
Sald 5ty Gisar (sl a2 00 JalS a3 Sl 0 s
Vocabula Arabica littterd € Turcica vero litterd

v, infra lineam scriptd , notata sunt, quod signum

autem in posteriore libri parte disparet. Sectionem
15", s. ultimam excipiunt QLK Rasls> , et Gl

A=\l Auic capitulo sequens exemplum subjungi-
tur, anni notam prodens quo liber scriptus sit:

ol ! Sk ozl Glwe
obed adal UJP)LK ol

L.zg‘;m L5L..AO &53;> &ﬁnsfv:.c -
NUPLIPEEC R S CR O

)

IO Oy e Lpslist L5 LR K

Opus hocce , quod auctor 12 dies se absolvisse di-
cit , aliunde mihi non innotuit.

H.JLX;S: r«\b.ﬁ LSL,\«';'A-&S} ‘ 'QS-.AS
‘.‘.JL-.J‘ 5.\ 80;..@...&‘0 ,S r\)\AM\&-S;‘

31
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N. CLXXXVIIL

(Ex Willm, Cat. n.76, p. 14. Ab hoc emtus est e
bibl. J. J. Schultensiz, cujus vide Catal. p. 605,
n. 7015.)

Codex in 16°, 152 paginarum , in chartd lineatd
diversi coloris nitide scriptus charact. iakeimi, mul-

tis additis vocalibus.  Libellus quamquam consutus,
non ligatus, optime tamen conservatus est. E clau-
suld patet eum die 1° mensis Moharramz a. 1104
in urbe Smyrna fuisse absolutum. Continet voca-
bularium, ut e praefatione patet, itidem , ut Num.
praec., ad normam libri Sahidianz compositum , et
Arabico-turcicum. Distributum est in 32 sectiones
pro numero metrorum et sic incipit:

LAbal) alis 30 Gaie  LilaSul N Cilslt wf

N. CLXXXIX.

(Ex Willm, Cat. n. 80, p. 15. Ab hoc emlus est e
bibl. J. J. Schultensiz, cujus vide Catal, p. 603,
n. 7013.)

Codex in 16°, 207 paginarum , perspicue scriptus
in chartd diversi coloris et punctis vocalibus instru-
ctus. Optime conservatus est. De ejus aetate vide

infra ad Num. CXCI (ex Willm. Cat. n. 96). Con-

tinet, ut in titulo dicitur, A:_’—:).: wldks sive voca-
bularium Turcicum , ordine alphabetico dispositum.
Incipit a voce «Sakyl f0ul.  In margine adscribitur
non tantum vocabulorum Turcicorum pronuntiatio ,
sed et interpretatio Italica; verum inde ab initio
litterae 5 haec desiderantur.  Vocabulario p. 192
absoluto adjicitur xax>lwealt iy, dicta quaedam vul-
garia exhibens. — Bibl. Lugd.-Bat. nuperrime a°. 1860
Codicem acquisivit , n° 1686 notatum , qui non so-
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lum argumento prorsus cum nostro conspirat, sed
etiam ab eodem scribd mihi exaratus videtur. Forma
itidem est in 16°, paginae num.® 207, charta diversi
coloris. Pronuntiatio et interpretatio Italica, quae ab
alio viro atque in Codice nostro hic vocibus Turcicis
superseribuntur, in hoc exemplari ad finem usque
perductae sunt.

N. CXC.

(Ex Willm, Cat. n. 82, p. 15, Incerlum, quomodo
ad hunc venerit.)

Liber in 4°, 146 paginarum, ligaturd chartacea
recenti compactus orientalem in modum et bene
conservatus.  Ilic Num., ut et Num. CXCIII (ex
Willm. Cat. n. 92), cum quo olim conjunctus erat,
manu Schultze? perspicue scriptus est. In utroque
Numero singulae paginae in duas columnas divisae
sunt, quarum altera Turcica, altera versionem Gal-
licam continent. Numerus noster voces et phrases
Turcicas , alter ille dialogos, ut videbimus, exhibet.
Willmetus utrumque opus separavit, nesciens for-
tasse (quod etiam in mneutro horum indicatur) ea
ambo descripta fuisse e libro Grammaire Turgque ,
a® 1730 Constantinopoli edito, cujus auctor fertur
Holderman e Soc. Jesu (1). In nostro Numero ex-
stant, quae ibi p. 68—143, et in Num. CXCIII,
quae ibidem p. 144—194 leguntur. Pronuntiatio
tantum vocum Turcicarum , litteris Latinis in libro
laudato adscripta, in apographis nostris desideratur,

(1) Obiter moneo, quod Catal.? Dozyi I, p. 104 addalur,
Codicem Lugd.-Bat. 1362(2) ex eodem libro fuisse descri-
ptum. Exhibet enim, quod in lib. L exstat p. 68—126.

3
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N. CXCIL

(Ex Willm, Cat. n. 96, p.16. Ab hoc emtus est e
bibl. J. J. SchultenséZ, cujus vide Catal. p. 605,
n. 7014,)

Codex in 16°, 125 paginarum, in chartd diversi
coloris nitidissime scriptus, additis vocalibus, et bene
conservatus. Anni nota deést, sed aliunde inno-
tuit: collatis enim Num.® CLXXXIX (ex Willm. Cat.
n. 80) et Codd.* Lugd.-Bat. 1591 et 1686, patet,
eumdem librarium , qui nostrum Codicem scripsit ,
hos etiam Codices exarasse. Unus ex his, Cod. 1591,
anni notam gerit, nempe a. Ar. 1113 (1), unde
reliquorum aetas sequitur. Omnes hi dicti Codices,
qui formé quoque inter se prorsus conveniunt, opu-
scula elementaria diversi generis exhibent. Noster

continet LKy s\S>.5, ut in titulo legitur, sive
Dialogos Turcicos , num.° tres, quorum geminum
exemplar hic Codex complectitur, hoc tantum discri-
mine , quod prius (p. 1—64) charact. =5, alte-
rum (p. 68—125) characl, Diwan: exaratum est.
Inter utrumque (p. 65—67) exstat alphabetum cha-
ract. Diwane seriptum. Hinc igitur abunde palet,
hos dialogos inprimis inserviisse characteri implicato
Diwanico addiscendo. Primis 6 paginis adscripta est
pronuntiatio et versio Italica.

N. CXCIL

(Ex Willm. Cat. n, 95, p. 16, Incertum, quomodo
ad hunc venerit.)

Liber in 4°, 73 paginarum, ligaturd chartace
compactus orientalem in modum. Seriptus est a°

(1) Sic enim lege in Cat, Dozys I, p. 181,  Annus Ar.
113 = a. Chr. 1701—2,



245

1755 manu St. Schultze? (1). Exhibet colloquia 4
Turcica, a J. C. Clodio (Grammatica Turcica,
1729, p. 107—179) litteris Latlinis edita, quae (v.
Praefatio ad Coll.) Jacobum Nagy de Harsani, Nob.
Hung., serenissimi Electoris Brandenburgici olim
Consiliarium, Auctorem habent. Haec colloquia,
omissd versione Latind , turcieis characteribus usus
descripsit Schultzzus,

N. CXCIIIL

(Ex Willm. Cat. n.92, p. 16. Incertum, quowmodo
ad hunc venerit.)

Liber in 4°, paginarum 78, eodem modo ligaturd
chartaced compactus et manu Schultzi{ perspicue
scriptus.  Exhibet colloquia 20 Turcica cum versione
Gallicd ; sed quia hic Numerus proprie partem for-
mat posteriorem Num.! CXC (ex Willm. Cat. n 82),
a quo Willmetus eum separaverat, Lectorem ad il-
lum Num.'™ relego.

B. Metrici argumenti.

N. CXCIV.

(Ex Willm, Cat. n, 152, p.23. Ab hoe emlus est e
bibl. BruinéZ (n. 69), qui eum sibi comparaveral

(1) In Diario Ms. (n. 196 ex Willm. Cal.) p. 692 ad
diem 4vm m. Julii, dum Alexandriae versabatur, inter alia
haec Schullzéus annotat: » Vormillage schrieb ich an den
» Tiirckischen Gesprichen , welehe der H. Clodius zu Leipzig
» mit Lateinischen Buchstaben hat abdrucken lassen, diese
» schrieb ich mit Arabischen.” Cf. etiam p, 837, ubi die
3 m. Angusii -al-Qahirae haec colloquia se absolvisse dicit.
Hine patet, quo jure hune librum, in quo nihil hac de re
notatur, a Schultzio exaratum dixi. Willmetus tamen (v. ea,
quae in libri initio scripsil) idem jam conjeceral.
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e bibl. Willemsené, cujus vide Catal. p. 166,
u. 1820. — Willemsenws hunc Codicem emit e
bibl. Adriani Relandé (v. Cat. Mss, in 40, n. 42 in
P. 8), qui a0 1696 eum nactus erat e bibl. Golii,
in cujus Cat. exstat inter Misc. in 49, p. 19, n. 54.)

Codex in 4°, 287 paginarum , charact. (leims

perspicue scriptus et ligaturd antiqua bene compactus.
Ut e subscriptione apparet, librarius, qui se ipsum
vocat laxd 4 e NS Oas, initio mensis Gafar a.
Ar. 1053 eum absolvit. Continet 3 lxst 5=\ aucto-

re Sorario (4 969), qui, uti in fine Codicis tradi-
tur, mense Gafar a. Ar. 956 hoc opus composuit.
Vid. de eo Hagi-Cal. II, p. 21 sq. et Hammerus in
Jakrb. d. Liter., Vol. 62, 4Anz. Bl p. 12. De
Cod. Lugd.-Bat, 451(1) v. Dozy Cat. I, p. 119.

C. Epistolaris argumenti.

N. CXCV.

(Ex Willm, Cat, n, 197, p. 29, Ab hoc emlus est e
bibl. Walravenz , cujus vide Cal. p. 57, n. 9. —
Walravenus eum ewit e bibl. Willemseni (v, Cat.
p. 165, n. 731), qui eum sibi comparaverat e bibl.
Relandé, v. Cat, librorum ejus Mss. p. 2, n. 18.)

Magna charta convoluta, charact. . perspi-

cue et emendate scripta , quae pactum commerciale
exhibet a°. H. 1043 (= a. Chr. 1633) inter Sul-
tanum Moradem IV et Ordines Belgii Foederati ini-
tum. Insignia privilegia nostratibus in eo concessa
sunt, Consul noster, qui tunc Constantinopoli erat,
et cujus in hoc pacto item mentio fit, Cornelis Ha-
ga erat. — In Catal. Reland? haec epistola perperam
authentica dicitur; non est nisi apographon. Au-
tographon ipsum servatur Hagae Comitum in archivis,
ut ajunt, patriae nostrae, quod comperi ex versione
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Belgici , autographo adjectd , quae benevolentid viri
Doctissimi R. C. Bakhuizen van den Brink mihi
commodata fuit.

N. CXCVIL.

(Ex Willm, Cat. n. 87, p.15. Ab hoc emtus est e
bibl. BruinéZ, in cujus Catal. eodem fascieulo con-
tinetur ac num.! 27, 28, 33, 34 et 36.)

Codex in 4°, 280 paginarum, charact. Diwanz
perspicuo exaratus et corio tectus. Si quid ex ex-
emplis diplomatum , hic allatis , efficere licet , Codex
seriptus est circa a. H. 1100, fortasse (cf. p. 132)
in urbe Smyrnd. Est unus e multis illis libris, qui
formulas epistolarum cet. exhibent, ex quibus alii
edocerentur, quomodo epistolas ad diversos viros mit-
terent.  Inscribitur: Oage L3t Jextan LSley o5
O pakSay , et incipit : 'z\H Last oS aband wasls.
Auctor, cujus nomen nusquam memoratum vidi, in
praefatione narrat, se ex aliis similibus libris opus
suum concinnasse. Ad hoc argumentum igitur per-
tinent omnes 3 partes, quae in Codice nostro ob-
servantur , 1% p. 1—74, 2* p. 78—132, quae <La3!
casliady wagdy 2 inscribitur, et stylo eclegantiori
conscripta est, et 3* p. 141—261, quae diplomata
complectitur. — Arctissime cum his tribus cohaeret
4° pars, p. 262—280 in Codice obvia et wiz) 149
Linst wiKse inscripta.  Est simile glossarium atque
illud , quod in Num. XXXV (ex Willm. Cat. n, 74)
sub n°. 4 esstat, quodque vocabula difficilia, Ara-
bica et Persica, in epistolis occurrentia, Turcice
explicat. Hoc nostrum ordine alphabetico dispositum
est et incipit a voce (ol
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N. CXCVIL

(Ex Willm. Cat. n. 86, p. 15. Ab hoc emtus est e
bibl. J. J. Schultensii, cujus vide Catal, p. 602,
n, 3841, — E fol. 10 apparet, hunc Codicem olim
fuisse Hermanns van der Horst (1).)

Codex in 4°, 72 paginarum, charact. .Fi.x.

nitide scriptus, additis vocalibus, et ligaturd recenti
bene compactus orientalem in modum. De aetate

aut scribd nihil constat. Inscribitur Ll so.sls 3
4> 32, et complures formulas epistolarum , syngrapha-

rum , cet. complectitur. Est idem opus quod exhi-
bet Codex Lugd.-Bat. 1268 (vid. Dozy é')at. I,p. 181),
qui charact. Diwane scriptus est. In ultimd pag.
exstant numerorum notae Arabicae ab | —9 et mox

per numerum denarium usque ad multa millia.

N. CXCVIIL

(Ex Willm. Cat. n. 84, p. 15, Incertum, unde ad
hunc venerit.)

Codex in fol., 52 paginarum, charact. Diwan:
bene scriptus et ligaturd recenti compactus. In ini-
tio Codex non tam vetustate , quam usu tritus mihi
videtur; Codex enim recentior est (2). Continet
Lt wwxso, librum praecedentibus similem , qui
sic incipit: sub jLelT oyl LUl eShell ald ol
In fine exhibentur wSiaw ol3)1, numerorum figurae,

e nominibus Arabicis decurtatae ; cf. supra Num.
CLX (ex Willm. Cat. n.213).

(1) Hujus item fuit Cod. Lugd.-Bat. (olim Schult.) 1267
{Dozy Cat. I, p. 183).
(2) Hoc confirmari videtur ex anno |Ji*?, qui memoratur

in formuld p. 51 obvid.
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N. CXCIX.

(Ex Willm. Cat. n. 85, p. 15. Incertum, unde ad
hunc venerit.)

Codex in 4° maj., 53 paginarum, charact. Diwan?
nitide scriptus et bene compactus orientalem in mo-
dum. De aetate aut scriba nihil refertur. Continet
opus, praecedentibus simile , cujus vero neque pe-
culiaris tilulus neque auctor memoratur. Statim
enim sine ulld inscriptione , vel sine bismilld incipit
ab hac epistolae formuld : jouiaily 231 31 (OSIEE, cu-

7/ 2
jus hoc est initium : 'Z\SS wlilbo o= Gyl Varia
hujus generis exempla magno numero usque ad finem
Codicis se excipiunt.

N. CC.

(Ex Willm, Cat. n. 210, p. 31. Incertum , quomo-
do ad hunc veneril.)

Codex in 4° maj., 40 paginarum, charact. Diwan¢
et >3 perspicue scriptus et optime conservatus.
Olim junctus erat cum Numeris CCXXII, CCI et CCII
(ex Willm. Cat. n. 204, 205 et 209), qui omnes,
ejusdem originis, unum fasciculum videntur formasse.
Willmetus eos separavit, et, quatenus licitum erat,
singulos (nempe n. 205, 209 et nostrum) singulari
ligaturd compingendos curavit. Hos quatuor ejus-
dem originis dixi: prodierunt enim, quamquam in
Codd. 209 et nosiro nulla hac de re mentio fit, ex
officind Schultziz et Woltersdorffiz, quorum /Azc
Codicem nostrum scripsit (1).  Continet , ut Num.'

(1) Ex iis, quae in Praefatione hac de re dixi, sequitur,
Codices etiam ambos praecedenles (ex Willm, Cat. n. 84 et
B5), ut equidem pulo, e collectione Schulizii et Wolters-
dorffé in nostram tranmsiisse. Quo jure autem statnam Codis

32
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praecedentes , varias formulas epistolarum, syngra-
pharum , cet., omnes duplici charact., Diwane et
GS\m;’ , exaratas.

N. CCL

(Ex Willm, Cat. n. 205, p.30. Incertum , quomodo
ad hunc venerit.)

Codex in 4°, 48 paginarum, charact. _Hus, par-
tim charact.c Diwanz illi adjecto, perspicue exaratus
et bene compactus ; vid. ad Num. praec. Continet

» Turcica varia sive Miscellanea collecta ab
»d. F. Woltersdorffio , Jyuiliwt, voi*,” ut hic

ipse sud manu in pag. 1* notavit. Sunt diversa exem-
pla episiolarum, diplomatum cet., quae ille descri-
psit et partim Latine vertit. OCf. infra Num., qui
ex Willm. Cat. est n. 97, sub n, 1° et 2°,

N. CCIL

(Ex Willm, Cat. n.209, p. 30. Incerium, quomo-
do ad hunc venerit.)

Codex in 4°, 25 paginaram, charact. Diwan:
scriptus et bene compactus ; vid. ad Num. CC (ex
Willm. Cat. n. 210).  Utrum manus Schultziz , an
Woltersdorffzz Codicem nostrum exaraverit, dijudi-
care non ausim , licet Zujus manum hic deprehen-
dere equidem mihi videar. In hoc libro Wolters-
dorffius (sive Schultzius) se exercuit in charactere
Diwan¢ scribendo,  Linea, quae in pagind supremi
exstat , in quavis pagind bis, ter aut saepius scri-
bendo repetitur. In initio reperitur praeceptum ,

ces hpjus argumenti ab his duumviris non tantum deseriptos
sed et acquisilos esse, apparel e libro der Leitungen des
Hichsten V, p. 17 et 480 sq.
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Arabice, quomodo atramentum nigerrimum , idque
splendens componatur.

D. Argumenti ad Litieras Huma-
niores pertinentis.

N. CCIIIL

(Ex Willm, Cat. n. 140, p. 22. Ab hoc emtus est
e bibl. J. J, Schultensé?, cujus vide Catal. p. 602,
n. 3849.),

Codex in 4°, 141 paginarum , charact.  Hm
nitide scriptus et bene conservatus. Nomen scribae
et anni nota non memorantur. Continet 1°. p. 1—126

ULxmLS’ =) ;._>L¢_.p.> %, 5. Commentarium in
Pracfationem libri .\Gmd3 (de quo libro. v. supra
N. CLXI et sqq.) auctore Mahmiid ‘ibn :0tman -ibn
Ali, vulgo Lamez dicto (+ 938), v. Hagi-Cal. ¥,
p- 231, De Lamiio, poétd ‘Otmanico celeberrimo,
v. von Hammer, Gesch. der Osman. Dichtkunst ,
Tom, II, p. 20 et sqq. Auctor in longi praefatio-
ne narrat se a° H. 910 hunc librum composuisse.
Initium est : Jliz> &R L3 o= L;SLJLS o0 bea
«Sw3.  Alterum exemplar exhibet Cod, Caes. Vind.

n. 305 (apud Fligel. in Jahrb. d. Lit. Vol. 100’
Anz. Bl. p. 12) (1). — 2° p. 126—141 libellum de
Grammaticd Persicd agentem. Commentario prae-
cedenti finito, statim sine ulld inscriptione hic libel-

lus sic incipit: «XJ &\ J...:...; ekl Ceame (2) Lot

(1) Cod. Gothan. n, 65 (e Cat. Perischii p, 94 sq.), qui
itidem commentarium turcicum in Praefalionem libri Uaxmls/

exhibet, sed incerti auctoris, a nostro quoque diversus est.
(2) Hine error ille in Cat. Willmi.
39%

D24
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2 lall, post quae verba illico traditur divisio
in Praefationem et 2 Capita. Praefatio exponit
de modo quo vocabula in lingud Persici deriva-
ta , derivantur deque conjugationibus regularibus
et irregularibus. Haec pars tantummodo in Codice
nostro exstat.  Caput 1", quod ¢ luas, oluas

gl e cyipsRao , et Cap. 2°" , quod slewd il
b ol wlidy , hic desiderantur.

N. CCIV.

(Ex Willm. Cat, n, 183, p. 28, Ab hoc emtus est
e bibl, J. J. Schultensi?, cujus vide Catal. p. 602,
n. 3851, — Exstilit hoc exemplar in Bibl. Golii
(vid. Catal. Mss. ejus n. 64 misc. in fol.), qui no-
men suum paginae [2¢ adscripsit.)

Codex in fal. min. , paginarum 466 , charact: P
nitidissime scriptus additis vocalibus. --Paginae 8 prio-
res a recentiore manu, tomi supplendi causd, sunt
additae; hic illic praeterea conspicitur manus ab
utraque dictd diversa. Anni nota deést: in fine enim
paueissima videntur desiderari. Continet, uti in
titulo legitur, wyamedd! (sic) QS (yo S O

= iy, sive Tomum 2 libri 5o 5

dictr. Est historia fabulosa, ab Abd Tahir Misa
Tartasi enarrata, et ex lingud Persicd in Turcicam
conversa. Argumentum hujus Tomi 2! accuratius
tradit Cl. Tornberg in Cat. Bibl. Upsal. p. 67—69.
Alia hujus operis exemplaria exhibent Codd. Paris.
n. 335—337, Havn, n. 16 (Cai. p. 57) et Upsal.
n. 117.
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E. Poétici argumenti.

N. CCV.

(Ex Willm, Cat. n. 156, p. 23. Ab hoc emtus est
e bibl. Walravens , cujus vide Catal. p. 59, n. 42. —
Ip fine Codicis notatur, eum esse e Bibl. Lette: ;
in ejus initio videtur esse signum Mss.tlum Golii.)

Codex in 8° min., 120 paginarum, charact.
iaheimi nitide scriptus et ligaturd antiqud bene
compactus. Anni nota deést. Continet TSy sl
auctore poétd Turcico Jahja as-Sibtawio, qui sec.’
H. 10™ ezeunte mortuus est, Carmen est ultimum
ejus Kmas>, v. Hagi-Cal. III, p. 176 et IV, p, 12.
De poétd conf. Hammerus, Gesch.d. Osm., Dichtk.
III, p. 32 sqq.; opusejus, e quo M. Wickerhauser
(Chrestomathie , Wien, 1853, p. v sq.) particu-
lam edidit, frequens est: exstat enim in Bibl. Bodl.
(Uri) n.931(3), p.202 et n. 29, p. 507 sq., Upsal.
n. 208, 209 et 210(1) , Dresd. n. 76, Monac. n. 62
(ap. Flugelium in Jahrb. der Liter. Vol. 47, Anz.
BL., p.23), Acad. Or. Vind. n. 219 (2 exempl.),
Caes. Vind. n. 214—216 et 521 (ap. Hammerum ,
p- 27 et 57) et Ducis Parmae (ap. Hammerum in
Bibl. Ital. 59 , p. 189).

N. CCVIL

(Ex Willm, Cat. n. 154, p. 23, Incerium , unde ad
hunc venerit.) '

Codex in 4°, 119 paginarum, in charti lineatd
scriptus charact. | *\w3 majore et perspicuo, ad

ialei vergente. Bene conservatus est et compactus

ligaturd orientali. K subscriptione apparet, eum

fuisse absolutum Hof Ziw of sVl KFSUY (58 Fa 2o

Continet carmen, X.3-s-2> dictum, poétae Nibi
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(+ 1124), de quo, ut de opere nostro, multis ex-
posuit Hammerus, Gesch. d. Osm. Dichik. 1V,
p- 49 et sqq. Aliud hujus operis exemplar servat
Bibl. Caes. Vind. n. 410 (ap. Fligeleum in Jahrb.
d. Liter. Vol. 100, Anz. Bl., p.20).

F. Historici argumenti.

N. CCVIL

(Ex Willm. Cat. n. 179, p. 27. Incertum, unde
ad hunc venerit.)

Codes in 4°, 159 paginarum, charact. 5
incomte exaratus, additis vocalibus, ceteroquin bene
conservatus. © In fine tantummodo legitur s ,i-=

. e 0 2
s /.,,iis‘d&; ejus aetas recentior est. Continet xa=\s
U@&L;SS , librum , in 15 capita divisum , qui tractat

J.A.LS\”_, UM.XQ“& mg)uﬁ, a&» ‘_}ijD. AUCILOI' 6\;:4:4
sl O\ e 120 libris arabicis se illum concin-
nasse in praefatione dicit. Cap. 1% (p. 5—50) de
Mecci , 2*= (p. 51—71) de -al-Medind, 3" — 14
(p- 71—144) de Hiérosolymis, et 15" (p. 144—159)
de Hebrone exponit. Opus hocce, cujus Auctor
magis Theologum, quam Historicum agit, non
magni sane est momenti. Alia exemplaria exhibent
Codd. Paris. n. 133 et 134, Dresd, n. 64 et Upsal.
n. 257.

N. GCVIIL

(Ex Willm, Cat, n. 182, p.27. Ab hoc emlus est e
bibl. BruinZZ {n.81®), qui eum sibi comparaverat
e bibl. Willemseni, cujus vide Catal. p. 166,
n. 1818. — Willemsenio cessit ex bibl. Relandé,
cujus vide Catal. p. 6, n. 17, coll. Indice Mss.
post librum ejus de Rel. Mok, n. XL Relandus
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denique eum emit e bibl, J. Golii, in cujus Cat.
exstat p. 24 inter mise. incomp. in 4° sub n. 8
{vid. ibi etiam n.9).)

Codex in 4°, 70 paginarum, charact. _,—Fam
nitidissime scriptus et ligaturd corned bene compa-
ctus. De ejus librario atque aetate vide supra ad
Num. CXI (ex Willm. Cat. n. 50) ibique not. (1).
Continet ,Lu=3 K=uw , genealogiam prophetarum,
regum et magnatum inde ab Adamo usque ad Sul-
tanum Solaiman filium Selimz (qui regnavit ab a.
Ar. 926—974, sive 1520—1566), quam Jasof ‘ibn-
Abdi’l-1atif e lingud Persica Turcice vertit. Nominibus
propriis, quae circellis , variis pro prophetis aliisve,
includuntur, notae passim adjectae sunt. Haec ge-
nealogia , e qui Wilh. Schickardus exiguam partem
edidit Tubingae, 1628, sub tit. Tarick k. e.Series
Regum Persiae, deinde continuata est ad Moradum
filium Selimz (qui regnavit ab a. Ar. 982—1003,
sive 1574—1595) a viro, qui hujus Sultani tempore
vixit (1) , tandem ad Ahmedum III (qui a. Ar. 1115,
sive 1703 regnum occupavit) a Relando, pristino
exemplaris nostri possessore (v. supra) (2). Ipsum
illum Codicem , e quo Schickardus librum suum
edidit , possidet Bibl. Guelferbytana sub n. 31 (in
Cat. Fleischers p. 78 sq.). Duo alia exemplaria,
n. 522 et 523, servat Bibl. Petropol., in cujus Cat.
p- 468 sq. titulus male traditur L&Y% X=uw, unde

Dorn minus feliciter statuit, opus nostrum versio-
nem esse operis Persici c. t. ,la=3 K=\ auctore
Derwito Mohammed , vid. Hammer? Gesch. d. Osm.
R.1, p. xx1x. Praelerea liber noster exstat in Bibl.

(1) Nomini Principis verba: aKhe O\~ subjunxit.

(2) Relandus possidebat versionem Lalinam hujus operis,
a2 Golio factam et hujus manu scriptam, v, Index Mss. ejus
post librum de Rel. Mok, n. XI et ejus Cit, p. 3, n.29.
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Caes. Vind. n. 143 et Paris. n. 46 (Cat. p. 309,
ubi is, qui opus Turcice vertit, perperam Jusof -ibn-
‘Abdi’/lahZ vocatur),

G. Astronomici argumenti.

N. CCIX.
(Ex Willm. Cat, n. 49, p. 10. Incertum, unde ad
hune venerit.)

Codex in formd min., 97 paginarum, charact.
(e nitide scriptus et ligaturd chartaced compactus

orientalem in modum. E subscriptionibus utriusque
tractatlis , quos Codex continet, patet, librarium,
qui se ipsum vocat .y (o-fleses 5V amaS¥ Ovse
(sic) (yam=, medio mense Sabane anni 1137 eum ad

finem perduxisse. Continet 1° (p. 1—50) .:_M_.w)

w!l,bids anonymi auctoris. Post doxologiam sequi-
<

tur haec brevis praefatio: xkKizo wilshide ::.SL,w) e

sl 0 aladt a3 gy @l ol Glake

s L3 polyt S sy N ol K

aly! ULA:S' s;uilb,  Pro 20 capitibus , praeter intro-
ductionem , in quae Auctor in hac praefatione opus
suum divisisse testatur, in ipso libello 21 offeruntur.
Introductio 5o siila ighany 3 cap. 19 5 (1)
glai) (sic) BM Kipmn, 20 meioy Kigma b

(1) Inseriptiones capitum Arabice exhibentur, sed statim
Turcice vertuntur.
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il B0 e (g5t et sie porro. — 2° (p.
51-—97) WMSS; &l».’aé, J.j‘dsjs :X's"tjto.j M:}j‘ %ALQ,‘: (1) ’
auctore e 53 &b, qui Constantinopoli in

templo Sultani Selim¢ munere 707 r3suli fungeba-
tur, regnante Sultano Solaimano I (a. H. 926—974).
Hoc opus, in introductionem et 12 capila divisum,
item exstat in Codd. Bodl. (Uri) Turc. n. 52(1) et
Acad. Or. Vind. n. 350; conf. Petrop. n. 547(1),
Upsal. n. 330(1) et Lips. n. 10(5), qui alia similia
opuscula Auctoris nostri offerunt.

N. CCX.

(Ex Willm, Cat. n. 46, p. 10. Numerus hic et se-
quens (ex Willm, Cat. n. 45) und procurati suat
per Abbatem Ghesquiéreum (2), qui de utriusque
historid tradit: » i/ est trouvé dans la cassette d'un
des grands Vizirs,”)

Codex in 8°maj., 48 paginarum, charact. S
nitidissime scriptus et bene compactus. Librarius
nullam adjecit notam. Continet: 1° (p. 1-—34)
calendarium ad annos H. 1061 sqq., statim inci-

piens a tabuld, quae exhibet .jumaoy N3 éiia.;g}a :;x:
cypmas oy 5 2% (p. 35—46) 43 :»b‘)-,) , ut titulus in

w =
Codice traditur,.sive asmasss ' Suiwt xalis,,, quem-

admodum aliud exemplar, in Cod. Lugd.-Bat. 1259(7)

(1) Sic titolus traditur in nostri Codicis praefatione ; alibi
aliter, cf. v. ¢. Krafft ad Cod. Acad. Or. Vind. n. 350 (Ca. ,
p- 140).

(2) De hoc viro docto, a® 4802 aut 1804 mortuo, v.
HNouvelle Biographic générale, publiée par M. M. Firmin
Didot Freres, et Encyklopidie von Ersch und Gruber in v.

33
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s. fol. 65—80 ohvium , inscribitur. Hic libellus, in
gratiam navigatorum compositus, tabulis menstruis
singulos anni dies recenset, quibus tuto iter susci-
piatur aut tempestas vitanda sit. Auctor e multis
aliis libris,, in praefatione enumeratis, opus suum

concinnavit , ex. gr. e = s auctore he=\a
W, gatiladd 1t auctore Lstas ot (V.
Hagl-(_,al v, p: 645 sub l...;o..“ ;.J)Lz.n) cet.; 3°

(p- 47 et 48) eplstolam Moradz I(regn a.H.761—791)
ineunte mense Sawwale a. 780 ex urbe Brasa scri-
ptam ad Hagium (1) Ewrenus-Bei (<X (i), ut

huic praefecturam provinciae committeret. Eadem
epistola videtur exstare in Cod. Dresd. n. 70 (fol,
45—48).

H. Mantici argumenti.

N. €CXI.

(Ex Wilim. Cat. n. 45, p.10. De ejus historid vide
ad Nam."® praeced. (ex Willm. Cat. n. 46).)

Codex in 8°, paginarum 66, charact. P bene

seriptus , additis vocahbus, et nitide compactus E
clausuld , (p. 51) priori e duobus opusculis, quae
Codex complectitur, subjunctd, patet librarium ol

o5 % mense Cafar a. H. 995 Codicem exarasse.

Continet 1°. (p. 1—51) X, _solo jiem J5 alla,.
Divinatio hic locum habet ope quatuor litterarum :
ool Hujus libelli pervulgati alia exemplaria
reperiuntur in Codd. Lugd.-Bat. 1205(3), coll,

(1) Cf. von Hammer, Gesch.d. Osm. R., I, S. 603 (ann.
ad p. 206).
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Oriental. I, p. 315, et 1259(2). — 2°. (p. 52—66)

waasdl Sl ;J.fb et calendarium , 12 tabulis men-
sium constans.

I. Theologici argumenti.
«. Religio Moslimica.

N. CCXIL

(Ex Willm. Cat. n, 22, p. 7. Ab hoe emtus est e
bibl. Walraveni, cujus vide Catal, p. 58, n.33. —
Ut nota in involuero docet, oriundus est hic liber ex
auctione CI. Bernardi, Prof. Acad. Lugd.~Bat. (1).)

Codex in 4°, 59 paginarum , charact. L‘.."S\.w».i per-
spicue scriptus, additis ubique vocalibus, et involu-
cro chartaceo tectus. Anni noti caret. Exhibet Com-

mentarium ad Saram 36" (m: §,s«). Auctor, qui
nusquam commemoratur , in praefatione (p. 1-—35)
traditionem Arabicam Turcice vertens, quaedam tra-
dit de praestantid hujus Surae, et de commodis ,
quae assidua ejus lectio praebet; mox (p. 5—4) ejus
versus, vocabula et litteras enumerat et de op-
portunitate disserit, qui ea Mohammedi erat revela-
ta. A pag. 5 usque ad finem sequitur ipse Com-
mentarius. — Codex sic incipit: (sl ahd o=t

slbely &.é;.;'\',, “..:0:.(5\” ‘.-g,/.ﬁ‘ LK s hesas L;X:: J)..J‘
padl ol il

(1) Est J. Bernard, Philos. Prof., qui a0 1718 obiit.
Vid. M. Siegenbeek, Gesch. der Leids. Hoogeschool , 11, T,
en Bijl., p. 171 sq.

33¢
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N. CCXHL

(Ex Willm, Cak n. 27, p. 7. Ab hoc emius est e
bibl. Bruinii (continebalur nempe eo fasciculo,
qui signatus erat 81”), qui eum sibi comparaverat
e bibl. Willemsen?, cujus vide Catal. p. 167,
n. 1774.)

Codex in 8° min., 118 paginarum, in chartd
gossyp. scriptus charact. w3, manu perspicud,

additis vocalibus. Nitide compactus est ligatura:re-
centi, De anno et scribd nihil constat. Continet,
ut e titulo patet, 1S, wliss, sive Catechismum

Turcarum, a Mohammed *ibn Pir Ali Birgeli (s. Bir-
gewl), - 981, anno 970 compositum , v. H. C. III,
p- 373. Libellus est notissimus et sub tit. :_JL_M)
(s»So;, saepius jam editus, ex. g. in edit. a. H,
1261 (1843), p. vi—i (1).

N. CCXIV.

(Ex Willm, Cat. n. 8, p. 6. Incerlum, unde ad
hunc venerit.) '

Codex in 4° min., 341 paginarum, charact.  =ms

bene scriptus , additis vocalibus, et ligatura recenti
compactus orientalem in modum, Ut e subscriptione

(1) Quod in Cat. Willmet? hic liber dicitur »ex Kesehf
»translatus” inde derivandum, quod librarius post opus ab-

solutum (in p. 118) phrasiz s liall  adt sdily cadaf

pysd 0 L;“S\‘H G_L_n ‘_;LE—-:,_,_,} haec verba subseripsit :

wlangt - M3, Manifestum autem est, haec scribae

oblectamenta nequaquam ad opus nostrum pertinere.
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172 partis (p. 282) apparet, librarius du=\s 43 ;40! (1)
exeunte mense Di’l-Qa:da a. H. 1002 eum absolvit.
Continet 1°. (p. 1—282) wpldll want, i, &-
brum quietis animorum , incerto Auctore. Hoc
opus, consilio, jam in titulo indicato, scriptum,
divisum est in duas partes. Pars prior (p. 1—175),
quae dogmata religionis fundamentalia tractat (_S_,ao?

S HMUSD), complectitur capita 4 seqq.: 1** (p. 6—19)
)o a;).(.l; ﬂ.a g_ﬁMSLx.\ &.l.S‘ Qum (p 19——46) Pas))
59 sXKaks JLS!A.’: &Jhu , 3um (p 46—129) ;ig.US JJ-M)
RS OE U:a’)a_u et 4" (p. 129—175) Kiglas sl
Cileia 2557 Kl Spmmgy opmay yaeke BB
0 Ky gt Pars posterior (p. 175—282),
quae o s Fldwe ole, complectitur 8 capita, quo-
rum hae sunt inscriptiones : 192 {p. 175—191) x5
5o soKekat , 29 (p. 191—205) » sAKad, S, REN
3um (p. 205—231) jo soKeky ymilys Shas, 4 (p.
231-238) ;0 s0Kaky a0, lye Khas, B (p. 238-248)
50 sKaly sl Khas , 64 (p, 248—265) Khaos
5 soaly vkt , 70 (p. 265—272) (o sA\RadiS sz ,
8= (p. 272—282) 5O BRe0ereED .}J.ID ?\JLM& —_
2°. (p. 282—329) tractatum, qui 1nscr1b1tur s
A Jyawy sl <0y, qui vero in subscriptione vo-
catur sald wa\ad (2).  Ejus argumentum statim

in initio his traditur verbis: alliw, 53 afly Oy Lol

(1) Libri auctor non est, ut ex Willm. Cal0 1. 1. efficias.
(2) Sub diversis formis hic tractatus in multis Codd. ex-
stat. Vid, ex. gr. Cod. Dresd. 21(2) et 264(10), Lips. 218(3),
Acad. Or, Vind, 172 et Upsal, 127, |

AN



501 las (SO el — 5°: (p. 329—341) brtf-
vissimas precum formqlas Arabicas , cum praemoni-
to Turcico de earum virtute atque vi.

N. CCXV.

(Ex Willm, Cat. n. 178, p. 27. Ab hoe emtus est
e bibl. J.J. Schultensiz, cujus vide Catal. p. 601,
n. 3825.) .

Codex in 4°, 370 (1) paginarum, charact.
eS\3 manu perspicud , sed incomtd, exaratus, ad-

ditis vocalibus, et ligaturd recenti compactus orien-
talem in modum. E subscriptione 1™ operis, p. 266
obvia, patet , librarium cyamas g3 (whaltdie 10° men-
sis Gomidae posterioris a. H. 1017 hoc absolvisse in
urbe Algerid (3> awy S SlgsUl lo 42). Con-
tinet 1% (p. 1—266) caga=sUl 5 LW Gls Ly’
i. e., ut Fleischerus (Cat. Lips. p. 552) tradit, olis
Raladll Jla=1 turcice redditum. Capita , quae magno

numero hic liber complectitur, maximam partem
enumerata sunt in Cat. Havn. III, p. 62; ultimum,
ibi memoratum, (,li} ;=3 o oby) in Cod. nostre
exstat p. 196. Sequuntur p. 208 ;=5 3 ol
poinge s Po 215 Kbyt oo o, pa 215 il oL
pelsy (L plaby) Lab,, p. 222 Wlde 0t - o
pellast 8 e W L0, bl 244 st Dyt o -
p- 255 (5,»=\M1 o et p. 260 xixt \of .. Alia
hujus operis exemplaria exhibent Codd. Lips. n. 351

(1) Pagg. enim 7 priores quaedam continent, ab ipso ope-
e aliena.
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et Havn. n. 1, 6) (Cet. 1. 1), qui mutilus est. —
2°. (p. 267—7540) , sine inscriptione, expositionem de
precibus praesertim earumque vi. —3°. (p. 341—559)
dicta Prophetae, quadraginta numero et quod exce-

dit. Statim post bismillam sic incipiunt : &8 i

-6.38 el (3 Pl Kal e in p. 359 abrupte desi-
punt. Similis collectio exstat in Cod. Lugd.-Bat.
1556(3), qui incipit ab eddem traditione. Haec
Codicis pars tantummodo Arabice scripta est. — De-
nique 4°. (p. 360—370) quaedam de precibus ex
traditione.

N. CCXVL

(Ex Willm. Cat. n. 42, p.9. Ab hoc a. 1821 emtus
est a vidud defuncti V. D. M, Timmerwmans Hu-
bert.)

Codex in 4°, 314 paginarum, charact. oS
manu perspicud scriptus, additis fere ubique vocali-
bus, et orientali more bene compactus. E sub-
scriptione apparet, exeunte nense Sa:bine anni H.
1062 eum fuisse absolutum a librarie, qui Adriano-
poli natus erat.  Titulus et nomen Auctoris in Co-
dice non memorantur. Statim post bismillam sic

incipit : Jhaf b P;Im PP B RV VST W S

Sodal Gdb ale wr S e ao S aada

édt ywzys.  Caput hoece, in quo de scientiae
praestantid ex traditione (1) praesertim agitur,

1) Per ;& plarimorum virorum celeberrimornm dicta
aut historiae per totum caput referuniur.
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pertinet ad p. 222 ; hoc excipit sliledi Jxad ol
slesielly usque ad p. 227, hoc wo0ay, sladad 095 Sl
aibaray ylbhal g2 usque ad p. 234, hoc deniqge

Tdally EN sy wdie gee ol usque ad p. 262.
Sequuntur duo loci laudati e (5,l=sl Ovimms et

L,...‘S}US ebeY et el slamt — Inde a p. 263 med.
sine ulld inscriptione incipit novum opus , quod video
esse o=l 8 LS Gy o=, v. Num.
pracc. CCXV (ex Willm. Cat. n. 178) sub n. 1°.
Percurrit in Codice nostro inde ab init. usque ad

finem Cap.i L.';ﬁ,:i,és L»SJ&; S8 b (1) et conti-

net quae in altero illo Codice leguntur a p. 1—100.
Tandem a p. 308, ubi opus illud desinit, (sed tam
occulte ut vix animadvertas ad alia esse transitum),
usque ad Codicis finem dicta nonnulla Prophetae
adducuntur.

N. CCXVIL

(Ex Willm, Cat. n, 211, p. 31.  Ab hoc emlus est
e bibl. BruiniZ (n. 81), qui eum sibi comparave-
rat e bibl, Willemsens, cujus vide Catal. p. 167,
n. 1838. — Fuit anfea Adr. Reland?, qui illum
acquisivit Hagae Comilum a. 1700.)

Codex in 4°, foliorum 142, charact. e per-
spicue scriplus, additis vocalibus, et ligaturd recenti
compactus orientalem in modum. Anni notd scri-
baeque nomine caret. Hic Codex , cujus initium
et finis desiderantur, plura opera continet, omnia
theologica. Primum , fol. 1—88 v., in octo conses-
sus (k<) divisum est, quorum hic adsunt 2 (fol.

(1) Vid. Sar. 82, vs. 11,
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17r. —34v.), qui o ol yilad xas5, 3% (fol.
34v. —401.) ™ la giem )\;.5, las, 4% (fol.
40r. — 44v.) 00 lm (P58 Kl , 5% (fol.
44v. —501.) o gl 05 Fein s, 6% (fol.
501, —591) ;o0 le ol Sakdl Jliasy, T (fol.
59r. —67r.) o lea cpaibace & '...;\5

et 8= (fol. 67 r.— 88v.) )oi SESE RRNEHE N WE Rt
FURCIT RS s U)-.*a plar g5, Pauca igi-

tur huic operi, de cujus titulo et Auctore nihil in-
veni, in Codice nostro desunt. — A fol. 88 v. — 92r.
sequitur secundum opus, historiam ‘Idris¢ prophetae
exhibens.  Statim post opus 1% absolutum incipit
ab his verbis: xahe iy ()l cmzs..ﬂ.m N3
b plas omiac @Dl — Opus secundum inde a fol

92v. — 100 v. te7 téum excipit, historiam prophetae
Glrglsz complectens et similiter i 1ncnplens 5 Ko U\,\J..\
/\.)I Q)L“' UMM » r‘lﬂ\h” &_::L_ ;éﬂ‘ 2,&.:\ LJN\..A.--}J? _—
Quartum , fol. 101 r. — 124 v., contlinet, ut e ti-

tulo patet, Wil adlSe e wliks, sive
narrationes e libro wlsh3uJi Cails\e petitas, — Quin-
tum , fol. 124 v. — 141'r., _a3li2] nonnullas, e libro

uL:,.m desumtas. — Sextum , s. ultimum, fol. 141 r.
—142v., jam in 1pso initio abrupte desinens, de iis
agit , quae traditio in historia Salomonis de cantu
avium relert.
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N. CCXVIIIL

(Ex Willm. Cat. n. 212, p. 31. Ab hoc emtus est
¢ bibl. Walraven?, cujus vide Catal. p. 38, n. 32.)

Codex in 4°, 121 paginarum, charact.  Hws
bene scriptus et ligaturd recenti compactus orienta~
lem in modum,. Librarius nullam adjecit notam , ex
qua aut’ ipsius nomen aut Codicis aetas cognoscere-
tur. Neque titulum , neque Auctorem libri ullibi
memoratum vidi.  Post bismillam incipit a Qoranz
Sard 1% et quatuor versibus prioribus 2%, post quae

statim sequuntur verba:  l= NE=NE FOCRIN VI
./ . g . .
5\53 eyreell oSt Akt Auctor , vir qui, ex intimo
pectore ‘Islamo addictus, nihil tanti [aciebat quam
Deum religiosissime colere , in hoc libro viam mon-
strat qud cultus ille rite exerceatur ct hunc in finem
inter alia de decem fundamentis exponit, quibus
vera religio superstructa sit; sunt: auie.3, RNCE
\}.5)3 5 enelis ij.c R ;'5:"3 s 883, A0, z._,t._':";/a
et Lo,. Opus versibus scatet, :

N. CCXIX.

(Ex Willm, Cat. n. 38, p. 9. Ab hoc emius est e
bibl. Walraveni, cujus vide Cat. p. 59, n. 45. —
In initio Codicis hacc verba leguntur: 4. 1680
emptus Leydae 8 Aprilis.)

Codex in formd miniméa, 257 paginarum , charact.
s> negligentius sed satis perspicue scriptus, pas-
sim additis vocalibus, et ligaturd pergamenid bene
compactus. De Codicis aetate et scribd nihil tradi-
tur. Est unus e multis illis libris, qui precationes
Arabicas continent cum institutione Turcici de earum
origine sive vi. Incipit pag. 1 a lhe o0 (sleo
sequitur p. 21 ;45 (slad, tum p, 77 praecepta ma-



267

gica , p. 104—135 Kilkz sleo, =l i sles,

Moz sz, S Ll et sleo, 5 sles et sleo
cy*S>, quae sex preces omnes institutione tamen
Turcich carent et postea Codici aliunde insertae
sunt , deinde p. 103, 136—179 x:<lidgs (sled, p.
179—204  imsl slowd s P 204 praecepta
magica , p. 208 P»‘-I&: Ueye sled, p. 228 L')L"ﬂ sleo,
p- 235 Jadlasd cl=d>, quas preces denique inde a
p. 244 usque ad finem denuo praecepta magica exci-
piunt.  Nota res est, quentopere hujusmodi prae-
cepta cum precationibus cohaereant.

N. CCXX.

(Ex Willm. Cat. n. 34, p.8. Ab hoc emtus est e
bibl. BruiniZ,in cujus Catal. eodem fasciculo con-
tinetur ae n. 27, 28,33, 36 ¢t87. Nisi fallor,
est idem liber qui in Catal. Willemsen notatur
. 1775, p. 167.)

Codex in 8° min., 124 paginarum, charact. oS3
satis perspicue scriptus in chartd gossypina et liga~
turd recenti bene compactus orientalem in modum,
Multas maculas ex aqud contraxit et in universum
minus bene conservatus est. De aetate et scribd ni-
hil relatum est. Est liber similis atque praecedens.
Praecedit tractatus Turcicus, sine inscriptione et
nomine auctoris , de ratione qud diversae preces per-
agendae sint, Sic incipit: Je> (A add o=l
'z\." U{:iﬁn S0t selaay, O,p).n Slas gylaalll Paginas
tantum complet 16. Post hunc tractatum (in pag.
21 et sqq.) ad finem usque Codicis sequuntur preces
Arabicae, quibus praemittitor institutio Turcica ,
nempe : -3 sled, whlo slsd, ‘..L‘z.si et sled
s sleo, ovball e sles, aals C.:LS ey, sleo

34*
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wies b sles u.s'zfn-u.;a laso et SV cleo
ob+#o,  Magica neque in hoc Codice desiderantur.

£- Religio Christiana.

N. CCXXI.

(Ex Willw. Cat. n. 1, p. 5. Incertum, unde ad
hune venerit.)

Codex in 4°, 453 paginarum, charact. PR
nitide et perspicue scriptus, additis vocalibus, et
ligaturd recenti compactus orientalem in modum.
Anni notd caret. Continet versionem Turcicam
quatuor Kuangeliorum , quae ubi et a quonam
facta sit, non memoratur. Non tamen dubito, quin
in ipso Oriente conscripta sit a Christiano quodam,
ut Codex ipse arguit et inscriptio docet, singulis
Euangeliis praemissa : xlgo} uouilt oo -Ssls o
50 ;%5 . Differt haec versio tum a versione

quae Oxoniae a. 1666 prodiit, tum ab .alid, quae
Parisiis edita est.

VI. Libri partim Arabice, partim
Persice, partim Turcice scripti.

A. Lexicologici argumenti.

N. CCXXIL

(Ex Willm. Cat. n.204, p.30. Incertum, quomo-
do ad hune venerit.)

Fasciculus in 4°, vix dignus, qui pluribus verbis
describatur quam » Pariae schedulae Arab. et
» Ture.”” quibus in Willm. Cat.® de hoc Num.
mentio fit, Continet enim multas chartulas fere ad
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unam omnes manu Woltersdorfféz scriptas, quae huic
inserviisse mihi videntur in linguis Arabica et Turci-
ci addiscendis.  Maximam partem spectant Lesico-
logiam.

B. Argumenti ad religionem Moslimi-
cam pertinentis.

N. CCXXIIL

(Ex Willm, Cat. n. 35, p. 8. Ab hoc emtus est e
bibl. Bruini7, in cujus Catal. est n.82; fortasse
est “idem liber qui in Catal. Willemseni notatur
n. 1772, p. 167.)

Codex in 8° min., 67 paginarum, diversis mani-
bus , sed maximam partem eleganter scriptus et liga-
turd Europaed, corio Maroccano constanti, nitidissi-

me compactus. Continet 1°. a p. 1—6 Sl 5,300
s el s J‘.:_>) leo, mox 'b’;.li.fs oS> sleo,
bt bl o3, Leo Wizl Koo e,

wi&ss PSS Kigme el uKw WU i-)sw , et denique
5 versus Avicennae ((sic) liaw = +3'), mundi pla-
gam indicantes, quae quovis hebdomadis die vitan-
da sit. Haec omnia praeter preces, quae Arabice
leguntur , turcice scripta sunt. — 2° Inde a p.
10—35 reperiuntur preces, Arab., quibus initium
deést. Sunt fere non nisi obtestationes Dei per ejus
attributa et facta. — 3°. Sequuntur p. 36—352 J>
Eash>, 8. 40 lraditiones Prophetae cum paraphrasi,
versibus Persicis constanti , Gamiz, qui a° 886 hoc
opus absolvit. Cf. Hagi-Cal. IV, p. 31. Alia hu-
jus libelli exemplaria exstant e. gr. in Bibl. Bodl.
(Uri) 336 (p.9%), 26(3) (p. 274), (Nic.) 100(2) et
Petrop. 436 et 437, coll. 422(24). — 4°. p. 55—67
Calendarium Turcicum a.” H, 1054.
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VII. Libri Sinici. (1)
A. Libri impressi.

N. CCXXIY.

(Ex Willm, Cat, n, 226, p. 34. Ab hoc a° 1802 Ha-
gae Comilum emius est ¢ bibl. B. de Moor van
Immerzeel.)

Continet hic Num. opera 2:

Privsc.t. $h g BB |, kiv-hai kidn ys,
sive res pretiosae apte collocatae, quae sunt in ocea-
no doctrinarum. Opus est encyclopaedicum, auctore

i M F . Wi wei tse, 1575, Liber hic

voluminibus constat.40, quorum 31 tantum (in 6
involl.) integra hic adsunt.  Desiderantur enim vol.
10—14 et 37—40. Singula folia, ut in huiusmodi
libris fieri solet, lined transversi divisa sunt in duas
partes , quibus nomen est contignationis superioris
et inferioris (schdng ts'éng et hia (s'éng).

Volumen 1™ agit de astronomia ( R ﬁ , L'ién

wén), de coelis et omnibus quae in his apparent.

Volumen 2, inscriptum M}t $# , # y@ (currus
terrae) , descriptionem orbis Sinensis historicam , geo-
graphicam ac politicam exhibet.

Vol.5, inscriptum A AR , jin ki, i. e. anna-

les hominum , divisum est in duas partes, quarum

{1) Horuwm descriptionem debzo Viro Clar.® J. Hoffmann,
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prior successionem tradit principum ¢t imperatorum
inde a Penku, quem rerum auctorem, hominum-
que primum fingunt, usque ad annum Wen & di-
ctam (1573). In alterd parte notati sunt clarissimi
regum ministri , ut cognosci queat, qui et quo or-
dine successerint,

Vol. 4, inscriptum [i§ £, schi ling , de offi-
ciis agit certis quibusdam temporibus accommodandis.

Vol. 5 inser. % %, hoén Ui, sive ritus
nuptiarum.

Vol. 6 inser. S 4R | sdng ¢si, de exsequiis

parentibus ac cognatis agendis et de officiis erga de-
functos. :

Vol.7 inser. B gh ., Audn pin, i e. prae-
fectorum ordines.

Vol. 8 inscr. @ B, 4t fi, i e. regulae.
Est codex legum imperii Sinensis et index poenarum.

Vol. 9. inscr. L X, , tschodng-schi ,i. e. ac-
tionum apud judicem exempla.

In volumine 15 et 16 tradunlur praecepta et ex-
empla artis scriptoriae , latrunculorum lusus alius-
que huic similis.

In vol. 17, % % , kod pi inscripto, de aric
delineandi et pingendi disputatum est.

Vol. 18 agit de armis tractandis ct de disciplind

militari,

=] . e . . .
Vol. 19, ¥H ’f:'f y kiuén k2, sive de eligendix
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diebus faustis inscriplum, explicat ea, quae spectant
ad divinationem , astrologiam ac chiromantiam.

Vol. 20, £ Fx , nong sang, de cultura agro-
rum et bombycum.

Vol. 21, 22, 23. De vaticinatione, interpreta-
tione somniorum et astrologi.

Vol. 24 artem physiognomicam ( A ¥ , siang-
Jit) esplicat et figuris ilustrat.

Vol. 25 ad artem medicam et therapiam spectat.

Vol. 26 agit de arte obstetricid (i &, pao
ying).

Vol. 27, 'ff}’; ﬁ , siet ischi', de instituenda
juventutis vitA moribusque formandis,

Vol. 28. De curd valetudinis.

In ceteris voluminibus de primis litterarum notitiis ,
quibus pueros imbul oportet, de ethici , arithmetica,
versuum scribendorum ratione, lepide dictis et arte
magici exposuit scriptor.

Alterum c. 1. By P » U-li-t'@%, geologia
figuris illustrata, quod scripsit | R #f , Ps
ts€ wei el recensuit vir doctus 1"% , Siit, 1615,

55 voll. (in 12 involl). — Quac de montibus co-
rumque figuris fatue excogitavit scriptor , nihil per-
tinent ad nostratium geologiac scientiam.
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N. CCXXV.

(Ex Willm. Cat. n. 230, p. 34 &b hoc a* 1806
Hagze Comilum emlus est ex auctione librorum
apud Bakhuysen, ubi erat n. 484 in 49

Continentur hoe num.® 6 libelli :

1us: ﬁ 23] i\ A E, li-tschao

kang-kién tsiudn schi, annales imperii Sinensis,

quosedidit: ¥y HE A% Ju A, Tdng schui-
ngdn sién séng , disciplinae magister. Adsunt hic
3 tantum operis volumina (in uno involucro), volu-
men nempe 33, 34 et 35"

Nonnulla quoque ejusdem operis volumina in Bibl.
Lugd.-Bat. servantur, volumen nempe 36", 39,
43, 44 et 4buw,

Libelli 4 sequentes ad propagandam fidem Chris-
tianam a missionariis editi sunt:

9u: ] @' i &, ts'@ hoei wén ti, i. e.

quaestiones et responsiones ad erndiendos catechu-
menos. 1 vol., foliorum 37, in 8°, quod a° 1740
edidit Schitols Tschinto, collegii St. Krancisci prior,
qui libri praefationem scripsit. Communi consilio in
hance formam librum redegerunt societatis cjusdem
Patres Ling Yang-mé atque Li Ngnai-ting. Opu-
sculi hujus, quod charactere quodam pulcherrimo
impressum est, nonnulla exempla jam a° 1742 ad
Bibl. Reg. Lutet. Par. allata sunt.

> >
3R B EK BHMB F, ven
tschic sching-kido-yao-li wén-ti , catechismus, in

"
)
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quo initia doctrinae Christianae per quaestiones et
responsiones illustrantur. 1 vol., foliorum 12, in 8°,
nitidissime impressum. Accedunt preces nonnullae,
oratio dominica, confessio fidei, decem praecepta
cet.

e I ;ﬁg(’ 2 B, ydo king Uis- kiai,
catechismi explicatio brevis. 1 vol., foliorum 22, in
8°, quod edidit P. Thomas, collegii soc. J. praeceptor.
Opusculum in urbe Z'schao king fu regionis Canton
tabulis ligneis incisum a® 1704.

Bus . Ba]]g % E * i ’% @, sc/zz"ng
I'5sé ta tschi-pao king , i. e. panegyricus St. Jo-
sephi patroni magni. Opusculum 15 foliorum, in 8,
‘a. 1659,

. C z . 5
6 Liber Japonicus inscriptus 5 - Al PR
yen-go fi kets, sive de arte amandi. Constat voll.

3 in 8%, quorum secundum tantum hic adest, quod
tres narrationes amatorias continet.

B. Libri manuscripti.

N. CCXXVIL

(Ex Willm. Cat. n. 224, p. 33. Ab hoc a0 1802
Hagae Comitum emtus est e bibl. B. de Moor van
Immerzeel.)

Lexicon Belgico-Sinicum Ms., foliorum circiter
133 in folio, nec titulo nec auctoris nomine or-
natum.

Nihil de hoc libro innotuit praeter ea, quae
Willmetus de eo notavit: » Nederduitsch en Chi-
»neesch woordenboek in groot formaat, met 9 ko-
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» lommen op elke bladzijde, waarin bij elk der Chi-
»nesche teekenen, de uitspraak en vertaling door
»een Hollander , wiens naam niet gemeld wordt, is
» bijgevoegd.”

Habitd ratione indolis libri, nobis persuasum est,
illum conscriptum esse prioribus Furopaeorum cum
Sinis commercii temporibus , seculo 17™. Vocabu-
lorum enim Belgicorum orthographia ea est, quae
in libris seculi illius in usu fuit: versionis etiam
Sinicae ratio indicio esse potest, auctorem ejusmo-
di praesidiis esse usum , quibus missionarii, aditu
ad littéras Sinicas vix parato , muniti {uerint.

Vocabula Belgica Auctor primum secundum lit-
terarum ordinem inseruit, characteres deinde Si-
nicos manu Sinensi adji¢iendos curavit, qui characte-
res , nonnunquam per compendia scripti , licet penicillo
obtuso delineali esse videantur, veram scripturae
Sinensis vulgaris speciem prae se ferunt. Pronun-
tiationem denique vocabulorum Sinicorum peculiarem
addidit Auctor Belgicus, qui scripturam Sinicam
perceptam se habuisse et mendis sublatis et novis vo-
cabulis calamo suo adjectis probavit. Magnum suo
tempore fuit pretium hujus libri manuscripti,, cui
nunc etiam honos durat, ubi de historid studii litte-
rarum Sin. in Europa agitur.

Sequuntur nonnulla vocabula, ut casus ea obtu-
lit, excerpta :

Cracht , gewelt > lyé.
, neng-
Cranck maken , crencken
, chiu.,

, koay-
Cieupel dien een liedunaedt ontbreect

, kéo-

, 4.

FEEE BN

35



Crijch , ocorloch

-

tsjéen-

ssjuéi-

-

tsjéen.

e ——,
-

RN EE S

sj¢é-

{su-

Cruijs oft lijden

-

:

kea.

-

Cruijt dat wasct , tshaaic.

N. CCXXVIL

(Ex"Willm. Cat. n. 225, p. 3%,  Ab hoc a® 1802
Hague Comilum emtus est e bibl. B. de Moor van
Imomerzeel.)

Exemplum enchiridii, quocum nuntii doctrinae
Christianae seculo 16 et 17™ gentem Sinarum
adiere. Est unum vol., 106 paginarum, in folio,
sine titulo. Liber scriptus est litteris Sinicis, qui-
bus pronuntiatio accedit Lusitanorum more atque
interpretatio Latina. Res, in hoc libro tractatas,
propositis capitum titulis , indicasse sufficiat :

Formulae loquendi ad emendum et venden-
dum. — Colloguium Confucic cum puero. —
Confucit doctrina “moralis [Caput primum libri
colloquiorum imperfectum]. — Prologus in capi-
ta doctrinae Christianae. — Symbolum Apos-
tolicum , praefatione praemissa. — Decalogus
cum praefatione. — Oratio dominica cum praef.
— Quaestiones discendae ivs, qui S. Baplism.
pelunt. — Praecatio matylina et wvespertina.
Praec. ante et post prandium. — Cantilena pro
operariis, — Praecatio pro morientibus. — Prac-
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cationes in morbo. — Quaerenda in ecclesia ab
its qur S. Bapt. petunt. — Compendium doctri-
nae Christianaec.

N. CCXXVIIL

(Ex Willm. Cat. n. 229, p. 34 Ab hoc a® 1806
Hagae Comitumn emtus est ex auctione librorum
apud Bakhuysen, ubi erat n. 483 in 49.)

Lexicon Ms. Sinico-Hispanicum alphabetice
secundum pronuntiationem ordinatum , paginarum 407
in 4°. Accedit [ndex per claves, pagimarum 64.

Volumen incompactum , titulo foliisque prioribus
privatum. A Patre 4ppiano in urbe Canton anno
1712 confectum esse Willmetus conjecit ex particu-
14 epistolae, Codici insertae. Exemplum esse cense-
mus alicujus litlerarum Sin. studiosi, qui multa
ei adjecit. Characteribus Sinicis, magni sane cum
diligentid a Sind quodam scriplis, pronuntiatio ac-
cedit Hispanorum more, nisi quod litterae ¢ et j in
initio verborum pro ng et ¢ positac sunt, in fine
autem ng pro m. Vocabulis Sinicis compositis,
pronuntiatione significatis , characteres nulli additi
sunt ; ii autem, quos manu insertos Europaed vide-
mus, synonymi tantum sunt e lexicis Sinicis de-
prompti. Ut vero hoc lexicon, quod Zppianium
dicunt, conferri possit cum Focabulario de Letra
China por el Padre F. Francisco Diaz, cujus
exempla manuscripta in bibliothecis Parisiis et Be-
rolini servantur, eadem vocabula, quae ex hoc aitulit
Julius Klaproth (1), ex illo protulisse sufficiat :

{1) Verzeichniss der Chinesischen und Mandshuischen Bii-
cher und Handschriften der Koniglichen Bibliothek zn Ber-
lin, verfasst von Julius Klaproth. Herausgegeben auf Befehl
Seiner Majestit des Konigs von Preussen. Paris, 1822. 1 Vol.
in fol. p. 190.
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;‘a » tung , conuersar. A Ay, participar, co’ni-
car, penetrarse.
siang /\, idem- ad invicem, passar penetrando
sin dificuldad. cam®.
/\ cung , hablar comun, tratar in doct®.
N\ ming, N ta, alcancarlo, sacarlo.
N kou¢, tout le monde, dans le royaume.

ﬁ% , kién , atender , mirar, evidentemente, histo-
ria , monarchia.

zk » puén , natino, natural, deuido. proprio, ori-

gen. num® de tom. libros,

ken N\ , originario.

N fuén, loque i cada uno pertence y es sa
obligacion.

/\ xin, la propria persona, ¢ miapersona.

N g¢ieit , el caudal principal.

A\ ssu, habilidad na’al.

pac N\, corresponder a lo que deue.

poey’ A, no corresponder a lo que deue.

1’% , t€, poder fisico o moral, alcangar, obtener.

/\ %, conseguir su intento.

/\ cuy , pecar.

N jin gay', obtener la benevolencia de hom-
bres.

seng A\ , fisionomia, semblante.

N. CCXXIX.

(Ex Willm. Cat. »n. 223, p. 33. Ab hoc emtus est
e bibl, Bruinéz, ubi cum aliis uno fasciculo, n. 81%

signalo, comprehendebatur. — Fuil antea H. Re-
landi , in cujus Cat. Librorum Mss. est . 4 in fol.,
p. 1)

Libellus, foliorum 4, inscriptus: »Pars operum
» Confucii , sive senientiac ex operibus Confucii se-
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»lectae , — chartd et litteris Sinicis , — nonnullis sen-
»tentiis pronuntiationem litteris Latinis et versionem
» Lat. addidit H. Relandus.”

N. CCXXX.

(Ex Willo. Cat. n. 228, p.34. Incertum, unde ad
hunc venerit.)

Hic num. continet :
1°. Epistolam Sinicam autographam, a filio regis
regni Annam ad Batavorum Indiae Orientalis Prae-

fectum missam , 8% annorum JK Jif , yong-tse
(1670 ?) die 21° mensis 1™.

Litterarum scriptor , cupidissime appetens Batavo-
rum amicitiam, pactum commerciale inire gestit.

2°. Epistolam Belgicam originalem , cui adjunctae
sunt tres aliae epistolae, quarum una versionem Si-
nicam probatam , dnae reliquae pericula tantum hu-
jus versionis exhibent. Haec epistola mense Majo
a. 1670 a loanne Maatzuiker, qui tum Indiae
Orientalis praefectus erat, regi 4nnamensi obla-
ta est.

Epistolae scriptor , sibi regique gratulatus de con-
cordid, quac inter ipsos exislit, ex intimo animo
optat , ut commercium ad utriusque terrae prosperi-
tatem magis magisque floreat.

3°. Epistolam Sinicam autographam, a Praeside
regionis Fokién (sive Hokién) Praetori navali Bata-
vorum oblatam anno 1661, die 8" mensis 12™,

Praeses regionis queritur de injurid, incolis insu-
larum Ponghu (Pescadores) a Batavis illatd , et po-
scit ut captivi reddantur, quo facto pacem Sinen-
ses inter et Batavos servatum iri pollicetur.

4°. Epistolam Sinicam a é , Li, Praefecto re-
gionis Hokién, regi Belgico datam.
Oratione quam maxime floridd scriptor nomine
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ipsius principis observantiam suam significat regi
Batavorum , nuntiat , se munera oblata ad aulam mi-
sisse et petit, ut legatus, qui ad Belgiam reverte-
batur (Mr. I. Titsingh ?) regi honorato de hac ob-
servantid persuaderet. De rebus in hisce litteris
nulla mentio fit. — Haec epistola videtur responsum
ad epistolam sequentem.

N. CCXXXL

(Ex Willm, Cat. n. 227, p. 34, Incerlum, unde ad
hune venerit.)

» Origineele Nederduitsche en translaat Chineesche
» Missive van Hunne Hoog Edelheeden, de Hoog Edele
» Gestrenge Heeren Commissarissen Generaal over ge-
»heel Nederlandsch Indie en Cabo de Goede Hoop,
»aan de Tjor tock van China.” Batavia 26 Juljj
1794..

Plura de hisce litteris reperiuntur in opere: Voya-
ge de I’Ambassade de la Compagnie des Indes Orien-
tales Hollandaises, vers I'empereur de la Chine, en
1794 et 1795, tiré du Journal d’André Everard van
Braam Houckgeest , chef de la Direction de cette
Compagnie et second dans I’Ambassade. Paris 1798.
2 voll. 8% Vol. I, pag. 8: .

. »Ensuite le Mandarin Houpou demanda a voir la
»dépéche addressée a Sa Majesté Impérial. Son ex-
»cellence (I’Ambassadeur Mr. Isaak Titsingh) lui
»en présenta une copiec que le Mandarin ne jugea
»pas telle, qu'elle devait étre et qu’il trouva d’un
» exterieur beaucoup trop simple. Informé d’ailleurs
» que Voriginal renfermait de plus une (raduction
»en Chinois , il desira qu’on lui en laissit décache-
»ter Ienveloppe , pour qu’il ptit connaitre le contenu
»de la lettre et indiquer les changements qu'y étaient
»necessaires.”’ .. ... » Le Houpou ouvrit la lettre ;
»en examina la forme et en promit une autre tra-
wduction que cette qu’il lut.”  Verum neque hace



281

versio Sinica rata habebatur in auld Pekingense, sed
poscebatur a legato Belgico versio Gallica, ut ope
missionarii Gallici, tunc temporis in urbe Peking
sedem habentis , argumentum epistolae Belgicae me-
lius etiam intelligi posset (1). — Epistola Belgica cum
versione Sinied, Bataviae facti, nunc hic servantur:
prior est » een vriendelyke brief,” posterior »een
» ootmoedrg smeekschrift.”’

VIIL. Libri Indici. (2)

N. CCXXXIIL

{Ex Willm. Cat, n. 248, p.37. Hic num. el & se-
quentes emti sunt conjunctim cum aliis e bibl
Bruinii.)

Codex in fol., 196 paginarum , qui continet Kdwja
Madhumilati s. carmina in honorem Madhumaéla-
tiae , mulieris inter Deos receptae. Codex, in fine
mutilus , scriptus est lingua Bhikha , litteris Kéjti-
nagaricis.

N. CCXXXIII

(Ex Willm, Cat. n. 249, p. 37. De ejus historia
vide ad num. praec.)

Codex in fol. min., 544 paginarum. Continet
duo carmnina, quorumn prius Lankdikdnde, posterius
Bdélakdnda inscriptum est. Utrumque e Ramajana
versum est in linguam Bhikham a Tulasiddsa. Lit-
terae sunt Kajtinagaricae.

{I) L 1. pag. 182,
(2) Horum descriptionem debeo Viro Clar.® A, Rulgers.

36
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N. CCXXXIV—CCXXXVL

(Ex Willm. Cat. n. 250—252, p. 37. De eorum
historid vide ad num. CCXXXIL.)

Tres Codices in fol. min., 370, 536 et 593 pagi-
narum, qui omnes eadem carmina continent. Titu-
lus operis est Padmdwatipadjollikhés s. libri in
honorem Padméawatiae.

Codex 250 non est absolutus. Fortasse descriptus

est ex Cod. 251, quocum accurate convenit inde a
carminum initio pag. 5 usque ad cjus pag. 409,
vs. 12,
_ Etiam Codex 251 non absolutus est, licet ejus
pag. 401—447 ab alid manu sint additae. Desinit
autem in Codicis 252 pag.578, versu 6. Huic Co-
dici addita sunt (a p. 447—536) carmina pessime
seripta sub titulo Padje Madowala s. laus Ma-
dowali.

Codex 252 solus absolutus est. Praecedentes ex
hoc Codice non esse descriptos, plurimae lectiones
variae ostendunt. Uti illorum , ita hujus scriptura
est Kéjtinagarica linguaque Bhakha.

IX. Libri Malabarici.

N. CCXXXVIL

(Ex Willm. Cat. n. 243, p. 36. Ab hoc emtus est e
bibl. BruinéZ, ubi eum aliis numeris uno fasciculo
continebatur.)

Codex in 4°, 15 paginarum, ligaturi chartaced
recenti compactus orientalem in modum. Seriptus est
a® 1707 a nostrate quodam et continet schema con-
jugationis verbi Malabarici, tum activi, tum passi-
vi, pro exemplo sumto verbo docere. Ad singulas
hujus verbi formas, litteris Malabaricis scriptas, tam
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pronuntiatio litteris Latinis quam  versio Belgica
additae sunt.

N. CCXXXVIIIL

(Ex Willm. Cat. n, 246, p. 37. Ab hoc dono ac-
ceptus est a. 1821 a librario Groebe.)

Codex in 4°, 130 paginarum, in charti Euro-
paed nitide et perspicue scriptus et non ligatus. Pos-
terior libri pars bene conservata est, prior aqué
laesa, In fine desunt sex paginae, in quibus seripti
erant ultimi versus Cap.® 27 et totum Caput 28.
Continet Acta Apostolorum Malabarice , ut titulus
docet praefixus ab ipso illo, qui librum scripsit:
» De Handelingen der dpostelen, in de Malabaar-
»se taale overgeset in’t jaar 1692, welcke over-
»settinge door d’Eerw. Addrianus de Mey zal.’,
nin syn leven Predikant en Rector van 't malu-
»haarse Seminarium tot Jaffanap., is naegesien,
»al dat gedaene werck in den jaere 1697 op
»nieuws naeuwkeuriger alkier s gerevideert,
»alles door hulpe van twee inlantse geletterde
»tolcken , onder de voorsorge en onder’t opsicht
wen hulpe van Simon Cat, bedienaer des H.
» Buangeliums tot Colombo op het eyland Cey-
»lon.”

X. Liber Singalicus (1).

N. CCXXXIX.

(Ex Willm. Cat. n. 242, p. 36. Ab hoc una cum
n. CCXXXVII emius est e bibl, BruiniZ, ubi
cum aliis numeris uno fasciculo continebatur.)

Codex in 4°, 71 paginarum, nitidissime et admo-

(1) De hoc ¢t 2 seqq. libris breves molitias debeo Vire
36°
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dum perspicue scriptus et involucro chartaceo tectus
orientalem in modum. Continct catechismum Sin-
galicum, qui per quaestiones ct responsiones capita
praecipua tractat doctrinae Christianae. Inscribitur
characteribus Singalicis : » Kristiyind adihilikawé
» mlddireawd wagen surukkamaws dhimawalut
»ulrawalutya.”

XI. Liber charactere Telugu scriptus.

N. GCXL.

(Ex Willm. Cat. b, 244, p.36. Ab hoc dono ac-
ceptus cst a. 1805 a Moderaloribus Societatis In-
diae Orientalis.)

Codex in duobus foliis arboris, loniarum dicti,
nitide exaratus. Continet} ut manus antiqua invo-
tucro inscripsit: » Claghte van de Palicolse en
» Conterase landbouwers,” quocum bene consen-
tiunt quae Doct. Rost mihi communicavit de titulo,
char. Telugu exarato: » Der Titel soll wahrscheinlich
heissen "arzdasht (orifonio,s), das persische Wort fiir
Bittschrift , welches auch im Telegu giing und giibe ist.”

XII. Liber char. Malayalim scriptus.

N. CCXLL

(Ex ‘Willm. Cat. n. 245, p. 36. Ab hoc dono ac~
ceptus est, sed incerlum a quo.)

Codex in foliis lonfari, itidem duobus tantum
numero, bene exaratus. Chartula ei appensa est,
in qud , sigillo adjecto, haec verba reperiuntur :

Doct.? R. Rost ex urbe Canterbury, quem amicus Doct.
Laod, facsimilibus e Codd. desumtis, in meam gratiam hac
de re interrogavit,



285

»1739, H. K. S. Bonsach, Secret.”” Scriptus est
char. Malayilim , ut Doct. Rost mihi significavit,
qui autem ex particuld Codicis ei delineatd nihil de
ejltis argumento , nisi ipso Codice inspecto , proferre
audet.

XIII. Libri Malaici.

N. CCXLIIL

(Ex Willm. Cat. n. 237, p. 35. Ab hoc emlus est
una cum numeris 236 , 238 et 239 (ex Willm, Cat.)
e bibl. E Scheidii, in cujus Catal. hi omnes con-
junclim memorantur sub n. 65, p. 98.)

Codex in fol., 68 paginarum, ligaturd chartaced
compactus. Continet (a p. 1—60) exiguam partem
Lexici Malaico~Belgici, vocabula nempe a litterd w
incipientia , et quidem a iw usque ad yw. De Au-
ctore hujus Lexici in Codice nostro mutilo nihil re-
fertur. Accedit (p. 61—68) alid manu scriptum ,
Glossarium Lusitano-Belgicum , secundum classes
ordinatum. K clausuld, (p. 68) huic opusculo sub-
junctd, patet id die 17 m. Adugusti a. 1715 de-
seriptum fuisse ex excerptis ¥. D. M. op den
Acker,

N. CCXLIIIL

(Ex Willm, Cat. n. 236, p.35. Ab hoe conjunctim
cum num. praeced. emtus est.)

Codex in fol., 84 paginarum, ligaturd chartaced
compactus , et, ut videtur, eidem manu, quae pagi-
nas 1—60 numeri praec. scripsit, exaratus. Con-
tinet Glossarium Malaico-Belgicum , praesertim Bo-
tanicum. Percurrit a litt, § usque ad litt. (s
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N. CCXLIV.

(Ex Willm. Cat. n. 239, p.35. Ab hoc conjunctim
" cum num. praeced. emtus est.)

Codex in 8° min., 60 paginarum , perspicue scri-
ptus et ligaturd destitutus. Continet fragmenta car-
minis Malaici, cujus titulus desideratur. Codex hic-
ce, cul plurimae paginae desunt, textum exhibet
satis emendatum ; glossae autem , margini adscriptae,
Lectorem produnt linguae Malaicae non valde pe-
ritum.

N. CCXLV.

(Ex Willm. Cat. n. 232, p. 34 Ab hoc emtus est
e bibl. Cl. P. Eondam.) :

Codex in 4° maj., nitide scriptus-et ligaturd re-
centi bene compactus. Continet versionem Malai-
cam libri Psalmorum, adjectd litteris Latinis pro-
nuntiatione vocabulorum Malaicorum. Desunt in
Codice nostro Ps. 102, vs.16 —Ps.119, vs. 35.  Psal-
mi 49, vs. 13 —Ps, 102, vs. 13, qui in fine Codicis
exstant, dictd pronuntiatione vocum Malaicarum
carent.

N. CCXLVIL

(Ex Willm, Cat. n. 233, p. 35. Huic dono datus
erat ab A. J. Beusekampio, discipulo WillmetZ.)

Codex in fol. maj., 399 paginarum, nitidissime
scriptus et ligaturd corned bene compactus. Conti-
net Novum Testamentum , Maldice versum a Mel-
chiore Leydekker et Petro van der Vorm. Leydek-
kerus, Verbi Divini Magister Bataviae, a. 1691 a
magistratu Batav. rogatus ut biblia verteret, multd
cura id perfecit usque ad Eph. 6: 6 , quum a. 1701
morte impediebatur quominus opus suum perficeret.
P. van der Vorm (4 1728), Verbi Div. Mag. ibidem,
mox rogatus ut id continuaret , illud absolvit.  IHoe
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exemplar -deinde in archivis consistorii Batavici de-
positum est (1).

N. CCXLVIL

(Ex Willm. Cat, n. 238, p. 35. De ejus historia
vide ad num. CCXLIL.)

Codex in fol., 22 paginarum, bene scriptus et
ligaturd chartaced compactus. Continet 1°. (p.1—16)
versionem Malaicam epistolarum Joannis et Judae,
litteris Latinis scriptam.  Accedit 2°. (p. 17—22)
initium carminis Ambonici, litteris Latinis scripti,
cum versione Malaicd, itidem litteris Latinis scripti,
de loco Hitoe, terrae motu_ vastato, agentis ; se-
quuntur nonnullae tabellae , quae interpretationem
vocabulorum exhibent.

N. CCXLVIIL

(Ex Willm. Cat. n, 234, p. 35. Ab hoc cum n. CCXLV
emtus est e bibl. Cl. P. Bondam.)

Codex in 4°, nitide scriptus et ligaturd chartaced
compactus.  Continet Indicem alphabeticum nomi-
num propriorum, in V. et N. Testamento obviorum,
cum pronuntiatione eorum Malaicd. Loci, ubi haec
nomina pr. occurrunt , simul indicantur.

N. CCXLIX.

(Ex Willm. Cat. n.235, p.35. Ab hoc conjunctim
cum n. praec. emius est.)

Codex in 4°, 143 paginarum, nitide scriptus et
involucro chartaceo tectus. Continet brevem expo-
sitionem doctrinae Christianae per ‘quaestiones et

(1) Vid. inpr. F.Valentijn, Oud en nieuw Qost-Indie ,
1T D. 1¢st., bl 106 sqq.
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responsiones , Malaice , sed litteris Latinis exaratam.
Est liber Catechumenis destinatus , de cujus Aucto-
re nihil traditur.

XIV. Liber Javanicus (1).

N. CCL.

(Ex Willm. Cat. n. 240, p.35. Incertum, unde ad
hune venerit.)

Codex scriptus in foliis palmeis, quae, 110 nu-
mero et unum alteri superimposita , duobus tegumentis
ligneis continentur. Character Javanicus, quo exa-
ratus est, fere convenit cum charactere hodierno.
Continet carmen Javanicum , agens de historid Sura-
patiz belloque ab ®o contra Batavos gesto (v. Raf-
fles, the history of Java, Vol. II, p. 173 sqq.).
Codex non absolutus est.

XV. Liber Batak/kius.

N. CCLL

(Ex Willm. Cat. n, 247, p. 37. Ab hoe emtus est
e bibl. BruinzZ, cujus vide Catal. p, 151, n. 57. —
E notd, in involucro obvii, patet eum fuisse Da-
nielés Tulleken van Melis- en Mariekerke , qui eum
emit Lugduni Bat. a. 1781 e bibl. Willemsen: ;
vide ejus Catal. p. 165, n.735.)

Codex in fol., in cortice arboris, ealim dicti,
scriptus , qui evolutus longitudinem habet 42 pe-
dum , sed foliis complicalis servatur inter duas tabu-
las ligneas. Cortex ab utraque parte conscriptus est.
Altera pars continet praeceptum de praeparando

(1) Hujus, uti et sequentis, libri descriptionem debeo Viro
Doct.? Neubronner van der Tuuk.
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remedio magico pangulubalang (v. Lexicon Ba-
takksum in v, ulubalang). 4ltera continet praece-
ptum de funi bellico, noto nomine Rambusiporkas
(v. de usu hujus funis bellici Lexicon Batakkium
in v. porhas et Transactions of the Royal Asia-
tic Society, Vol. I, p. 503).

Huic Codici inserta est dissertatio Clar.! Willmetz,
2’ 1813 membris Instituti praelecta, in qua de Co-
dice nostro exponit et incertus, qui lingué scriptus
sit, a membris petit, ut und cum ipso socios doctos
extraneos , Londini, Parisiis et Romae praesertim
degentes, adeant et periculum faciant an hi fortasse
aliquid lucis afferre possint in re , ei tantopere obscuré.
Teste Cedicis descriptione , modo daid, non alia gens,
sed aliud aevum requirebatur ad quaestionem diri-
mendam.

XVI. Libri Bugici (1)

N. CCLIL

(Ex Willm., Cat. n. 241, p. 36. Incertum, unde
ad hunc veneril.)

Duo libelli lingud et litteris Bugicis scripti, forma
minori , quorum auctores ignoti sunt.

Alter nullius pretii est, et non nisi varia frag-
menta, praesertim preces Arabicas litteris Bugicis

exaratas, sicuti etiam Radje quasdam continet.

Alter eliam non magni ducendus est. Maxima ejus
. GE0R 5 e

pars depromta est ex libro, qui dicitur =iV S

de cotfu, cujus exstat exemplar sermone Macassarico
conseriptum , in collectione Mss. Macassaricorum
et Bugicorum , quam Vir Doct. B. F. Matthes So-

(1) Horum descriptionem debeo Viro Doet.” B, F. Matthes.
37
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cietati Biblicae Neerlandicac ex Insuld Celebesiani
attulit (1).

Caput I agit de actione, nec non de motibus viri
mulierisque in coeundo, et tradit etiam preces Ara-
bicas , quas Mohammedanos, rem cum muliere ha-
bentes, observare decet.

Caput II agit de semine genitali, ejusque variis
migrationibus, et docet, quam corporis partem quo-
que die occupet.

Caput III multa tradit indicia externa, quibus de
muliere quédam cognoscamus, utrum voluptatem
pracbeat necne, cum ed coitum habere.

. Cap. IV docet remedia quaedam , quibus se cor-
roborare possint homines, quando non sufficiant vi-
res ad coltum.

Caput V monet nonnulla, ex quibus voluptatem
magnam in coeundo mulier percipiat.

XVIL.” Libri mixti argumenti, et variis
linguis scripti.

N. CCLIIL

{Ex Willm. Cat. n. 253, p. 38. Ab hoc emtus est
e bibl. E. Scheidii, cujus vide Catal. p.99, n. 76.)

Liber in 8° min., 180 foliorum , linguid Batava
scriptus , sed charactere cryptographico.  Spectat
praecipue Chemiam et Pharmaciam et vix ullius est
pretii. Ut Lector facile clavem reperiat, qué aditus
ad librum patet, descriptio hic sequitur 6 priorum
linearum praefationis, quae charactere item crypto-
graphico, sed linguad Latind exarata est: »Jekova
» omnipotens , paler nosier in Christo Jesu , te
» supplices quesumus (sic) ut per spiritum tuum

(1) Vid. ejus Makassoarsch - Hollandsch TWoordenboek ,
p- IV.
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» sanctum ea fide imbuas ac sanctifices corda
»nostra , qua cet.

N. CCLIV.

(Ex Willm. Cat. n. 98, p.17. Ab hoc emtus est e
bibl, Vosmaar:.)

Fasciculus epistolarum , variis linguis scriptarum,
quae vero omnes ad illud tempus pertinent, quo
Joannes Maetsuyker Indiae Gubernator generalis erat
(a. 1653—1678) (1), et commercium illustrant , quod
nostratibus ibi cum diversis gentibus fuit. Conti-
nentur hoc fasciculo :

1° Rude autographon epistolae Belgicae, a° 1666
Batavid a Joanne Maetsuyker missae ad regem Hin-
dostaniae way; L&KS),L Rogat scriptor, ut damna et
expensa, e bello contra Lusitanos Batavis exorta,
his restituantur (cf. opus infra laud. p. 231).

2°. Epistola Belgica mense Junio a. 1670 ab eo-
dem scripta »aan den Oya Berckelangh tot Siam.”
Gratum se praebet pro benevolentii , erga Batavos
praestitd , ejusque patrocinium in posterum invocat.
Munera hisce litteris comitabantur.

3°. Versio Belgica epistolae Malaicae, a Sultano
Indrapoerae , » Maghometsa,”” a® 1671 scriptae ad
Gubernatorem generalem J. Maetsuyker. Sultanus
propositum propediem Gubernatorem visendi his lit-
teris enuntiat.

4°, Epistola Malaica (2) praetoris navalis Boeto-
nensis , Laut, mense Oct, a. 1669 ad eumdem

(1) Vid. Historische beschrijving der Reizen, Tom. XX
{qui vilas complectitur Gubernatorum Indiae nostrae Orien-
talis), p. 169—245. — De aliis epistolis, a Joanne Maet-
suyker datis aut acceplis, jam supra vidimus sub n. CCXXX.

(2) Epistolarnm Malaicarum , quae in hoc fasciculo inve-
niuntur, descriptionem debeo Viro Clar.? J. Pijnappel.

37 %
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missa. Excusat se , quod , bello finito, Bataviae non
comparuit, quippe morte Radjae Boeton: impedi-
tus. ,

5°. Versio Belgica epistolae- Malaicae a Sultano
Boeton? a® 1670 scriptae ad eumdem. Sultanus
queritur de tumultu, in urbe Boeton exorto, et a
Gubernatore auxilium petit.

6°. Epistola Malaica a Soesoehoenano Matarame
missa ad eumdem. Est responsum ad epistolam Gu-
bernatoris Generalis,, quo se excusat de legatis non
jam prius a se¢ missis. Finis hujus epistolae desi-
deratur.

7°. Epistola Javanica ejusdem Soesoehoenans Ma-
taramé ad eumdem. Argumenium est simile atque
epistolae praeced.

8°. Epistola Javanica praefecti Japarae ad eum-
dem. Petit scriptor a Gubernatore, ut desiderio
Soesochoenanz Mataram? satisfaciat ac legatos ad eum
mittat. Haec epistola mense Julio a. 1669 accepta
esse dicitur.

9°. Lpistola Belgica Joannis Maetsuyker ad Soe-
sochoenanum Mataram¢. Has litteras Soesoehoenano
traderc dcbuit »Zagharias Wagenaer”, qui mitte-
retur ut Principem illum salutaret et munera ei
offerret. _ :

10°. Epistola Belgica Joannis Maetsuyker itidem
ad Soesoehoenanum Matarame. Est epistola praece-
denti similis. Legatus, qui cum ed et muneribus
ad Soesochoenanum mitteretur, vocatur » Maximi-
liaen de Jongh.” Anno praecedenti legatus »Abra-
ham Verspreet’ reversus esse legitur ex auli Mata-
ramens? (cf. opus laud. p. 201).

11°. Epistola Malaica regis Bimae, a® 1670 ac-
cepta. Scriptor sciscitatur, an fide dignus sit quidam
Chodja Isa, quiex Macassaro in regnum Bimae trans-
ierat.

12°, Kpistola Malaica Radjae Tarili Kampoe Bi-
mae ad Gubernatorem Generalem dictum, seripla
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ut cerlior fieret de aere alieno, quod unus ex lega-
tis ejus contraxerat.

13°. Epistola Malaica (1) Pangeran: Ratoe Djam-
bi¢ ad Gubern. Gen. Maetsuyker, qui die 50 m. Apri-
lis a. 1669 eam accepit. Commendat scriptor quem-
dam Wangsa-ita et petit ut arma quaedam bellica
(kanonnen) ei venundentur.

14°. Epistola Malaica Mandarsjahi Sultani Ter-
natensis a. 1669 ad eumdem. Excusat se, quod
Bataviam non venit et principem Kalimatam gratiae
Gubernatoris commendat.

15°. Epistola Malaica ejysdem ad eumdem. Gra-
tulatur Gubernatori de urbe Samboepo capti. Haec
epistola data est die 9 m. Julii a. 1669 (2), et ac-
cepta die 21 m. Julii.

16°. Varia, ul epistolium Arabicum a' 1669, quo
merces 12 annorum petitur ab Hollandis, qui aedi-
ficium quoddam occupaverant; tabellac, characteres
Javanicos typis expressos exhibentes, cet.

N. CCLV.

(Ex Willm. Cat. n. 97, p. 16, Incertum, quomode
ad hunc venerit.)

Fasciculus , qui maximam partem epistolas, e
scrinio Woltersdorffz oriundas, complectitur. Variis
linguis scriptae sunt et spectant omnes iter ejus per
Orientem. Hae epistolae, quae, inservire possunt ad
ea, quae in libro ed. der Leitungen des Hicksten
narrantur , illustranda, mirifice confirmant, quod
aliunde mihi jam innotuerat, Woltersdorfleum nempe

(1) Nisi fallor, haec eadem illa epistola est, quae in Willm.

Catal. memoratur p, 34 sub n. 228 (coll. p. 35, n.235).

- (2) Perperam in subscriptione a. 1097 legitur pro a. 1080.
De anno enim 1097 (= 1685—1686) cogilari non posse,
inde jam palet, quod Mandarsjah a. 1675 et Maetsuyker
2 1678 diem obierunt. Urbs Samboepo die 24 m. Junii
a. 1669 capta esl
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multo magis versatum fuisse in linguis addiscendis
quam comitem ejus Schultzium. Farragivem, in
fasciculo obviam , quantum licitum erat, in_.ordinem
redegi et jam , temporis ratione habiti , paullo ube-
rius descripturus sum. Continet igitur 1°. diploma
Turcicum a. H. 1115, char. Diwan: et s 2
Schultzio descriptum. Est idem quod, manu Wol-
tersdorffiz exaratum , exstat in num. CCI' (ex Willm.
Cat. n. 205), p. 2—5. — 29, Epistolam Turcicam au-
tographam a. H. 1165, a patre Alio missam ad filinm
Mohammedenz , tunc temporis servitio praefecti Ma-
gnesiae (Lwike) addictum. Hanc epistolam descripsit

et Latine vertit Woltersdorffius in num. modo dicto
p- 47 et 48. — 3° Duo apographa firmanz (passe-
port), a.H. 1166 (i.e. 1753) Schultzio et Wolters-
dorffzo Constantinopoli dati, alterum manu prioris ,
alterum , adjectid versione Latind , manu posterioris
seriptum. De hoc firmino, qui Turcice et Latine
etiam reperitur in num. CCLVI (ex Willm. Cat.
n. 196) p. 665—674, vid. der Leit. d. H., IV,
p. 152 et seqq. — 4° Rude Woltersdorff?7 autogra-
phon epistolae Turcicae, in quo, cuinam data sit,
notare neglexit.  Argumentum rem quodammodo
illustrat.  Constantinopoli relictd , duumviri nostri
Smyrnam petierunt , ad quam urbem post iter 8 die-
rum pervenerunt. Hine Woltersdorifius epistolam
illam scripsit amico , Constantinopoli degenti, adyen-
tum suum nuntians et simul referens , se litteras com-
mendaticias Rydelio , Consuli Sueco, tradidisse ; cf.
der Leit. d. H.,1V, p. 229 sq. — 5°. Epistolam Tur-
cicam , Smyrnam ad Woltersdorffium missam ab
amico, qui Constantinopoli habitabat. — 6°. Duas
epistolas ad Woltersdorflium missas, alteram Germa-
nicam Petri Nensenzi, Verbi Divini Ministri lega-
tionis Suecae Constantinopoli, v. der Leit. d. H.",
IV, p. 105 et seqq., alteram Gallicam Silleenzi ,
scribae legationis dictae, cui P. Nensenius postscri-

ptum adjecit, Quod attinet ad argumentuin Silleence
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epistolac , in primis conferendus est num. CCLVI
(ex Willm. Cat. n. 196) p. 585. — 7°. Epistolam La-
tinam T. H. Callenbergez , filii viri, qui Halae In-
stituto Judaico praeérat, Woltersdorffio datam. Hu-
jus item additum est rude autographon responsi,
eddem lingud scripti in urbe Syriae , Aleppo dictd ,
ubi tunc temporis morabatur. Smyrnad enim relictd,
duumviri nostri Alexandriam petierunt, hinc, per
urbem Rosetto , Qahiram, ubi diutius morabantur ;
¢ Qahird deinde per Damiatam, Cyprum, Scande-
ronam ad urbem dictam Aleppo tendebant. Hoe
etiam ob sequentia monuisse juvat. — 8°. Epistolam
Germanicam Procuratoris Sueci Alexandriae, Gro-
ning , v. der Leit. d. H., IV, p. 279 sqq. et 9°
aliam Italicam Consulis Vicarii Anglici in eidem ur-
be, Brown, v. ibid., utramque Qahiram ad Wol-
tersdorffium missam. — 10°. Rude Woltersdorffei au-
tographon epistolac Gallicae , rursus sine inscriptio-
ne. Patuit autem mihi, eum hanc epistolam die 3
m. Aug, a. 1753 Qahird misisse ad Eraudum , mer-
catorem in urbe Rosetto, vid. L. 1. p.301. Respon-*
sum Eraudz d. 7 m. Sept., adjunctd ratiunculd, et
novi responsi Woltersdorffez rude autographon etiam
in fasciculo nostro servantur. — 11°, Autographa 8
rudia epistolarum a Woltersdorffio datarum, sed
quibusnam , notare neglexit. 4 Italicae sunt. De
Tialo , Coccolini, portitore in urbe Damiati, de quo
in una harum sermo est, vid. d. Ledt. d. H., IV,
p- 346. 2 Gallicae sunt. De harum argumento vid.
1. 1. pag. 278 et seqq. 2 Germanicae sunt. Kx uni
harum apparet, eam Qahird missam esse ad amicum,
qui in urbe Trieste habitabat. —12°. Rude Wolters-
dorfli autographon epistolae Gallicae, d. 6 m. Dec.
1755 ex urbe Aleppo datac. De hac epistold tradere -
possum , eam Scanderonam sive Alexandrettam mis-
sam esse ad Consulem Gallicum , Louis Longy, vid.
d. Leit. d. H., 1. 1. p. 363 cL seqq. Responsum

hujus viri, d. 4 m. Jan. 1754 dati, etiam in fasci-
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culo nostro exstat. —Denique 15°. epistolas 9, a dicto
Consule , Louis Longy, datas aut ab eo acceptas.
Ex his 2 Graecae sunt, 2 Arabicae et 5 Turcicae.

N. CCLVI.

(Ex Willm. Cat. n, 196, p. 29. Incertum, quomo-
do ad hunc venerit.)

Liber in 8°, 463 paginarnm , involucro chartaceo
tectus et non ligatus. Bene scriptus est Germanice,
charactere Germanico , ab ipso auctore Stephano
Schultzio.  Continet partem ejus diarii et quidem
illam , quae ejus iter ab urbe Smyrnid ad Qahiram
describit , inde ab initio mensis Maii usque ad
finem mensis Septembris anni 1753. Haec pars, sed
valde abbreviata, legitur in Schultze: liEro Der
Leitungen des Hichsten nach seinem Rath auf
den Reisen durch EBuropa, Adsia und Adfrica,
ab a. 1771—1775 edito, Tom. IV, S. 246—340.
Quod enim Willmetus (Catal. , p. 29) eumque secu-
tus Weyersius (hel Instituut , 1844, p. 76) affir-
mant, hanc partem in editione ejus itinerum deésse,
non verum est, nisi quatenus non ipse liber noster,
sed memoria atque aliud diarium sive ipsius sive
Woltersdorffzz auctori in hac parte elaborandd in-
servierint. Nam librum nostrum auctori defuisse ,
inde patet, quod Willmetus jam anno 1773 hunc
nactus erat, quum anno sequenti 1774 Tomus 4% a
Schultzio erat edendus.  Accedit, quod magna me
tenet suspicio, eum brevi post annum 1753 manu-
seriptum suum non amplius possedisse (1).

Huic libro adjuncta est charta, in qud Willmetus
nonnulla, quae ipsi inter legendum animadvertenda
visa erant , paginis adscriptis indicavit.

Pagina in Ms.° prima gerit numerum 479, ulti-

(1) Vide porro Praefationem,
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ma 942 ; Schultzéus enim studuit, ut numeri pagi-
narum in diario suo, ab initio anni incipientes , or-
dine non interrupto ad hujus finem decurrerent.

Roget quis, quomodo haec tantum diarii particula
ad nos pervenerit , hunc monere juvat morem fuisse
Schultzzz, ut opportunitate datd diarium per fasci-
culos ex Oriente ad Institutum Judaicum Callen-
bergzi mitteret.

Ceterum liber hicce Ms* ad fata paucorum Codi-
cum collectionis nostrae illustranda insigne fert
auxilium , quod frustra petas e libro edito. In hoc,
admodum quippe decurtato, haec similiave fere pror-
sus desiderantur.

N. CCLVIIL
(Ex Willm, Cat. u. 195, p. 29.)

Liber in 4°, 26 paginarum, consutus et charta-
ceo involucro tectus. Willmetus eum a° 1769 de-
scripsit ex autographo K. Scheidii, quod (uti in-
scriptio docet) continere debuisset Notitiam aucto-
rum drabicorum (ex Ibn Challikano aliisque
depromtam) , quos ad dialectorum Orientalium

romovenda studia s. manuscriptos s.impressos
Scheidius sibi comparaverat. A proposito autem
aberrasse videtur. Apographon saltem nostrum nihil
complectitur nisi breves notitias de 51 libris Mss. ,
eorumque Auctoribus, quorum in Cat. Bibl. Scheid.
inde a p. 87 et sqq. item mentio fit. De libris im-
pressis sermo non est. Parum lueri ex hoc libello
peti potest.

N. CCLVIIIL

Fasciculus complectens Catalogum Codicum Mss.
Orientalium WillmetZ, hujus ipsius manu scriptum.
De hoc Catalogo , quodammodo chronologice ordi-

38
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nato, et uberiore quam alter ille, qui mox sequitur
et ex hoc excerptus videtur , vid. Clar, Weijers, Ae¢
Instituut , 1844, p. 80 et 81.

N. CCLIX.

Liber in 8°, manu Willmeti scriptus et bene
compactus.  Continet alterum Catalogum Codicum
Mss. Orientalium Willmete. Catalogus hicee, se-
cundum classes dispositus , Codices recenset eodem
prorsus modo, quo hoc fit in Catalogo, a° 1837
typis impresso.

N. CCLX.

Fasciculus complectens apparatum, quem mnovo
Catalogo conscribendo congesscrat Clar. Weijersius.
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51. . .
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65. . .
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68. . .
69. . .
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6. . . .
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85. . .
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91. . .
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. XXV.

. XXVI.
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221. . . .
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ADDENDA er EMENDANDA.

P. 20, L. 11. TEadem verba addita leguntur in Cod. Bibl.
Societ. Batav. n. 18(3), vid. R. Friederich,
Catal., p. 12.

P. 21,16 et 6. Jdem Commentarius exstat in Cod.
Bibl. Societ. Batav. n. 18(5), vid. L1 p. 12.

Ibid., 1. 4 af Nisi fallor, eumdem Commentarium ob-
vium vidi in Codice, e Catf. librorum , mense
Mart, a. 1860 Roterodami ap. Schwaebe diven-
ditorum, n. 217, p. 63, qui Codex emtus est
a Viro Nobil. Hoog van ter Aar.

P. 38, L6et5af Cf Dozy, Catal.,I, p- 43 sq.
(n. LXXIV).

P.48 ad n. XXVIL Cf. Juynboll, Comm. in hist. gent.
Samar., p. 58, n. (2):

Ibid., 1. 4. Pro ~38” 1. 58.

P.74,n.3,L1. Pro ~C.H.” 1. H.C.

P. 77, L 1. Dele l/,” ante » 197,

P. 109, L ult. Dele »,”.

P. 140, 1. 1. Verba #si nostrum Codicem integrum (1)
putas” me invito hic in textum irrepserunt.
Repone: »si ad nostrum Codicem integrum (1)
attendis.”
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